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    Hoofdstuk 1


    


    Bij het verlaten van het sjofele bakstenen huis op 8th Street wierp madame Karitska een vluchtige blik op het bord achter het raam van de onderste etage. Daarop stond: MADAME KARITSKA, HELDERZIENDE. Het was eigenlijk best ironisch, dacht ze toen ze de zonovergoten straat in liep, dat een talent waarvoor ze als kind een pak slaag had gekregen en waarvoor ze nooit eerder geld had aangenomen, haar een jaar geleden haast onvermijdelijk naar deze straat had geleid, naar dit bakstenen huis, en dat ze een bord achter het raam had gezet waarmee ze eindelijk openlijk toegaf dat ze de gave van helderziendheid bezat.


    Anderzijds had haar leven natuurlijk altijd al vol verrassingen gezeten. Daaronder viel beslist ook de groeiende vriendschap met inspecteur Pruden van de recherche hier in Trafton. Zijn aanvankelijke achterdocht en twijfels waren verdwenen toen was gebleken dat ze hem bij zijn werk kon helpen. De haveloze buurt kon haar niet schelen en ze raakte er ook niet gedeprimeerd van. Uiteindelijk had ze in Kabul armoede gekend, in Antwerpen rijkdom, en in Amerika opnieuw armoede. En ondanks dat 8th Street wel een erg vervallen buurt was, scheen dat de cliënten niet bij haar weg te houden. Dat vond ze wel grappig. Ze kreeg bekendheid.


    Nu had ze echter even geen afspraken en ging ze op haar dooie gemak naar de stad om daar wat inkopen te doen. Ze wandelde langzaam verder en nam de geluiden en de kleuren onderweg in haar op alsof die haar dronken maakten. Dat was ook zo. Toen ze 10th Street naderde zag ze dat de warme zon Sreja Zagredi uit zijn winkel in tweedehands meubels had gelokt. Hij zat in het zonnetje en ze begroette hem hartelijk.


    Zijn ogen lichtten op. 'Ach, madame Karitska, u loopt nog als een jonge vrouw.'


    'En u bent een ouwe boef,' zei ze. 'Hoe staat het met mijn tapijt?'


    'Het is er nog steeds,' zei hij, wijzend op de plek waar het in de etalage lag. 'Ik heb er laatst een heel goed bod op gehad, van een man uit de stad die echt oog heeft voor tapijten van uitzonderlijke kwaliteit.'


    'Flauwekul,' zei madame Karitska kordaat. 'Het is een armzalige kopie van een oosters tapijt en bovendien behoorlijk versleten.'


    'Versleten! Een goed tapijt veroudert net als wijn,' zei hij verontwaardigd. 'Wat wilt u dan, opzichtige kleuren? God sta me bij. De prijs is nog steeds honderd dollar, maar alleen voor u.' Madame Karitska lachte. 'De kleuren waren opzichtig,' wees ze hem gemoedelijk terecht, 'maar u hebt het de hele winter, lente en zomer in de zon laten hangen zodat de kleuren zouden verschieten. En ik bied niet meer dan vijfentachtig dollar.'


    'Vijfentachtig!' Hij trok gepijnigd aan zijn flinke bos haar. 'Het is uw schuld dat ik me tegen die man uit de stad belachelijk heb gemaakt door te zeggen dat ik het voor een vriendin bewaar! Ik moet vijf kinderen te eten geven, madame Karitska, en dit begint op verhongeren te lijken.'


    Ze nam hem kritisch op. 'U verhongeren? Volgens mij zou u minstens vijftien pond kunnen afvallen als u eens wat rustiger aan doet met de brinza en de raki, meneer Zagredi.'


    'Dit tapijt is in de stad minstens honderdvijftig dollar waard!' Madame Karitska haalde haar schouders op. 'Neem het dan mee naar de stad, meneer Zagredi.'


    Hij blies door zijn snor en keek haar sluw aan. 'Voor u heb ik de prijs al tot honderd dollar laten zakken.'


    'En voor u ben ik al tot vijfentachtig gegaan,' hield ze hem voor. Ze namen elkaar taxerend op en toen begon hij te lachen. 'Mensen zoals u vind je tegenwoordig niet meer, madame Karitska; u weet nog net als in het oude land hoe je moet afdingen, en dat doet mijn hart goed. Vlijmscherp!'


    'Heel scherp, ja,' zei ze opgewekt. 'Ondertussen was het leuk u weer eens te zien. Doe uw vrouw de groeten, meneer Zagredi.'


    'Kom eens een keer mamaliga eten,' riep hij haar achterna. 'Binnenkort, want u bent de enige die mijn zoon nog een beetje verstand kan bijbrengen als het om de school gaat.'


    'Dat doe ik,' beloofde ze glimlachend. Ze begrepen elkaar perfect en het gesprekje had hen allebei goed gedaan.


    Bij het station van de ondergrondse op llth Street betaalde ze haar kaartje en vond tot haar blijdschap een zitplaats. Vlak voor de deuren dicht gleden kwamen twee mannen de wagon binnen. De ene was jong en had een hard, bruinverbrand gezicht, dat bijna dezelfde kleur had als zijn regenjas. Hij ging een eindje bij haar vandaan zitten. De andere was ouder, droeg een donker, wat haveloos uitziend pak en hij had een attachékoffertje bij zich. Hij ging recht tegenover haar zitten. Ze keek naar hem en schrok, want ze herkende hem. Ze boog wat naar voren en wilde net iets over het middenpad tegen hem zeggen toen hij het hoofd hief, haar recht aankeek en daarna dwars door haar heen. Hij toonde geen spoor van herkenning.


    Meteen bukte madame Karitska zich en deed alsof ze haar schoenveter dichtknoopte. Toen ze weer rechtop ging zitten keek ze de man even aandachtig aan en wendde toen haar blik af. Ze was nu wel op haar hoede.


    Bij het volgende station stopte de trein en de man tegenover haar kwam overeind alsof hij wilde uitstappen, maar toen het hij zich weer terugzakken. Het viel madame Karitska op dat de jongeman verderop in de wagon ook aanstalten maakte om uit te stappen maar er toen toch van afzag. Ze het meteen haar blik naar het onbeweeglijke gezicht tegenover haar gaan en dit keer keek hij haar wel aan. Ze bleven elkaar een hele tijd uitdrukkingsloos aanstaren.


    Op 15th Street stond haar vriend in het haveloze pak op en hij liep met het attachékoffertje in de hand naar de deur waar hij bleef wachten tot de trein schokkend tot stilstand was gekomen. De jongeman in de regenjas deed hetzelfde. Madame Karitska zag de oudere man handig opzij stappen om een vrouw voorrang te verlenen, waardoor hij naast de jongeman kwam te staan in plaats van voor hem. De deuren gleden open. De man met het attachékoffertje stapte uit, aarzelde, en bleef toen staan, waardoor de anderen langs hem heen zwermden.


    Op het moment dat de deuren achter hem dicht begonnen te glijden, draaide hij zich om, keek madame Karitska aan, hief zijn arm en wierp haar het koffertje toe. Op het moment dat de deuren dichtvielen plofte het koffertje in haar schoot. Het laatste wat ze van de eigenaar zag, was dat hij snel naar de trap liep die naar buiten leidde en dat de man in de regenjas met zijn mond halfopen naar de wagon keek. Hij had zijn blik strak op madame Karitska gericht. Toen de trein snelheid kreeg draaide hij zich om en rende achter de oudere man aan.


    Niemand in de wagon leek het vreemd te vinden dat een onbekende madame Karitska zomaar een attachékoffertje had toegeworpen. Bij het volgende station stapte ze uit en zodra ze bovengronds was, hield ze een taxi aan. Ze had het gevoel dat het dit keer niet erg verstandig zou zijn om over straat te gaan, want tenzij Georges Verlag sinds de tijd dat ze hem in Europa had gekend een ander beroep had gekozen, had hij haar zojuist een koffertje vol diamanten toegeworpen.


    Tien minuten later was ze weer bij haar appartement. Ze slaakte een zucht van opluchting. Ze zette het koffertje op haar vierkante koffietafeltje, bestudeerde de sloten en knikte. Ze was er nu redelijk zeker van dat Georges nog steeds in diamanten handelde en dat het koffertje een hoeveelheid juwelen bevatte die minstens honderdduizend dollar waard waren, als het niet meer was. Georges was altijd een van de besten geweest, en bovendien een goede vriend van haar overleden echtgenoot. Die was destijds diamantair en ze hadden Georges regelmatig in hun huis in Antwerpen ontvangen. Het was heel lang geleden, maar ze woonde nu zelf in Amerika, dus was het niet echt zo verbazingwekkend dat Georges hier nu ook woonde, toch?


    Ze dacht even na en liep toen naar de telefoon om het hoofdbureau van politie te bellen. Ze vroeg naar inspecteur Pruden.


    'Hij is er niet,' zei de brigadier van de wacht. 'Spreek ik met madame Karitska?'


    'Ach, Margolies,' zei ze, 'wat heb jij toch een oor voor stemmen. Je hebt gelijk. Zou je hem alsjeblieft willen vragen mij te bellen wanneer hij terugkomt? Het is nogal belangrijk.'


    'Okidoki,' zei Margolies. 'Maken uw BZW, uw Buiten Zintuiglijke Waarnemingen weer overuren? Hij is naar een aanrijding waarbij de aanrijder is gevlucht, maar... Wacht even, hij komt net binnenlopen.'


    Een seconde later begroette Pruden haar hartelijk.


    'Er is iets gebeurd,' zei ze kalm. 'Ik vroeg me dus af of je wanneer het je zo uitkomt vandaag even langs wilde komen. Ik zou wel meteen naar het bureau zijn gegaan als ik had gedacht dat je daar was, maar...'


    'Is het zo dringend?' zei hij luchtig. 'Eigenlijk kan ik nu meteen wel komen. Ik ga over een minuutje weg en kom dan toch door jouw straat. Is het ernstig?' vroeg hij wat zachter.


    'Het is niet direct een kwestie van misdaad... nog niet tenminste,' legde ze uit.


    'Ik ben er over vijf minuutjes,' zei hij en hij hing meteen op. Precies vijf minuten later stopte een politieauto voor haar gebouw en even later stond Pruden bij haar voor de deur. Hij liep haar appartement in, keek even snel om zich heen en trok een gezicht toen ze een blad met Turkse koffie binnen bracht en het op het tafeltje zette. 'Bedankt dat je langs wilde komen. Het duurt niet lang,' zei ze.


    Zijn rechte wenkbrauwen boven de loodgrijze ogen gingen omhoog. 'Ik dacht op z'n minst dat je hier gegijzeld werd. Margolies zei dat het belangrijk was.'


    Ze knikte. 'Dat denk ik wel.' Ze schonk de stroperige substantie in, gaf hem een kopje en beschreef toen wat haar in de ondergrondse was overkomen. 'Zie je,' legde ze uit, 'toen Georges de eerste keer opstond om uit te stappen - en het toen toch niet deed - wilde hij me duidelijk laten zien dat hij werd gevolgd. Toen hij bij de volgende halte wel uitstapte,' zei ze terwijl ze het koffertje onder het tafeltje vandaan haalde en het aan Pruden gaf, 'gooide hij me dit toe vlak voordat de deuren achter hem dichtvielen.' Hij keek er met gefronste wenkbrauwen naar. 'Er is niet veel bijzonders aan te zien. Zei je dat je die man kende?'


    'Hij heet Georges Verlag,' zei ze. 'En ik denk dat je in dat koffertje voor minstens honderdduizend dollar aan diamanten zult aantreffen.'


    Zijn wenkbrauwen schoten omhoog.


    'Nee, dat is niet omdat ik helderziende ben,' zei ze glimlachend. 'Ik kende Georges al in Europa. Je herinnert je misschien nog dat ik met een diamantair uit Antwerpen was getrouwd. Georges was destijds een jonge vertegenwoordiger in diamanten en dat is hij vast nog steeds. Diamanten worden vaak op deze wijze vervoerd als ze ergens moeten worden bezorgd.'


    'Zo simpel?'


    'Ja zeker,' zei ze, 'maar denk niet dat hun reisschema's net zo simpel worden samengesteld. Vertegenwoordigers in diamanten moeten heel, heel voorzichtig te werk gaan, nooit twee keer in hetzelfde hotel logeren, vaak bij het ene reserveren en in het andere overnachten, en nooit het waar, wanneer en hoe wereldkundig maken. Ze steken de CIA naar de kroon als het om afleidingsmanoeuvres gaat.'


    'Ook dat heb ik nooit geweten,' zei Pruden die naar het koffertje keek. 'Ik zie wel dat er drie sloten op zitten en dat het een stalen koffertje is. Je beseft toch wel dat als er inderdaad diamanten in zitten, je vriend je in gevaar heeft gebracht door het koffertje naar jou te gooien?'


    'Dat is een te verwaarlozen gevaar,' zei ze schouderophalend. 'Hoe zou die man in de regenjas nou moeten weten wie ik ben?'


    'Door je vriend Verlag te pakken te krijgen en er niet al te zachtzinnig op aan te dringen dat hij het hem vertelt.'


    Ze knikte lachend. 'En ik hoopte nog wel dat je niet op dat idee zou komen. Het is alleen lang niet zeker dat Georges weet hoe ik tegenwoordig heet. Destijds heette ik Von Domm.'


    Pruden grijnsde. 'Als ik het eindelijk allemaal goed heb begrepen, dan praat ik nu... laat me even denken... met gravin Marina Elena Provotchnichet Gaylord Von Domm Karitska?'


    'Je spreekt dat heel zangerig uit,' zei ze.


    'Maar toch bevalt me dit niet. Weet je toevallig voor wie Verlag werkt?'


    Ze schudde het hoofd. 'Ik heb geen idee, maar vroeger waren er maar twee grote diamantairs in dit land, Winston en de Zale-groep. Ik zou trouwens graag willen dat je ze meenam en ergens veilig opborg.'


    Hij knikte. 'Natuurlijk, maar we zullen het koffertje wel moeten openmaken om de inhoud te verifiëren. De commissaris zou niet graag een attachékoffertje vol hasj of cocaïne in zijn kluis stoppen. Hoor eens even, weet je echt zeker dat je vriend Verlag niet over een paar uur bij je op de stoep staat om zijn eigendom terug te vragen?'


    'Ik zou erg blij zijn als Georges inderdaad over een uurtje bij mij voor de deur zou staan,' zei ze, 'want ik maak me echt zorgen om hem. Het uiterlijk van de man die hem volgde stond me absoluut niet aan. Maar mocht Georges hier komen, dan zal hij naar het hoofdbureau moeten om zijn koffertje terug te krijgen, want ik weiger om ook maar iets van waarde in 8th Street te bewaren.' Pruden knikte en zette zijn koffiekopje neer. 'Ik zal je een ontvangstbewijs geven voor een met leer bekleed stalen attachékoffertje met drie sloten en een beschadiging op een van de hoeken, vermoedelijk het eigendom van ene Georges Verlag, en in ruil daarvoor breng jij me meteen op de hoogte als je iets van hem hoort.'


    'Akkoord,' zei ze.


    Hij keek op zijn horloge en knikte. 'Ik heb nog net tijd om dit op het bureau af te geven. Ik moet straks de ouders ondervragen van een jong meisje dat in Ardsley is overreden waarna de bestuurder is doorgereden. Ze werd drie dagen geleden begraven.'


    'Wat triest, zo'n jong kind!'


    Hij draaide zich bij de deur om en keek haar even nadenkend aan. 'Inderdaad heel triest, maar er zit me iets...' Hij fronste zijn wenkbrauwen.


    'Ja?'


    'Er zit me iets dwars, alleen weet ik precies niet wat. Denk je...' Hij stak zijn hand in de zak. 'Ik moet dit gouden kruisje aan haar ouders afgeven. De politie van Ardsley heeft het op straat gevonden nadat... nou ja, het lag er toen de ambulance arriveerde. Ze hebben het bloed eraf geveegd. Denk je dat je tijd hebt om... om... ik zou het morgen ook per post naar hen toe kunnen sturen. '


    'Natuurlijk wel,' zei ze. 'Na mijn volgende afspraak is er wel tijd om te kijken wat voor beelden ik opvang. Dat bedoelde je toch?' Hij legde het gouden kruisje met wat er nog over was van de ketting waar het aan had gehangen op de tafel. 'Bedankt,' zei hij en hij liep snel de deur uit. Madame Karitska begon een boodschap voor Georges Verlag op te stellen. Ze deed het wat haastig want haar afspraak voor twee uur kon elk moment komen.


    Met een pen schreef ze een paar regeltjes op een velletje papier, streepte ze door en bracht net zolang veranderingen aan totdat ze een berichtje had samengesteld dat niemand behalve Georges zou begrijpen, als hij tenminste de kleine advertenties in de krant las. In blokletters stond er:


    G, PROBEER TER NAGEDACHTENIS AAN ANTWERPEN EENS KARITSKA EN NIET M. VOND.'


    Vervolgens belde ze de advertentieafdeling van de krant en vroeg of het in de editie van de volgende dag kon worden geplaatst en vervolgens drie dagen na elkaar. Daarna schreef ze een cheque uit en liep naar de brievenbus op de hoek op hem op de post te doen. Toen dat was gedaan, ruimde ze de tafel af en bracht de kopjes naar het keukentje waar al een tajine op de kookplaat stond te stoven. Ze had nog net tijd om het een keer door te roeren toen haar afspraak van twee uur aanklopte. Ze deed open en zag een jonge vrouw die haar zenuwachtig stond aan te staren. De lange, gedistingeerd uitziende vrouw met merkwaardig zware oogleden en een vriendelijk lachje leek wel het laatste wat ze had verwacht.


    Het meisje barstte prompt in tranen uit.


    'Ach, lieve kind, je bent nog veel te jong om zo te huilen,' zei madame Karitska vriendelijk. 'Kom toch binnen.' Dit vroeg om lekkere chocolademelk met een dot slagroom, besloot ze. 'Je krijgt van mij een kop warme chocolademelk, daar knap je meteen van op.' Ze trok het meisje mee naar binnen en liep weer naar haar keukentje. Toen ze met het dienblaadje binnenkwam, zat het meisje op de bank naar de muur vol boeken te kijken, naar het ingewikkeld uitgesneden Chinese koffietafeltje en naar de zon die door de ramen naar binnen scheen.


    Ze barstte meteen los. 'Ik ben Betsy Oliver,' en daarna opnieuw wat verschrikt, 'ik had niet verwacht dat u er zo... zo... Ik dacht dat u op zo'n zigeunerwaarzegster zou lijken.'


    'Het leven zit vol teleurstellingen, hè?' zei madame Karitska vol humor. Ze boog zich over het tafeltje en gaf haar een mok dampende chocolademelk. 'Gaat het nu weer een beetje?'


    Het meisje knikte. Madame Karitska wierp haar een korte maar indringende blik toe en zag de angst in haar ogen en de hulpeloosheid die ze uitstraalde. Ze zou zich heus wel hulpeloos voelen, maar dat had ze zichzelf wijsgemaakt of anders was het haar door anderen opgedrongen, dacht madame Karitska. Ze was beslist niet het grauwe huismusje waarvoor ze zich hield en waarnaar ze zich ook kleedde. Kleurloos, dat was het juiste woord. Ze had een veel te sterk gezicht en veel te vastberaden kaken.


    'Het gaat om mijn man,' zei Betsy Oliver. Ze stak haar hand in haar tasje en haalde er een grote zegelring uit. 'Mona zei dat u dingen vast wilt houden.'


    'Ja, een kwestie van psychometrie,' zei madame Karitska. 'Mona is mijn vriendin en zij heeft u aanbevolen. Daarom heb ik Alpha's ring meegebracht. Mijn man. Hij denkt dat hij hem zoek heeft gemaakt, maar...' Ze kreeg een kleur. 'Ik zal hem vanavond zeggen dat ik hem achter de kussens van de bank of zo heb teruggevonden.'


    'Alpha, wat een interessante naam,' zei madame Karitska.


    'Nou, eigenlijk heet hij Arthur,' zei het meisje met een vage handbeweging. 'We zijn zeven jaar getrouwd, maar de laatste tijd... nou, hij is een jaar geleden bij die groep gegaan en zij hebben hem die naam gegeven, begrijpt u wel. Hij vindt hem denk ik leuk, want hij heeft hem gehouden.'


    'Alpha,' zei madame Karitska peinzend. 'Is dat soms een religieuze groep?'


    Ze leek wat onzeker. 'Dat moet haast wel. Hij neemt al die pamfletten mee naar huis over rechtschapenheid en dat je geen juwelen mag dragen en dat de zachtmoedigen de aarde beërven en over het kwaad van... En ik moet mijn haar vlechten en mag het niet los laten hangen.'


    'Een cultgroep dan misschien?' opperde madame Karitska.


    De tranen schoten het meisje weer in de ogen. 'Wat het ook is, het is niet te geloven dat hij zo is veranderd. We mogen niet meer naar de bioscoop of een spelletje kaart spelen, en hij was vroeger dol op kaarten en de bioscoop.'


    'Heeft die groep een naam?'


    Ze knikte. 'De Bewakers van het Paradijs. Ze bezitten een enorm huis in Edgerton - hij zegt dat het een landgoed is - en nu... nu wil hij dat we daar naartoe gaan, wij allemaal, ik en onze dochter - die is vijf - dat we er gaan wonen!' De tranen stroomden haar weer over de wangen. 'Hij is bijna elke avond weg en...' Ze begon weer hard te huilen. 'Ik ben bang.'


    'Ja,' zei madame Karitska, 'dat is logisch. Mag ik ook iets van jou hebben om vast te houden?'


    'Van mij? Maar het gaat om Arthur - ik bedoel Alpha - ik hoopte dat u het me kon uitleggen.'


    'Straks,' stelde ze haar gerust. 'Maar het is goed als ik jou ook leer kennen.'


    Met wat moeite haalde het meisje de ring van haar linkerhand, waarna ze een zakdoek tevoorschijn haalde en haar neus snoot. Madame Karitska deed haar ogen dicht, probeerde aan niets te denken en stelde zich open voor de vibraties en gevoelens die de ring tijdens de jaren van dragen in zich had opgenomen. Stuk voor stuk verwierp ze de negatieve indrukken, uitstralingen van somberheid, eentonigheid en routine, en ze vond tot haar aangename verrassing daaronder iets veelbelovends. 'Ik vraag me af,' zei ze terwijl ze haar ogen opendeed, 'of je wel beseft dat je zeer kunstzinnig bent aangelegd. Teken je? Of schilder je soms?'


    Het meisje werd knalrood. 'O, maar Alpha staat niet toe dat...' Ze hield haastig op maar leek toch blij verrast. 'Denkt u echt dat ik talent heb?'


    Madame Karitska knikte. 'Je tekent dus wel.'


    Een beetje bang en ook een beetje uitdagend haalde het meisje een velletje papier uit haar tasje. 'Meestal verbrand ik ze, maar ik kan er niet mee ophouden. Daardoor blijf ik nog een beetje op de been. Het is niet veel bijzonders,' zei ze toen ze het velletje over de tafel heen aanreikte.


    Madame Karitska bekeek het en tot haar verbazing sprongen haar de tranen in de ogen. Het was een simpel lijntekeningetje van een kindergezichtje, heel vrijmoedig, heel spontaan en heel fris. Neus, wenkbrauwen en lippen waren alleen aangegeven, de ogen lichtten vragend op. 'O, lieve kind,' zei ze diep getroffen. Het meisje keek haar verwonderd aan. 'Vindt u het goed?'


    'Het is voortreffelijk. Je bezit de gave het onbelangrijke aan de kant te schuiven en alleen de essentie te zien. Dat is een gave die alleen de allerbesten bezitten. En dan de vloeiende stijl.' Ze lachte het meisje toe. 'Ik ben heel blij jou te hebben leren kennen.'


    'Denkt u echt... Maar Alpha...'


    Ze was er nog niet klaar voor, besefte madame Karitska. Haar aandacht was volledig op haar man geconcentreerd. Hij had zijn eisen gesteld en ze was er niet aan gewend voor zichzelf te denken. Madame Karitska gaf haar de ring terug en pakte die van Arthur, of Alpha, zoals hij liever genoemd wilde worden. Ze zuchtte even en vroeg zich af hoe vrouwen zich zo onbezonnen aan zulke weinig belovende mannen konden overleveren. Er was niet iets echt onaangenaams aan Alpha, merkte ze met gesloten ogen, maar ze voelde niets wat op karakter wees of op stabiliteit. Het was een man die losjes bijeen werd gehouden door regels, dwangneurosen, de behoefte aan vrouw en kinderen, ambitieus maar zonder de benodigde zelfdiscipline om die ambities te vervullen. Een dromer... met een tikje charme natuurlijk, maar zwak. Hij domineerde zijn vrouw, dat was duidelijk, en het zou een enorme schok voor hem zijn als hij ontdekte hoe kneedbaar hij zelf was.


    Ze deed haar ogen open en was nu zeer serieus. 'Ik kan je niet zoveel vertellen, behalve dan dat ik sterk het gevoel heb dat je voor een zeer, zeer moeilijke beslissing zult komen te staan.'


    'Wat dan?' vroeg het meisje wanhopig.


    'Je man... ik voel...' Ze aarzelde even. 'Nee, ik moet het bot zeggen. Ik voel dat je je man kwijt zult raken, of je nu wel of niet met hem naar het huis van de Bewakers van het Paradijs zult gaan. Ik wil niet melodramatisch zijn en misschien kun je niet eens het waarom begrijpen, maar hij heeft zichzelf al volledig aan hen uitgeleverd. Zijn eigen zelf, misschien zelfs wel zijn ziel.'


    'Bedoelt u... zal hij erop staan dat onze kleine meid en ik met hem meegaan?'


    'Ik heb het gevoel dat je zelf zult moeten kiezen,' zei madame Karitska vriendelijk, 'tussen de Bewakers van het Paradijs en je man. Je zult alle kracht nodig hebben die je maar kunt opbrengen.'


    Het meisje staarde haar hulpeloos aan. 'Maar ik kan niet zonder hem.'


    'Als je dat denkt, dan moet je natuurlijk bij hem blijven, maar ik geloof niet dat je beseft hoeveel kracht je wel bezit, of hoeveel talent. Maar het antwoord moet vanuit jezelf komen en niet van anderen.' Ze stond op en legde haar beide handen op de schouders van de jonge vrouw. 'Denk,' zei ze tegen haar. 'Denk en voel. Het spijt me dat ik je van streek heb gemaakt, maar eerlijk gezegd krijg ik niet zulke goede gevoelens over die groepering waarbij je man zich heeft aangesloten.' En van je man zelf trouwens ook niet, dacht ze, maar dat zei ze niet.


    Betsy knikte. 'Dat is nu net wat ik niet wilde horen, hè?' Ze zuchtte en stond op. Ze zag er ellendig uit. 'Wat rekent u?' vroeg ze terwijl ze haar tasje opendeed.


    Madame Karitska kreeg een beeld van de portefeuille, heel dun en met maar een paar dollar erin, en een boodschappenlijstje. Ze zei: 'Ik zou liever... ik zou heel graag die schets van het kind willen hebben, je dochter, neem ik aan? Als je die zou willen afstaan, zou dat veel meer voor me betekenen dan geld.'


    'Afstaan?' zei ze blij. 'Maar dat is prachtig. Ik zou hem anders toch maar hebben weggegooid.'


    'Doe dat niet!' zei madame Karitska vurig. 'Vernietig je werk niet, doe dat nooit meer! Teken wat je maar wilt, elk vrij momentje dat je hebt. Verstop je werk als het niet anders kan, maar gooi het nooit, nooit meer weg!'


    De jonge vrouw keek haar verscheurd door twijfel aan. 'Het is heel klein,' zei ze terwijl ze het haar overhandigde.


    'Ik lijst het in en hang het op en zal het koesteren,' zei madame


    Karitska vol warmte tegen de jonge vrouw. 'Kom over een week of twee terug, dan is het ingelijst en kun je kijken of het je bevalt.' Ze knikte. 'Ja, ja,' zei ze gretig. 'Dat zal ik doen. En dank u wel.' En toen vroeg ze verschrikt: 'Waarom kijkt u ineens zo?' Omdat, dacht madame Karitska treurig, jou geen geluk staat te wachten, nu nog niet, nog niet, en toen deed ze de deur voor haar open. 'Pas goed op jezelf, lieve kind,' zei ze en ze riep haar achterna: 'En heb niet het lef jouw talent ooit nog te onderschatten!' Ze deed met een zuchtje de deur dicht, want bij dit soort gevallen was het moeilijk om helderziende te zijn. Het was mooi dat ze Pruden een jaar geleden had kunnen vertellen dat zijn toekomst bij een vrouw met heel lichtblond haar lag, maar het was heel iets anders om voor mensen die ze maar terloops leerde kennen, wreedheid in het verschiet te zien liggen en mogelijk zelfs geweld. Na een paar minuten te hebben nagedacht pakte ze de tekening van Betsy Oliver, deed de deur achter zich op slot en klom de trap op om haar jonge huurbaas de artiest op te zoeken. 'Kristan?' riep ze bij de deur.


    'Hij is open,' zei hij en ze liep meteen naar binnen. Het schilderij op de ezel deed haar een beetje verbleken. Zijn kleren zaten zoals gewoonlijk onder de verf. Zelfs in zijn baard zaten groene spetters, maar hoewel ze zijn werk verafschuwde - zoals hij onderhand wist - had hij wel in Parijs en New York gestudeerd, en zijn werk begon inmiddels een beetje te verkopen.


    'Weer slangen,' zei ze zuchtend met een blik op het schilderij op de ezel.


    'Mijn brave madame Karitska,' zei hij, 'slangen zijn altijd al de meest gehate en de meest aanbeden schepselen op aarde geweest. In het verleden waren ze het symbool van goed, kwaad, onsterfelijkheid, heling en vruchtbaarheid. Slangen zijn mijn kenmerk. En,' voegde hij er met een jongensachtig lachje aan toe, 'ze beginnen aardig te verkopen en tegen een behoorlijke prijs. Maar goed, wat kan ik voor u doen?'


    'Als de jonge vrouw die dit heeft getekend terugkomt,' zei ze terwijl ze hem de tekening van Betsy Oliver liet zien, 'wat kan ik haar dan aanraden?'


    Hij boog zich naar voren om het beter te kunnen bekijken want hij wilde het niet met zijn verfvingers aanraken. Op vlakke toon zei hij: 'Ik haat haar, ik haat haar zonder haar zelfs gezien te hebben. Ze tekent beter dan ik ooit zal kunnen.'


    Madame Karitska glimlachte. 'Ja goed, maar als ze terugkomt, Kristan? Ze heeft geen connecties, geen geld.'


    Hij zuchtte en zei toen schouderophalend: 'Dan kunt u haar maar beter naar mij sturen. Ik heb wel connecties. Ik zal zelfs mijn best doen mijn jaloezie - en mijn woede - over zoveel spontaniteit te verbergen.'


    Madame Karitska boog zich naar hem toe en gaf hem een kusje op zijn wang. 'Dank je.' zei ze en ze ging weer naar beneden.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Toen Pruden bij het huis van Arch Street 12 voorreed, waar de ouders van het overreden kind woonden, zag hij dat er al een politieauto voor het bescheiden huis stond geparkeerd. Hij was al halverwege de stoep toen de deur openging en brigadier O'Hare van het vierde politiedistrict naar buiten kwam.


    'U hier?' zei hij verbaasd.


    Pruden knikte. 'Wat is hier aan de hand, O'Hare?'


    De brigadier deed de deur achter zich dicht en kwam bij Pruden op de stoeptree staan. 'Ze hebben hier vanochtend geprobeerd in te breken.' Hij draaide zich om en keek nog eens naar het huis. 'Dat kwam wel heel slecht uit; een paar dagen geleden hebben ze in de wijk Ardsley hun dochter verloren door een aanrijding waarbij de bestuurder is doorgereden. Komt u daarvoor?'


    'Zo ongeveer, ja.'


    O'Hare schudde het hoofd. 'Als ik inbreker was, zou dit wel het laatste huis zijn waarop ik mijn oog had laten vallen.'


    'Zei je "geprobeerd"?' vroeg Pruden.


    O'Hare knikte. 'Heel amateuristisch, als je het mij vraagt. Brak via de achterdeur in door een ruit stuk te slaan. Kastdeuren open, het slot van een dekenkist kapot, niets vermist. Moet de Cahns terug hebben horen komen. Ze zeiden dat ze niet lang weg waren geweest. Alleen naar de mis in de kerk om de hoek.' Pruden zei, met gefronste wenkbrauwen: 'En ze beweren dat er niks is ontvreemd?'


    O'Hare haalde zijn schouders op. 'U kunt het hun zelf vragen,' en met een 'Tot ziens' liep hij naar de patrouillewagen terug. Pruden liep verder de stoep op en belde aan. Het verbaasde hem niet dat de man die opendeed hem wezenloos aankeek en zei: 'Alweer politie?'


    'Het gaat niet over de inbraak, meneer Cahn,' zei Pruden vriendelijk. 'Ik ben inspecteur Pruden van de recherche. We onderzoeken het tragische ongeval van uw dochter en ik heb nog wat vragen over de informatie die we al hebben.'


    De man zag er verslagen uit en zijn ogen waren roodomrand. Hij knikte en nam Pruden mee naar de woonkamer waar zijn vrouw met een niets ziende blik naar de televisie zat te kijken. Het geluid stond uit. Pruden bedacht dat hij al heel wat woonkamers had gezien die sprekend op die van de Cahns leken: de bank en de bijpassende leunstoelen, inmiddels versleten; rijen foto's op de schoorsteenmantel en de piano in de hoek; het vergeelde behang. 'Hij wil wat over Darlene vragen,' zei de man tegen zijn vrouw. Ze stond meteen bijna gretig op. 'Hebt u de bestuurder? De man die...'


    'Nee,' zei hij, 'maar we hebben de auto wel gevonden.'


    'Maar niet de man?'


    'De auto was gestolen. Het spijt me, verder zijn we nog niet gekomen.'


    De versuftheid van de vrouw veranderde op slag in woede. Ze duwde Pruden een ingelijste foto in de hand en zei: 'Kijk maar, ze was ons enige kind, en nu...'


    Het was een sprekend gezichtje, niet knap maar met een mooie botstructuur. Ze had lang, donker haar en intelligente, donkere ogen. Zoals altijd voelde hij een steek van spijt dat zo'n jong leven zo abrupt was weggenomen.


    'Zo'n lief meisje, en zo begaafd,' zei ze woedend. 'Ze zong in het kerkkoor en soms speelde ze viool bij een groepje hier in Trafton. Kamermuziek.' Heel even leek ze totaal verbijsterd. 'Ze was zo vrolijk, ze zou aan de universiteit gaan studeren en vioolles gaan geven, en nog maar twee weken geleden had ze zich verloofd.' Bijna trots voegde ze er aan toe: 'Met een muziekdocent van de universiteit, professor Robert Blake. Hij was bij haar toen het gebeurde.'


    Pruden fronste. 'Er was toch ook nog iets met een hond?'


    Ze knikte, met tranen in de ogen. 'De professor zei dat ze ineens had gezegd: "O, Robert, die hond is gewond!" en ze vloog over straat en toen... toen...' Ze hield op en veegde haar ogen af. 'Darlene had altijd al zo'n klein hartje.'


    'U noemt hem nog steeds de professor.' merkte Pruden op. 'Kende u hem niet zo goed?'


    'Ze kwamen ongeveer tien dagen geleden even langs,' legde meneer Cahn uit. 'Darlene wilde hem aan ons voorstellen, maar ze konden niet lang blijven. Darlene had een concert aan de universiteit. En toen hebben we elkaar natuurlijk weer bij de begrafenis ontmoet.'


    'Voor hem was het ook een tragedie,' zei Pruden. 'Mocht u hem?'


    'We vonden het een aardige vent, en hij was musicus,' zei meneer Cahn schouderophalend. 'We hadden, denk ik, op een aardige jónge man gehoopt - hij was ouder dan we dachten - maar ze hadden in elk geval de muziek gemeen.'


    'En hij was op de begrafenis zo vriendelijk,' voegde mevrouw Cahn eraantoe. 'Hij zei dat hij terug zou komen met al haar spullen.'


    'En deed hij dat?' vroeg Pruden.


    'Daar kreeg hij de kans niet toe,' zei mevrouw Cahn. 'Haar kamergenote Ginny Voorhees heeft alles in een hutkoffer gepakt en die naar ons toegestuurd. Wel een beetje erg snel,' ging ze verbitterd door. 'Ze moest zeker ruimte maken voor een nieuwe kamergenote.' Ze begon wat wanhopig te klinken. 'Als Darlene nu maar niet zomaar de straat was opgevlogen. Professor Blake zei dat hij nog riep dat ze terug moest komen, maar toen kwam die auto uit het niets opgedoken.'


    'Het spijt me reusachtig,' zei Pruden. 'Maar zei u dat al haar persoonlijke spulletjes hierheen zijn gestuurd?'


    Meneer Cahn keek zenuwachtig naar zijn vrouw en gaf haar een zakdoek. 'Kalm nou maar, Jean.' Tegen Pruden zei hij: 'Ja, al haar kleren en...'


    '...en haar verzameling,' viel mevrouw Cahn hem in de rede. 'Ze was dol op vlooienmarkten. Haar verzameling porseleinen vogeltjes - miniatuurtjes, weet u wel - en haar diploma van de middelbare school, en haar muziekboeken, en het zelf gecomponeerde muziekstukje waar ze nog aan werkte - voor de viool - ze zou het op haar volgende concert spelen.'


    Pruden knikte, wierp een blik op de drukbewerkte pendule en zei: 'Maar ik moet u niet langer ophouden. We wilden u vooral graag laten weten dat we niet stil hebben gezeten; we hebben de auto gevonden en we zullen u zeker op de hoogte houden van onze vorderingen in onze zoektocht naar de bestuurder.'


    Meneer Cahn die hem naar de deur bracht, zei treurig: 'Op dit moment maakt het eigenlijk niets meer uit wie in die gestolen auto reed. Er zijn zoveel van die idiote wilde kinderen - we krijgen er Darlene niet mee terug.'


    'Nee, dat is waar,' gaf Pruden toe. 'Maar we zouden in elk geval kunnen voorkomen dat een van die idiote wilde kinderen nog eens iemand doodrijdt.'


    Hij liet ze achter met hun rouw. Vrijwel alles wat hij van de Cahns had gehoord, wist hij al uit de politieverslagen van het bureau Ardsley. Er werd niets opvallends in opgemerkt, behalve dan dat het meisje geen drukke straat op was gevlogen - was dat wat hem dwarszat? - en dat de auto 'uit het niets' was opgedoken, zoals meneer Cahn had gezegd en zoals twee getuigen hadden verklaard. Op Robert Blake was niets aan te merken, afgezien van het feit dat hij een nogal zwervend bestaan had geleid. Een studie van drie jaar aan Juilliard, twee jaar als docent in Californië, drie jaar in Illinois en drie jaar aan de universiteit van Ardsley. De politie was altijd achterdochtig, hield hij zichzelf voor, maar er leek geen verband met deze tragedie te bestaan, alleen... Hij zuchtte en vroeg zich af of madame Karitska al tijd had gehad om Darlenes gouden kruisje te bestuderen. Impulsief reed hij naar 8th Street en hij stopte voor het bakstenen huis met de gele deur. Ze kwam net van Kristans appartement naar beneden en wilde haar eigen deur van het slot doen toen ze Pruden zag.


    'O, kom toch binnen,' zei ze. 'Ik heb nog geen tijd gehad voor jouw gouden kruisje, maar misschien kun je me vertellen...' Ze keek op haar horloge. 'Ik heb veertig minuten voor de volgende cliënt.'


    'Mooi,' zei hij. Zodra hij binnen was vertelde hij haar alle bijzonderheden die hij over de dood van het meisje in een rustige buitenwijk aan de weet was gekomen. Hij beschreef de Cahns. Hij vertelde over een meisje dat dol was geweest op vlooienmarkten en dat ze porseleinen vogeltjes verzamelde en vioolles gaf. Hij vertelde van de hutkoffer met haar eigendommen die door haar kamergenote naar hen toe was gestuurd, veel te snel, volgens mevrouw Cahn. En hij vertelde over de klungelige inbraak van die ochtend, wat de misère van de Cahns alleen maar had vergroot. Madame Karitska luisterde aandachtig, pakte toen het gouden kruisje dat ze op tafel had gelegd en nam het in haar handen. Pruden voelde zich er niet prettig bij, hij was er zelfs min of meer verlegen mee toen hij zag dat ze haar ogen sloot om te doen wat hij haar had gevraagd. Het ging gewoon om een aanrijding waarbij de bestuurder was gevlucht, hield hij zich onder het wachten voor.


    Madame Karitska bleef een hele tijd stil. Uiteindelijk deed ze haar ogen open en zei: 'Ik krijg niets over het meisje Darlene. Weet je heel zeker dat dit kruisje van haar is geweest?'


    'Hoezo?' vroeg Pruden verschrikt.


    'Ik zie alleen schaduwen. Ik vraag me af of ze het lang heeft gedragen.'


    'Daar heb ik niet aan gedacht,' zei Pruden chagrijnig. 'Krijg je indrukken van iemand anders? Iemand van wie het eerder is geweest?'


    'Wacht.' Ze stak haar hand op. 'Zei je dat ze violiste was?'


    Toen hij knikte, fronste ze haar voorhoofd. 'Dan moet het wel van haar zijn, maar ik krijg maar één beeld, heel vreemd, heel levendig. Ze moet er dol op zijn geweest. Op de viool.'


    'Daar hebben we niets aan,' merkte Pruden op.


    'Waar is hij nu?' vroeg ze. 'Werd hij naar haar ouders gestuurd?'


    'Ze hebben er niets over gezegd, maar ze hebben telefoon, dus kan ik het wel navragen,' zei hij verward. 'Is het belangrijk?'


    'Volgens mij wel, ja.'


    Gelukkig kon madame Karitska zich tegenwoordig een telefoon permitteren. Met een blik op zijn aantekeningen draaide Pruden het nummer van de Cahns. Mevrouw Cahn nam op.


    'Haar viool?' zei ze verbaasd. 'Nee, in de hutkoffer zat alleen wat we u hebben verteld. Waarom wilt u...'


    Maar Pruden had al opgehangen. 'Goed, wat is er met die viool?'


    'Ze was violiste, maar waar is haar viool?' zei madame Karitska peinzend. 'Ik voel gewoon dat het belangrijk is. Zei je dat haar kamergenote alles heeft ingepakt en in een hutkoffer heeft terug gestuurd?'


    'Ja, ene Ginny Voorhees, geloof ik.'


    'De viool moet dus nog in het appartement van dat meisje voor het grijpen zijn.'


    'Hoor eens, waar hebben we het eigenlijk over?' zei hij.


    Madame Karitska had nog steeds het kruisje vast. 'Ik weet het niet, maar het is heel ongewoon om maar één beeld te krijgen, en dan ook nog zo'n levendig beeld. De indruk die ik op dit moment krijg, is dat het inderdaad belangrijk is en dat die viool een zekere waarde heeft.'


    'Je hebt het vast niet over geld,' wierp Pruden tegen. 'Ze studeerde met een beurs en haar ouders zijn niet rijk.'


    'Desondanks is de viool belangrijk en heeft die een zekere waarde. Zou het kunnen dat ze hem daar heeft ontdekt?'


    Hij floot tussen zijn tanden. 'Zou Darlene Cahn hebben kunnen zien of de viool waardevol was?'


    'Als zij het niet wist, is het heel goed mogelijk dat een ander het wel heeft geweten,' zei ze droog. 'Het spijt me, maar dit is de enige indruk die ik binnenkrijg.'


    Pruden probeerde te verwerken wat ze had gezegd. 'Ze zou zich nooit hebben kunnen veroorloven... Maar ze was wel violiste. Wanneer jij zegt "een zekere waarde", wat bedoel je dan precies?'


    'Ik kan je alleen zeggen dat toen ik in Antwerpen woonde, er daar een Guarnerius-viool uit 1742 was die voor een half miljoen werd geveild,' zei ze nuchter. 'En dat was jaren geleden.'


    'Een half miljoen!' zei Pruden geschokt. En toen: 'Mijn god, die inbraak! Denk je... zou het mogelijk zijn dat iemand het op haar viool had gemunt toen ze een paar uur geleden bij de Cahns inbraken?'


    'Jij bent de rechercheur, niet ik,' zei ze glimlachend.


    'Een van haar studenten, of haar kamergenote,' zei Pruden peinzend. 'Of...' Maar hij dacht het al te weten en hing meteen aan de telefoon. 'Margolies, is Swope daar?' zei hij. 'Swope, pik me in een gewone auto op bij madame Karitska, maar zet de sirene aan. We hebben misschien niet veel tijd. Nu meteen. We gaan naar Ardsley.'


    Hij legde de telefoon neer, gaf madame Karitska een kus op de wang en zei: 'Ik laat het u nog weten.'


    Het appartement bevond zich op de bovenverdieping van een uitgewoond huis waarin studenten, jonge artiesten en bijstandtrekkers woonden. Pruden vloog met twee treden tegelijk naar boven. Swope raakte buiten adem maar volgde hem op de hielen. Nadat hij op de deur van nummer 410 had geklopt, werd door een jong meisje opengedaan. Ze had een dikke bos blonde krullen en een rond gezichtje.


    'Ginny Voorhees?'


    'Ja,' zei ze terwijl ze wat verward van Pruden naar Swope keek. 'Politie,' zei hij en hij hield haar zijn identiteitsbewijs voor. 'Politie!'


    'Ja, en ik wil één ding van u weten. Is Darlene Cahns viool nog hier?'


    'Ja, natuurlijk,' zei ze met gefronst voorhoofd. 'Hij paste niet in de hutkoffer. Ik heb net een briefje aan haar ouders geschreven om het uit te leggen, en...'


    Pruden duwde haar ruw naar binnen terwijl Swope de deur achter hen dichtdeed. Ze snakte naar adem. 'Hoe durft u! Jullie zijn vast niet van de politie. Wie zijn jullie?'


    'Weet u zeker dat haar viool nog hier is? Het is belangrijk, en ja, we zijn echt van de politie. En als jij het niet bent, zijn we op tijd. We geloven dat iemand die viool wil hebben.'


    'Ik begrijp het niet,' zei ze verward.


    'Vertrouw ons nu maar. Waar is hij?'


    'Daar,' zei ze en ze wees naar een versleten vioolkoffer vol schaafplekken. 'En,' voegde ze er aan toe, 'hij is van haar. Darlene is dood en u hebt er geen recht op. Ik wil zeker weten wie u bent.'


    'Daar is geen tijd voor,' zei Pruden. 'Vanochtend is bij de Cahns ingebroken, en we hebben het sterke vermoeden dat de inbreker nu hiernaartoe komt. De persoon die bij jou zal aankloppen, zal de viool willen hebben.'


    'Er komt iemand naar boven,' zei Swope rustig.


    'Maar waarom dan? En om wie gaat het?'


    Pruden duwde haar naar een hoek van de kamer waar hij kalm maar streng zei: 'Dit doen we voor Darlene.'


    'Voor Darlene?!'


    Hij knikte. 'Swope en ik...' Hij wees naar de slaapkamer. 'Swope, breng de viool daarheen en verstop hem. Wij zullen ons daar ook verstoppen. En jij moet het volgende doen,' zei hij tegen haar, waarna hij zacht tegen haar begon te praten totdat hij hoorde dat er werd aangeklopt. 'Denk je dat je dat kunt doen?' vroeg hij. Ze beefde maar zei moedig: 'Ik... ik denk van wel. Ik heb op de middelbare school Ophelia uit Hamlet gespeeld. Als het voor Darlene is.'


    'Brave meid.'


    Pruden en Swope lieten de slaapkamerdeur op een kiertje staan. Ginny Voorhees deed de voordeur open en zei oprecht verbaasd: 'Professor Blake, wat doet u hier?'


    'Wanneer ik Darlene kwam afhalen, noemde je me altijd Robert,' zei iemand geamuseerd.


    Ginny lachte even. 'Oké, Robert dan. Sorry. Het is zo'n akelige tijd geweest en zo'n schok. Ik heb je op de begrafenis gezien. Je moet haar wel vreselijk missen.'


    'Vreselijk,' zei de man. 'Daarom ben ik ook hier. Ik hoopte dat ze iets persoonlijks had achtergelaten dat me voor eeuwig aan haar zou herinneren.'


    'Ik heb al haar spulletjes al naar haar ouders gestuurd. Ze had geen juwelen, behalve de verlovingsring natuurlijk, maar die had ze... nou ja, ze is ermee begraven, dus eigenlijk is er niets meer.'


    'Ik bedoelde iets van haarzelf, iets waar ze veel waarde aan hechtte, iets wat ze elke dag gebruikte. Haar viool bijvoorbeeld.' Er volgde een stilte en toen zei Ginny Voorhees: 'Maar jij speelt geen viool, je geeft pianoles.'


    De stem van de man klonk zachter en verleidelijker. 'Maar de viool is nog hier, hè? En ik zou hem dolgraag willen hebben. Je weet dat we samen duetten speelden, dus ik zou niets persoonlijkers kunnen bedenken.'


    Pruden hoopte uit de grond van zijn hart dat Ginny Voorhees hem niet zou vragen hoe hij wist dat de viool nog bij haar was. Hij haalde zijn revolver uit de holster en wachtte af.


    Maar Ginny Voorhees weigerde in de val te lopen, en hij bewonderde haar werkelijk toen ge vastberaden zei: 'Ja, hij is hier. Maar ik vind dat haar ouders er recht op hebben. Uiteindelijk hebben zij vierentwintig jaar van haar gehouden en jij kende haar pas...'


    De stem van de man verhardde. 'Desondanks zou ik die viool heel graag willen hebben, Ginny.'


    'Het is gewoon een viool die ze voor vijfenzeventig dollar op de vlooienmarkt heeft gekocht, Robert.'


    'Precies,' zei hij. 'Ga hem nu maar halen.'


    'Nee,' zei ze vastbesloten.


    Er volgde een stilte en Pruden had geen idee wat er aan de hand was totdat hij Ginny Voorhees heel kalm weer aan het woord hoorde komen. 'Dat is toch zeker geen echte revolver, hè, Robert?'


    'Het is een echte revolver en er komen kogels uit,' zei hij hard. 'En ik ben bereid hem te gebruiken. Ik waarschuw je dat ik de trekker zal overhalen als je nu niet meteen die viool gaat halen.'


    'Wat is er in vredesnaam met je aan de hand, Robert? Je lijkt wel gek geworden, je moet echt gek zijn.'


    'Gek?' schreeuwde hij. 'Denk jij dat ik de rest van mijn leven stomme kinderen zonder een greintje talent wil blijven lesgeven? Verdomme, die viool is een Habeneck van Stradivarius en een fortuin waard. En ik ben bereid om er een moord voor te plegen. Waar is hij?'


    'Dat zeg ik niet. Hij is van Darlene.'


    'En nu van mij,' zei hij. 'Als jij hem niet haalt, zal ik het zelf wel doen.'


    'Het zal je nooit lukken, professor Blake. De politie...'


    'De politie?' zei hij minachtend. 'O, nee. Je zult hen nooit iets kunnen vertellen, daarvoor zal ik wel zorgen. Het is gewoon een viool die voor vijfenzeventig dollar op een vlooienmarkt is gekocht. De politie zal er nooit achter komen.'


    Op dat moment liep Pruden, die zelf ook wel gevoel voor drama bezat, de slaapkamer uit. Hij had zijn revolver stevig in de hand en zei kalmpjes: 'Maar de politie weet het al, Blake,' en hij had alle tijd om de verbijsterde blik op het gezicht van de man te bewonderen terwijl Swope hem zijn wapen afpakte.


    


    'En daarom,' zei Pruden later tegen madame Karitska, 'deed Darlenes verloofde geen enkele poging te verhinderen dat het meisje de straat op rende waar ze werd overreden. We zullen nooit weten wat de aanleiding was, maar het ging beslist niet om een hond. Hij wist dat op dat moment een eindje verderop in de straat een auto klaarstond, en hij heeft het perfect getimed.'


    'En de bestuurder van de auto die haar heeft overreden?'


    'Een van zijn voormalige studenten die net uit de gevangenis was en die hij een aardig bedrag had geboden om het te doen.' Madame Karitska, die vaak genoeg met het kwaad in aanraking was geweest, huiverde.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Er was nog steeds geen nieuws over Georges Verlag en madame Karitska maakte zich er zorgen over. Ze had Pruden een omschrijving van hem gegeven die hij geruisloos bij de politiebureaus liet rondgaan voor het geval iemand hem op straat zou zien. Het zou echter te gevaarlijk voor hem kunnen zijn om hem op de lijst van vermiste personen te plaatsen. Na de regen van de nacht ervoor onttrok de mist die ochtend de hemel aan het oog. Pruden was bij haar langsgegaan om haar te vertellen dat ze binnenkort de juwelen aan haar terug zouden geven, of ze Verlag nu hadden gevonden of niet. Ze hadden contact opgenomen met de politie in Manhattan en hun verzocht rondvraag te doen in de diamantwijk op 47th Street, tussen 5th en 6th Avenue. Ze hoopten dat er informatie van de handelaren, de klovers, de slijpers, de makelaars en de importeurs zou loskomen over de Europese diamantair voor wie Georges Verlag het koffertje met ruwe diamanten had moeten afleveren.


    'Het spijt me vooral voor jou,' zei hij tegen haar, 'dat hij niets meer van zich heeft laten horen.'


    'Ik begrijp het,' zei ze met een knikje. 'Het zal wel niet legaal zijn om langere tijd een klein fortuin in jullie brandkast te bewaren.'


    'Uit New York hebben we gehoord dat onlangs zo'n vertegenwoordiger op een van hun vliegvelden is vermoord, maar gelukkig ging het niet om Georges Verlag. Diamanten zijn kennelijk te waardevol en te zeldzaam.'


    Madame Karitska zei droog: 'Niet zo zeldzaam als men wel denkt. De Beers is slim genoeg om een enorme hoeveelheid diamanten achter te houden, anders zou de markt worden overspoeld en de waarde dalen, maar dat is een ander verhaal. Je ziet er moe uit. Heb je weer te hard gewerkt?'


    Hij liet zich met een zucht op de bank zakken. 'Ja, verdorie. Het


    begon als een simpel geval dat Swope zou afhandelen, maar nu is de hele afdeling erbij betrokken, en het bezorgt me inderdaad een heleboel extra werk. Als je de kranten hebt gelezen...'


    Ze glimlachte vaag. 'Je weet dat ik dat niet doe.'


    Hij knikte. 'De moord staat al bijna een week in grote koppen op de voorpagina's.' Met een blik op zijn horloge zei hij: 'Heb je toevallig nog wat van die Turkse koffie bij de hand - die overigens net zo goed werkt als een slok cognac dan kunnen we het even uitpraten zodat het me niet langer achtervolgt.'


    'Koffie dus,' zei ze en ze liet hem ineengezakt op de bank achter. Hij was kennelijk uitgeput. Even later kwam ze met een karaf en een kopje terug. 'Vertel maar,' zei ze glimlachend terwijl ze tegenover hem ging zitten, met het lage vierkante tafeltje tussen hen in. 'Goed,' zei hij na een slokje. 'Ik zal het kort houden. Ik heb niet veel tijd. Een van Traftons bekendste burgers - John Epworth - is onder wel heel bizarre omstandigheden vermoord. Hij was rijk en gepensioneerd en woonde in een chic appartement in die torenflat op 65th Street. Zijn vrouw heet Joanna. Vanaf zijn pensionering heeft Epworth al zijn tijd geschonken aan liefdadigheidswerk voor Traftons Tehuis voor Gehandicapte Kinderen.'


    'Je zei dat hij werd vermoord?'


    Hij zuchtte. 'Helaas ja. De Epworths namen vaak een gehandicapt kind mee naar hun appartement... Tijdens dat ene weekend was dat het negenjarige meisje Jenny. Mevrouw Epworth kwam zaterdagavond de woonkamer in en trof daar haar echtgenoot op de grond aan. Hij was neergestoken met een bijzonder dodelijke dolk die nog in zijn rug zat, hij bezat een verzameling dolken die aan de muur hing. Alles zat onder het bloed, het meisje Jenny was verdwenen en haar bloederige vingerafdrukken zaten zowel op de dolk als op de deurknop. In de gangen troffen we ook nog wat bloeddruppels aan. Het meisje was er kennelijk vandoor gegaan. Het bed dat voor haar was opgemaakt, was onbeslapen. De dood was om halftien ingetreden.'


    'Een kind van negen!' riep madame Karitska uit. 'Had ze zo'n hekel aan hem? Was hij niet aardig?'


    Hij schudde het hoofd. 'Dat is juist het verbijsterende. Epworth was juist bijzonder aardig tegen haar omdat ze op een dochter uit zijn eerste huwelijk leek, die samen met haar moeder bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen. Uit alle rapporten bleek dat het kind de Epworths aanbad omdat ze volgens het personeel van het tehuis niet aan zoveel vriendelijkheid gewend was. De Epworths deden hun uiterste best met Jenny bevriend te raken. Het was niet voor het eerst dat ze een weekend bij hen doorbracht. Ze onthaalden haar vaak.'


    'Hebben ze het gebouw naar het meisje doorzocht?'


    Hij knikte. 'Wat vooral zo moeilijk te begrijpen valt, is waarom niemand haar heeft gezien. Ze moet onder het bloed hebben gezeten. Ze hebben daar een portier. Misschien heeft hij met iemand staan praten of op zijn voeten hebben staan slapen, maar hij houdt vol dat hij geen enkel kind het gebouw heeft zien verlaten.'


    'En mevrouw Epworth?'


    'Die is radeloos. Hysterisch en woest. Ze heeft meteen voorgoed alle donaties aan het tehuis opgezegd. En ze heeft gezegd dat ze het kind zou ombrengen als het ooit werd gevonden, wat heel roekeloos van haar was.'


    Madame Karitska fronste haar voorhoofd. 'Maar hoe kan een lichamelijk gehandicapt kind zo gemakkelijk wegkomen?'


    'Dat is een probleem op zich,' zei Pruden vermoeid. 'Ze is niet lichamelijk gehandicapt. Ze is doofstom, zo heet dat geloof ik. Het meisje kan niet horen en niet spreken.'


    'Goeie genade, wat tragisch,' zei madame Karitska geschrokken. 'En toch is ze sterk genoeg om een moord met een dolk te plegen. Wat heeft dat kind bezeten!'


    Pruden knikte grimmig. 'Hoe kun je er nu achter komen wat er in een kind omgaat dat niet kan praten? Je komt nooit aan de weet wat er bij zo'n kind vanbinnen aan haat of woede leeft.'


    'Toch moeten ze haar aardig hebben gevonden als ze zo met haar waren ingenomen. Wat zegt mevrouw Epworth van haar?'


    'Ze is te verdrietig om iets zinnigs te kunnen zeggen, maar volgens het personeel van het Tehuis voor Gehandicapte Kinderen was het mevrouw Epworth die Jenny voor het weekend had uitgenodigd. Twee weekends geleden was het een kind in een rolstoel en dit weekend was het Jenny. Het enige wat mevrouw Epworth maar blijft schreeuwen, is: "Na alles wat we voor haar hebben gedaan, vermoordt ze hem gewoon!'"


    'Ik vind het vreselijk om het te moeten zeggen, maar zou hij, als ze alleen waren, soms hebben geprobeerd haar aan te randen?' Pruden zuchtte. 'Aangezien er geen getuigen waren, kun je dat niet verwerpen, maar in het verleden is zoiets in elk geval niet voorgevallen. Swope heeft ieder kind ondervraagd dat een weekendje bij hen heeft doorgebracht omdat hij heel vaderlijk en rustig overkomt en altijd vol grapjes zit. Ze namen de kinderen mee naar het circus of naar de bioscoop, en 's zomers gingen ze naar het strand.'


    'En je kunt het kind niet vinden. Maar als ze niet kan praten of horen, dan heeft ze toch zeker wel gebarentaal geleerd?'


    Pruden zuchtte. 'Nee. Epworth was juist op zoek naar iemand die het haar kon leren - dat tehuis heeft veel te weinig geld - maar hij had nog niemand gevonden.' Hij schudde het hoofd. 'En nu zijn haar vingerdrukken overal gevonden, op de dolk en de deurknop.'


    'Jullie moeten haar vinden,' zei madame Karitska. 'Dat moet gewoon.'


    Hij knikte. 'Het is nu al zes dagen geleden, of nee, vanochtend is dag zeven ingegaan, en als ze zich ergens heeft verstopt en ze heeft niets te eten gehad, zou ze inmiddels ook al dood kunnen zijn. We hebben een oude foto van haar identificatieplaatje van het tehuis laten rondgaan.' Hij haalde een afdruk ervan uit zijn zak en zei wrang: 'Voor het geval u haar ziet. De foto is wel twee jaar oud.'


    Het was een afbeelding van een rond gezichtje, omkranst door kleine zwarte krulletjes. Een lief gezichtje, dacht madame Karitska, met enorm grote, angstige ogen. Dat kon haast ook niet anders als het kind geen stemmen kon horen, haar eigen gedachten niet kon uiten en niet kon weergeven waaraan ze behoefte had, bedacht ze. 'Twee jaar geleden genomen,' herhaalde ze.


    'Ze moet nog in dat gebouw zijn, Pruden. Je zei toch dat het een torenflat was?'


    Hij keek op zijn horloge en stond op. 'Vijftien verdiepingen plus een souterrain, ja. Ik moet gaan, want vanochtend staat er een nieuwe zoektocht te wachten, met meer manschappen, inclusief mezelf. We breiden het zoekgebied uit en de commissaris heeft inmiddels ook toestemming gekregen om de appartementen van alle afwezige huurders te doorzoeken.'


    'Veel geluk dan en God zegene je,' zei ze. 'Probeer vannacht eens een keer goed te slapen, anders put je jezelf uit en zal ik me zorgen om jou moeten gaan maken. Net als Jan.'


    Pruden grinnikte. 'O, Jan maakt zich altijd zorgen, maar juist omdat ze met kinderen werkt, maakt ze zich zo zorgen over het kind dat we niet kunnen vinden en dat, wat ze ook heeft gedaan, koud en hongerig moet zijn.'


    Madame Karitska wierp nog eens een blik op de circulaire die hij op de tafel had laten liggen. 'Wil je het me alsjeblieft laten weten als je haar vindt?'


    'Dat beloof ik,' zei hij en hij vertrok na nog een slokje koffie en een vaag saluut.


    


    Laat op de avond ging de telefoon en madame Karitska wist al dat het Pruden was. 'Heb je Jenny gevonden?' zei ze.


    'In het souterrain van het gebouw,' zei hij grimmig. 'Ze leefde van afval en sliep in een lege vuilniscontainer. Haar jurkje zat onder het opgedroogde bloed. Ik zei toch dat ze doofstom was?'


    'Ja,' zei madame Karitska.


    Op kwade toon ging hij door. 'Inmiddels zijn we erachter dat we geen flauw idee hadden wat doofstom echt betekent. Swope stelt vragen: zij kan ze niet horen. Nog meer vragen: ze kan ze niet beantwoorden. Ergens had ik het idee dat ze zou kunnen liplezen, dat ze wel iets kon. Ja knikken of nee schudden of zo, maar dat is onmogelijk, want ze kan niks horen.'


    'En mevrouw Epworth? Zij en haar man moeten toch op de een of andere manier met haar hebben gecommuniceerd?'


    Ze hoorde hem zuchten. 'Ze is onder doktersbehandeling, zwaar onder de verdovende middelen: tranquillizers en slaaptabletten. We zullen moeten wachten. Ondertussen hebben we dit doodsbange kind en...'


    'Is ze nog steeds doodsbang?' vroeg madame Karitska.


    'En uitgedroogd en ondervoed. Ze is voor de nacht bij een kinderopvang ondergebracht, maar het is me een raadsel hoe we er ooit achter zullen komen wat haar heeft bezeten om zo gewelddadig te worden en iemand te vermoorden. Mevrouw Epworth zou misschien een aanwijzing kunnen geven, maar haar dokter wil ons niet bij haar toelaten.'


    'Pruden,' zei madame Karitska nadenkend.


    'Ja?'


    Ze zweeg even en zei toen: 'Heel misschien zou ik je kunnen helpen. Als ik bijvoorbeeld de hand zou kunnen leggen op het met bloed bevlekte jurkje.'


    'Helpen,' herhaalde hij, en toen: 'Goeie god, ja, denk je echt aan een jurkje?'


    'Het zou heel misschien iets opleveren,' zei ze.


    Hij floot tussen zijn tanden door. 'Daar had ik eerder aan moeten denken. Of de commissaris het zal goedvinden... het jurkje zit achter slot en grendel, maar als hij het goed zou vinden... Misschien moet je ervoor naar het hoofdbureau komen.'


    'Met alle plezier,' zei ze.


    'Prachtig. Ik zal zien wat ik kan regelen en je er morgenochtend over terugbellen. Maar ik dacht dat je beter zou slapen als je wist dat ze was gevonden.'


    'Daar heb je groot gelijk in,' zei ze. 'Tot morgen dan.'


    


    De volgende dag om kwart voor een kwam Swope haar in een politieauto halen en hij reed haar dwars door de stad naar het bureau.


    'De commissaris is in een rothumeur,' waarschuwde hij haar. 'Hij weet natuurlijk wel wat u doet, maar hij wil het niet weten. Hij vindt het veel te gênant.'


    'Dat begrijp ik best,' zei madame Karitska.


    Het hoofdbureau stond naast het stadhuis en was ondergebracht in een vrijstaand bakstenen gebouw. Ze reden onopvallend het parkeerterrein op. Swope nam haar door een doolhof van gangen en langs talloze kantoren mee naar een lift. Eindelijk kwamen ze bij het kantoor van de commissaris. Hij leek ook een beetje op een groot gebouw, dacht madame Karitska. Hij was groot, met een verweerd gezicht, en hij was van onder af tot zijn huidige rang opgeklommen.


    Pruden was er al en hij trok een stoel voor haar bij zodat ze tegenover de commissaris kwam te zitten, waarna Swope en hij ook plaatsnamen.


    Het jurkje van het kind lag op het bureau tussen haar en de commissaris. 'Goed,' gromde hij, 'hoe gaat dat in zijn werk? Praat dit doofstomme kind in zichzelf?'


    Madame Karitska had al heel wat vaker met scepticisme en antagonisme te maken gehad. Ze legde het hem dus rustig uit. 'Ik kan alleen opvangen wat ze voelt. Ze is niet blind en ze moet dus wel vaker woorden hebben gezien, maar ze heeft nooit begrepen wat die betekenden. Maar aangezien ze dit jurkje zes dagen en nachten heeft gedragen, bestaat de kans dat het me iets kan vertellen. Reacties. Boosheid. Niet in woorden, hoewel de kans bestaat dat ze zelf een soort primitief vocabulaire heeft samengesteld.'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Sorry. Ik weet wat u hebt gedaan toen Prudens verloofde werd gegijzeld.' Hij zuchtte. 'Ga uw gang,' zei hij, en tegen de stenografen: 'Schrijf alles op, ja?' Hij gaf madame Karitska het eenvoudige jurkje dat bruin zag van het opgedroogde bloed. 'Zie maar wat u kunt bereiken.'


    'Dank u.'


    Pruden wierp haar een begrijpend lachje toe, waarna ze achteroverleunde, het jurkje lichtjes betastte en het vervolgens over haar handpalmen legde en haar ogen dichtdeed. Ergens in de verte ging een telefoon, gevolgd door stilte.


    Pruden zag tot zijn verbazing tranen in de ogen van madame Karitska verschijnen. 'Lieve god. dat arme kind,' zei ze met trillende stem.


    Ongeduldig zei de commissaris: 'Een kind dat haar weldoener vermoordt, kun je nauwelijks een arm kind noemen.'


    Madame Karitska stak haar hand op om hem tot zwijgen te manen. 'Alstublieft, ik krijg heel sterke beelden door. Ze zit knusjes naast een hij-persoon, zoals ze hem noemt. Er is een overvloed aan blijdschap, ze voelt zijn hartelijkheid. Ik krijg de indruk dat ze naar plaatjes in een boek kijken. Ik voel... zij voelt zijn vriendelijkheid.'


    Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Dan komt iemand anders bijna onopgemerkt de kamer binnen.'


    Madame Karitska huiverde en Pruden keek haar onderzoekend aan.


    'Voor haar is het een zij-persoon,' zei ze. 'Deze zij-persoon is de kamer in gekomen en het kind kijkt op. De zij-persoon staat achter de man die zit en houdt "zo'n scherp ding van de muur" in haar hand.'


    'De dolken,' viel Pruden haar in de rede. 'Epworth had een verzameling dolken aan de muur hangen.'


    '... en ze duwt het in de rug van de hij-persoon.'


    'Dat bestaat niet,' wierp de commissaris tegen. 'Dat bestaat niet.' Madame Karitska schonk geen enkele aandacht aan hem. 'De man valt naar voren, voorover op de grond. Is dat waar? Is hij zo terechtgekomen? Het kind - Jenny - werpt zich op zijn bloedende rug, maakt kreunende keelgeluidjes, begint aan hem te trekken om hem weer op de bank te krijgen. Ze begrijpt er niets van. Ik kan haar ontzetting en verdriet voelen. De zij-persoon - de vrouw - trekt het kind overeind, stopt het wapen in de handen van het kind die inmiddels onder het bloed zitten, laat het vervolgens op de grond vallen en trekt haar mee naar de deur, waar ze wordt gedwongen de deurknop met haar bebloede handen om te draaien. De zij-persoon zegt iets wat het kind niet kan horen. Ze wordt vervolgens de deur uit geduwd, de deur valt achter haar dicht. Het meisje rent verbijsterd en bang de trap af - een heleboel trappen - en belandt in het donker. Is dat het souterrain? Ze verstopt zich daar in het donker.'


    Er volgde een lange, ongelovige stilte totdat de commissaris zei: 'Wat voor vrouw? Er was geen vrouw, behalve dan...'


    'Behalve mevrouw Epworth,' zei Swope geschokt. 'Beweert u nu dat mevrouw Epworth haar man heeft vermoord en opzettelijk een hulpeloos kind heeft gebruikt om dat te verdoezelen?'


    'Zou het mogelijk zijn?' wilde de commissaris weten. 'Jij hebt haar ontmoet. Hoe was ze?'


    Swope knikte. 'Ik heb haar ontmoet, maar wel onder de slechtst mogelijke omstandigheden. Ze was compleet hysterisch. Aantrekkelijk, jonger dan ik had verwacht, midden veertig, denk ik. Mevrouw Hobson van het Tehuis voor Gehandicapte Kinderen zei dat ze heel charmant was, verknocht aan haar man en enthousiast over zijn liefdadigheidswerk.'


    'Als het inderdaad waar zou zijn,' zei Pruden, 'dan moet je toegeven dat het verdomd slim was om een moord te plegen en daarvoor een getuige als Jenny te gebruiken die niemand kan vertellen wat ze heeft gezien en zich niet kan verdedigen als ze wordt beschuldigd.' Hij fronste zijn voorhoofd. 'Swope, neem jij je aantekeningen nog eens door. Zei je niet dat mevrouw Hobson, de directrice van het tehuis, je vertelde dat mevrouw Epworth voor dat weekend specifiek naar Jenny had gevraagd? Ze stond er toch op dat juist Jenny zou komen?'


    Swope knikte. 'Dat is waar. Mijn god, als dat de reden was. Maar het zou zo duivels zijn als... als...'


    Madame Karitska knikte. 'Duivels, dat is het goede woord.'


    De commissaris zei: 'Als we dit willen geloven, dan moet het toch om een andere vrouw gaan. Een dienstbode. Een kokkin? Ik kan het gewoon niet geloven.'


    Swope viel hem in de rede. 'We hebben dat al gecontroleerd, commissaris. De dienstbode vertrok om vijf uur en de kokkin om zes uur. Mevrouw Epworth...' Hij haalde zijn notitieboekje weer tevoorschijn. 'Ze was in de keuken - zei ze - ze stond aan het aanrecht recepten uit te zoeken die de kokkin later in de week voor een party moest klaarmaken. Dat feestje was bedoeld om geld voor het tehuis in te zamelen,' voegde hij er droog aan toe. 'Maar dit is toch niet te geloven,' zei de commissaris. 'Waarom zou mevrouw Epworth... wat voor motief kan ze in vredesnaam hebben gehad?'


    Swope schudde het hoofd. 'We hebben dat nooit verder onderzocht, commissaris, want we hadden er geen moment bij stilgestaan. Er werd gewoon van uitgegaan... al dat bloed, en mevrouw Epworth die buiten zinnen was, hysterisch, het bloed op de deurknop, het kind verdwenen en een spoor van bloed in de gang.'


    'Als dit waar is,' zei de commissaris met een verdwaasde blik, 'als het echt waar zou blijken te zijn, dat ze opzettelijk een gehandicapt kind heeft gebruikt om haar misdaad te verbergen, dan verdient ze te worden gehangen.' Verschrikt voegde hij eraan toe: 'Sorry, vergeet verdorie maar wat ik zei.'


    'Het is u vergeven,' zei madame Karitska met een lachje.


    Pruden zei traag: 'Maar als het waar is, wat is ze dan slim en uitgekookt te werk gegaan. Het zou de volmaakte misdaad zijn geweest, hè? Absoluut de volmaakte misdaad.'


    'Swope,' zei de commissaris op harde toon, 'laat alles vallen waar je mee bezig bent en ga je op het verleden van mevrouw Epworth richten. Controleer ook Epworths testament, kijk of mevrouw, sorry, madame Karitska gelijk heeft, hoe onmogelijk het verdikkeme ook lijkt. Begin bij het begin. Start een heel nieuw onderzoek.' Tegen madame Karitska zei hij kwaad: 'Als u het mis hebt...'


    'Daar zullen wij dan achter moeten zien te komen, niet?' zei Pruden.


    Madame Karitska stond op en zei rustig: 'Ik ga nu, maar ik hoop dat het meisje Jenny in een wat plezieriger omgeving kan worden ondergebracht zolang u nog met uw onderzoek bezig bent.' Ze pakte haar tasje, knikte naar Pruden en Swope en vertrok. De commissaris moest zelf maar zien hoe hij zijn verwarring en verbijstering te boven kwam. Maar hij was een goede vent, had Pruden altijd gezegd, en ze was ervan overtuigd dat hij grondig te werk zou gaan.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    De volgende ochtend, toen Pruden naar Swope ging om samen aan hun nieuwe opdracht te beginnen, zei hij: 'Als madame Karitska gelijk heeft wat betreft mevrouw Epworth, dan raken we in de grootste problemen, want hoe moeten we dan in vredesnaam bewijzen dat zij schuldig is en het kind onschuldig, terwijl de dolk en de deurknop onder Jenny's vingerafdrukken zitten?' Swope knikte. 'Dat had ik me ook al gerealiseerd. We zullen er heel wat af moeten lopen, en wedden dat madame Karitska's helderziendheid op de proef zal worden gesteld? Ze heeft in een heleboel zaken gelijk gehad, maar kun je van haar verwachten dat zij altijd gelijk heeft? Voor de volle honderd procent? Ik niet, ik kan dat gewoon niet geloven.'


    'Laten we maar beginnen,' zei Pruden grimmig. 'Het zal geen makkie worden.'


    Ze besloten nog niet meteen bij Epworths notaris naar het testament te vragen, omdat ze er nog geen goede reden voor konden aanvoeren. Niet zolang mevrouw Epworth nog onder doktersbehandeling stond. Eerst maar naar het stadhuis om achter haar meisjesnaam te komen en waar ze hopelijk een paar vroegere adressen zouden vinden. 'Hoelang was ze getrouwd?' vroeg Pruden.


    'Acht jaar.'


    Tegen de middag hadden ze ontdekt dat de meisjesnaam van mevrouw Epworth Joanna Warren was, en dat ze voor haar huwelijk in Cozzen Street 29 in Trafton had gewoond. In de kelders van de Trafton Times lazen ze de artikelen over de huwelijksinzegening. De bruid bleek in New York te zijn geboren en privé-secretaresse te zijn geweest van de partner van meneer Epworth bij de Epworth-Bartlett Company. Met haar geboortedatum en geboorteplaats togen ze weer naar het hoofdbureau, maar daar kwamen ze heel weinig aan de weet, behalve dan dat


    ze twee keer een bekeuring voor te hard rijden had gehad en dat ze in Brooklyn was geboren.


    Wat betrof de mens Joanna Epworth-Warren kwamen ze geen stap verder. Pruden kwam tot de conclusie dat ze na haar huwelijk met een bekende en succesvolle financier een teruggetrokken leven had geleid. Ze moesten meer te weten zien te komen over wie ze daarvoor was geweest. Verder hoopten ze de huidige Joanna over een paar dagen te spreken te krijgen.


    Dus bleef alleen Cozzen Street 29 over, waar na al die jaren toch heel misschien nog iemand woonde die zich haar herinnerde. 'Wat inderdaad zeer onwaarschijnlijk lijkt,' was Swope het met hem eens.


    Cozzen Street 29 was een modern appartementengebouw in een met bomen omzoomde straat aan de rand van de stad. En daar hadden ze een heel klein beetje geluk. De conciërge werkte er al jaren en hij herinnerde zich haar inderdaad.


    'Een opvallend blondje,' zei hij. 'Mannen kwamen als vliegen op de stroop op haar af. Maar ze was aardig.'


    'Zou hier nog iemand anders wonen die haar destijds heeft gekend?'


    Hij dacht even na. 'De huur is strikt gereguleerd, vandaar dat de meeste huurders hier al jaren wonen. U zou eens met mevrouw Jacoby moeten praten, Abby Jacoby. Die woonde naast haar en als ik het me goed herinner, waren ze dikke vriendinnen.'


    'Is ze nu thuis? Op welk nummer woont ze?'


    'Nummer tweeëndertig,' zei hij. 'Ze komt en gaat. Ze is zogezegd inkoper. Voor warenhuizen in New York, begrijpt u wel? Ik geloof dat ze gisteravond thuis is gekomen.'


    'Bedankt,' zei Pruden, waarna ze naar appartement 32 liepen en daar op de bel drukten.


    Abby Jacoby deed in pyjama en ochtendjas de deur open. Ze was een heel levendige veertiger, zo slank als een den. Het haar was in een jongenskopje geknipt en was zilvergrijs. Ze schaamde zich er kennelijk niet voor. 'O, goeie grutjes,' zei ze grinnikend. 'De politie, en ik loop nog wel overdag in pyjama rond!'


    Je moest gewoon wel teruglachen.


    'Kom binnen, kom binnen,' zei ze. 'Na een weekje New York neem ik altijd een paar dagen vrij. In de modewereld lijkt geen mens naar bed te gaan tot de zon opkomt.'


    Zonder een greintje verlegenheid ging ze op de armleuning van een stoel zitten en zei: 'Kom maar op, wat heb ik misdaan?' Swope grinnikte. 'Het betreft een strikt routineonderzoek, mevrouw Jacoby. Hebt u na uw terugkomst toevallig de kranten van Trafton ingekeken?'


    'Noem me maar Abby,' zei ze, en toen: 'O, goeie genade, Joanna's man! Ik kwam gisteravond thuis en zette het nieuws aan. Ik hoorde alleen het laatste stukje. Een of andere lofrede over hem. Dat betekent zeker dat hij dood is?' Swope knikte. 'Die arme Joanna.'


    'Zijn jullie bevriend gebleven?' vroeg Pruden.


    'Ben je gek! Nee, toen ze hier nog woonde, waren we goeie vriendinnen, maar ze leidde wel haar eigen leventje. Ik moet toegeven dat het me wel verbaasde dat ze met meneer Epworth was getrouwd.'


    'Waarom?' vroeg Swope.


    Ze keek van de een naar de ander en zei: 'Hoor eens, waar gaat het eigenlijk om?'


    Pruden woog zijn woorden zorgvuldig af. Hij kon wel een paar uitvluchten verzinnen maar dacht dat deze vrouw er nooit in zou trappen. 'Mevrouw Epworth is nog onder verdoving en kan momenteel niet worden verhoord. Intussen doen wij navraag bij iedereen die het echtpaar heeft gekend. Want meneer Epworth werd vermoord.'


    'Goeie hemel,' zei ze geschokt. En meteen daarop zei ze: 'Als Joanna onder verdenking staat, kan ik jullie meteen wel vertellen dat jullie er volledig naast zitten. Ze kreeg precies wat ze wilde toen ze met meneer Epworth trouwde, daar bedoel ik niets onvriendelijks mee, maar zo was het wel.'


    'Kunt u dat nader verklaren?' vroeg Swope.


    Abby Jacoby haalde haar schouders op. 'Daarvoor had je haar moeten kennen. Je kon pret met haar hebben. We hebben vaak dubbele afspraakjes gehad. En ze was natuurlijk erg mooi, om jaloers op te worden.' Ze zuchtte. 'En ik geef ook toe dat ze wist hoe ze er gebruik van kon maken. Ze was mannequin geweest maar ze wilde wat nuttigers. Ze was gigantisch efficiënt en volgens haarzelf maakte ze niet genoeg gebruik van zichzelf. Daarom is ze naar het centrum verhuisd. En dan was Rick er natuurlijk ook nog,' voegde ze er fronsend aan toe.


    'Rick?'


    Ze knikte. 'Rick O'Hara.' Ze zuchtte nog eens. 'Ik weet gewoon dat ze om hem gaf, en hij aanbad haar en wilde met haar trouwen. Ze waren zo'n knap stel, en jullie weten toch ook wel dat tegengestelde polen elkaar aantrekken? Zij was een en al ambitie en hij was... nou ja, nogal gemakzuchtig. Hij was accountant en droomde over een boerderij in het westen.' Ze glimlachte bij die herinnering. 'Ze kon hem niet zover krijgen dat hij registeraccountant werd, hij wilde eigenlijk niks ondernemen om vooruit te komen. Hij lachte erom. Ik denk dat een huwelijk met hem haar bang maakte.'


    'Bang maakte?'


    Ze knikte. 'Ze zei dat ze in een arm gezin was opgegroeid en dat het haar angst aanjoeg. Ze leek altijd dat beeld uit haar jeugd met zich mee te dragen, van haar moeder die vloeren schrobde om de kost te verdienen, en die op elke cent moest beknibbelen. Wanneer ik er nog eens goed over nadenk, was het helemaal niet zo verrassend dat ze met meneer Epworth trouwde. Wat ze ook deed, ze deed het goed, en ze moet heel goed zijn geweest in het doorknippen van linten en het voorzitten van comités. Ik denk dat ze daarom met Rick heeft gebroken. Ik weet dat ze om hem gaf, en ik weet ook dat het voor haar niet meeviel, maar Rick was nu eenmaal niet... nou ja, hij had totaal geen ambities. Hij was gewoon gemakzuchtig en charmant en voelde zich gelukkig zoals hij was.'


    'Heb je haar nog wel eens ontmoet nadat ze hier weg is gegaan?' Ze schudde het hoofd. 'Ik begreep wel waarom ze met mij brak. Ik zou haar aan Rick hebben herinnerd. Ik weet niet of ze hem ooit is vergeten, maar...' Ze lachte wat wrang. 'In elk geval hoefde ze niet meer op elke cent te beknibbelen. En ze is vast en zeker een heel efficiënte en trouwe echtgenote geweest.'


    'En wat is er met Rick gebeurd?' vroeg Swope nieuwsgierig..


    'Ik geloof dat het zijn hart brak toen ze uit elkaar gingen. Ik heb gehoord dat hij nogal aan het drinken is geslagen, maar daarna heeft hij zijn leven weer in de hand genomen, is getrouwd en naar het westen verhuisd.'


    Swope sloeg zijn notitieboekje dicht. 'U bent heel open en eerlijk tegen ons geweest, mevrouw Jacoby, en dat waarderen we echt.' Hij wierp een blik op Pruden en zei: 'We moesten maar weer eens verder, hè?'


    Pruden knikte. 'Dank u zeer, mevrouw Jacoby. Abby.'


    Ze stond op van de bank en zei: 'Hoor eens, wanneer Joanna wat over de schok heen is, wilt u haar dan de groeten van Abby doen en zeggen dat ik met haar meevoel?'


    Pruden verzekerde haar dat ze de boodschap zouden overbrengen. Ze vertrokken maar hadden nog steeds geen flauwe notie van wat er acht jaar later van mevrouw Epworth terecht was gekomen.


    Pruden praatte meestal niet over zijn werk met Jan, maar die middag ging hij naar het centrum van de sociale dienst waar ze werkte en legde haar hun probleem voor.


    Zijn allerliefste verloofde had zoals altijd meteen door wat hem precies dwarszat. 'Wat jij echt wilt,' zei ze nadat ze zijn verhaal had aangehoord, 'is de verzekering dat madame Karitska's bizarre omschrijving van wat er gebeurd is op waarheid berust.' Dat gaf hij toe. 'Maar we hebben met een kind te maken dat zichzelf niet kan verdedigen en niet kan vertellen wat er gebeurd is, of wat ze heeft gehoord.'


    'Het is echt niet hopeloos,' zei Jan vastberaden. 'Het centrum van de sociale dienst heeft de beschikking over een kinderpsychiater op wie het altijd een beroep kan doen. Lou Devoe. Ze doet van alles met afbeeldingen en poppen. Ze is erg goed. Ik zal haar bellen. Ze heeft haar praktijk in de binnenstad en er is zelfs een eenzijdig doorzichtbaar raam zodat je kunt toekijken als ze met het kind bezig is. Je zou Jenny - ze heet toch Jenny? -naar haar toe kunnen brengen.'


    'Jan,' zei hij een stuk beter gehumeurd, 'je blijft een wonder in mijn leven.'


    Ze glimlachte. 'Je kunt je twijfels over madame Karitska hebben, maar zij heeft wel voorspeld dat we elkaar zouden leren kennen, en dat was een hele tijd voordat het werkelijk gebeurde.'


    'Touché,' zei hij grijnzend. 'Ik ga het meteen met de commissaris opnemen. Geef me maar het adres en het telefoonnummer van die kinderpsychiater, en zou jij haar dan willen bellen om te zeggen dat we hopen er toestemming voor te krijgen?'


    


    Voor het uitstapje naar de psychiater hadden ze Jenny een armoedig jurkje aangetrokken dat haar absoluut niet stond. Ze werd door een politieagente naar de praktijk gebracht. De vrouw had gelukkig haar uniform uitgelaten om het kind niet nog banger te maken. Dokter Louise Devoe begroette Jenny uiterst hartelijk en de matrone werd naar de andere kant van het naar een kant doorzichtige raam verbannen waar Pruden en Swope ook al stonden. Van daaruit zagen ze een ruimte die meer op een speelkamer leek dan op een spreekkamer. Er lagen poppen in alle vormen en maten voor Jenny klaar en een aantal knuffels.


    Het toekijken was een vermoeiende aangelegenheid maar Pruden zag tot zijn geruststelling dat het gespannen en bange kind langzaam wat tot rust kwam. Ze nam de poppen in de armen en dokter Devoe lachte en knikte goedkeurend en knuffelde haar zo af en toe. Na een tijdje vertrok de politieagente en vroeg aan hen haar te bellen zodra ze klaar waren.


    Ze hadden al meer dan een uur achter het raam gestaan toen dokter Devoe twee kleine popjes tevoorschijn haalde - een man en een kind - en daarna een miniatuurbankje. Ze zette de vaderfiguur op de bank en het kind vlak naast hem, en voor het eerst begon Jenny te glimlachen. Het kind gaf de man klopjes en schoof met een blij gezicht het kindfiguurtje wat dichter naar hem toe. Dokter Devoe knikte aanmoedigend - ze leek op een onderbewust niveau met Jenny te kunnen communiceren - en wachtte even voordat ze een popje met een jurk aan tevoorschijn haalde. Bij het zien van de vrouwelijke pop verdween Jenny's glimlach. Met een begrijpend knikje gaf dokter Devoe haar het popje alsof ze wilde vragen waar de vrouw in dit gezinsbeeld moest worden geplaatst. Jenny aarzelde even en zette vervolgens de vrouw achter het bankje. Even later greep ze met een boos keelgeluid de vrouwtjespop op en sloeg er de man mee, waardoor hij voorover op de grond viel. En toen barstte ze in tranen uit. Haar hele lichaampje schokte van de snikken. Ze pakte het mannetjespopje op en drukte het stijf tegen zich aan. Dokter Devoe sloeg haar armen om haar heen om haar te troosten.


    'Het zou voor de rechtbank geen stand houden,' zei dokter Devoe later tegen Pruden en Swope, 'maar ik zou zeggen dat ze heel beslist de scène heeft nagespeeld waarop jullie al zaten te wachten, of waarvan jullie onderzoeken of die waar zou kunnen zijn.'


    Ze konden madame Karitska dus geloven, dacht Pruden tot zijn opluchting en tevredenheid. Het werd tijd erachter te komen wie de advocaat van de Epworths was en hun onderzoek in een andere richting te leiden.


    


    Ze ontdekten dat Everett Harbinger van Benson & Harbinger de advocaat van de Epworths was. Na een afspraak te hebben gemaakt zaten ze de volgende ochtend een tijdje in zijn wachtkamer te wachten, met een tafeltje vol tijdschriften tussen hen in voordat ze naar het kantoor van meneer Harbinger werden gebracht. Hij was een lange, magere man met een vermoeid gezicht maar doordringende ogen die hen van onder tot boven opnamen.


    'Zo,' zei hij met een blik op de twee kaartjes die ze hem hadden doen toekomen. 'Inspecteur Pruden en rechercheur Swope van de recherche. Waarmee kan ik u van dienst zijn?'


    'We onderzoeken de dood van John Epworth,' zei Pruden 'Onderzoeken? Nog steeds?' zei hij droog. 'Dat verbaast me.'


    'Net als advocaten gaan rechercheurs ook zeer grondig te werk,' zei Pruden heel beleefd. 'We zijn zogezegd een beetje aan het peuren in het "waarom" van deze tragedie. Kende u John Epworth goed?'


    'Heel goed zelfs. We waren al lange tijd bevriend,' zei hij. 'Vooral toen Jean nog leefde. Zijn eerste vrouw,' verklaarde hij zich nader. 'Een lieve vrouw. Haar dood was een enorme schok voor hem - voor ons allemaal trouwens en dan nog het kind dat ook in de auto zat.'


    Pruden knikte. 'Zoals veel inwoners van Trafton had ik ook grote bewondering voor hem, maar we weten zo weinig van het hele gebeuren af, vooral omdat mevrouw Epworth nog steeds onder doktersbehandeling is en we haar niet kunnen benaderen. U kent zijn tweede vrouw zeker ook wel?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Alleen van sociale aangelegenheden. Daarin vervulde ze altijd een glansrol.'


    Pruden vroeg met gewone nieuwsgierigheid, dat hoopte hij tenminste: 'Mag ik daaruit opmaken dat ze niet erg op de eerste vrouw van meneer Epworth leek?'


    'Goeie god, nee,' zei Harbinger.


    Pruden glimlachte. 'U hebt zo te horen weinig waardering voor haar.'


    'Ik vond dat ze veel te veel belangstelling voor Johns geld had. En voor het uitgeven ervan,' voegde hij eraan toe. 'Wanneer we samen een spelletje golf speelden, maakte John er wel eens een grapje over, maar hij scheen het niet erg te vinden. Hij was altijd al heel goedgeefs. Nee, ik vond dat huwelijk een grote vergissing. Er ging geen enkele hartelijkheid van haar uit.'


    'En nu hij dood is, krijgt zij natuurlijk de volle beschikking over zijn geld?' vroeg Pruden voorzichtig.


    Harbinger keek hem lang en aandachtig aan. 'Waarom bent u hier eigenlijk?' vroeg hij. 'En waarom bent u nog steeds de zaak aan het onderzoeken? U wilt toch zeker niet zeggen... niet suggereren... Ik bedoel, volgens de kranten is Johns moord allang opgelost. Het is openbaar gemaakt en alles lijkt gereed voor een rechtszaak.'


    'Niet wat ons betreft,' zei Pruden kalm en hij waagde een grote gok door er rustig aan toe te voegen: 'U zou ons enorm kunnen helpen als we iets over het testament aan de weet konden komen dat u voor hem hebt opgesteld.'


    Harbinger keek hem geamuseerd aan. 'U weet dat ik dat niet mag doen. Het zou uitermate onethisch zijn.'


    'Ja,' gaf Pruden toe, 'maar zou het ook niet onethisch zijn wanneer een onschuldig kind werd veroordeeld?'


    Dat deed hem schrikken. 'Dat meent u niet,' zei hij nadrukkelijk. 'Ik begon mijn carrière als strafpleiter en de advocaat die aan dat ongelukkige, bezeten kind is toegewezen, benijd ik absoluut niet. Het is een waterdichte zaak.'


    'Wij denken van niet,' zei Pruden.


    Harbinger keek hem onderzoekend aan. 'Ik kan niets bedenken wat nog onethischer is dan informatie geven over uiterst vertrouwelijke zaken.'


    Pruden knikte. 'Dat kan ik begrijpen. Maar zouden we het dan niet gewoon een uitwisseling van belangrijke informatie kunnen noemen? Ik geloof oprecht dat John Epworth ermee zou instemmen, gezien wat er allemaal op het spel staat.'


    Harbinger zuchtte. 'Als u echt denkt... Nou, goed dan, één ding kan ik u wel vertellen: John stond op het punt om wat wijzigingen in zijn testament aan te brengen. Twee weken geleden werd er een afspraak gemaakt voor...' Hij keek even op zijn kalender. 'Voor eind deze week. Aanstaande vrijdag zou hij met zijn vrouw hier naartoe komen om - zoals hij het omschreef- zijn testament een beetje te moderniseren. Het ging om wat kleine veranderingen, zei hij.'


    'En wat voor veranderingen waren dat?' vroeg Swope.


    'Dat zei hij niet. Hij was altijd zeer goedgeefs, en natuurlijk heel erg rijk, dus nam ik aan dat hij in het nieuwe testament een paar liefdadigheidsinstellingen wilde opnemen. Ik veronderstel dat u wilt weten of in het testament dat bij zijn tweede huwelijk werd opgemaakt, zijn hele fortuin aan zijn vrouw verviel. Dat was inderdaad het geval.'


    'Juist ja,' mompelde Pruden.


    'Maar,' ging Harbinger door, 'kort nadat we de afspraak voor vrijdag hadden gemaakt, wilde hij me onder vier ogen spreken over de veranderingen die hij op het oog had. Hij kwam alleen en legde uit dat hij liever alleen kwam omdat hij heel belangrijke veranderingen wilde aanbrengen. Hij wilde zijn geld in tweeën delen. De helft voor zijn vrouw, en de helft voor het Tehuis voor Gehandicapte Kinderen in Trafton. Verbaast u dat?'


    Pruden gaf geen antwoord maar zei alleen: 'Waar zou die verandering in geld uitgedrukt op neerkomen?'


    'Vijftien miljoen voor zijn vrouw en vijftien miljoen voor het tehuis. Dat was wel een beetje meer dan een hobby voor hem geworden. Hij leek er bijzonder op gebrand hen te helpen. Hij gaf me de indruk dat het voor hem een heel creatieve en betekenisvolle daad betekende. Het huis kwam veel geld tekort en de gebouwen raakten in verval. Hij had het over de behoefte aan meer gehoorapparaten en een leraar die gebarentaal kon onderrichten. Hij wilde het speelterrein uitbreiden, meer rolstoelen aankopen en hij wilde dat er geld in een fonds kwam waarop jaar na jaar een beroep kon worden gedaan.'


    'En was zijn vrouw het met hem eens?' vroeg Pruden. 'Had hij het er met haar over gehad?'


    Harbinger kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Ik kreeg de indruk dat hij had geprobeerd het met haar te bespreken, maar dat ze er nogal door van streek was - tenminste, dat meende ik te begrijpen - en dat hem dat dwarszat. Volgens mij hinderde het hem reusachtig. Ze wist natuurlijk dat hij voor hen beiden een afspraak voor komende vrijdag had gemaakt en ze ging ervan uit dat het om kleine wijzigingen ging. Ze had er geen idee van dat hij plotseling tot zo'n drastische verandering had besloten.' Hij stopte even en vroeg toen: 'Vindt u dit belangrijk?'


    'Zeer belangrijk,' zei Pruden. 'Dat weet u best. Maar hij heeft dus nooit zijn testament gewijzigd? Heeft hij vanwege de boosheid van zijn vrouw bakzeil gehaald?'


    'En daarom bent u natuurlijk naar mij gekomen,' zei Harbinger. 'Maar als het om rechtvaardigheid gaat... Die dag dat hij me kwam opzoeken, heeft hij inderdaad zijn testament veranderd, en dat testament ligt nu bij mij in de kluis. Hij wilde het daar tot de afspraak van morgen laten liggen. Daaruit heb ik geconcludeerd dat hij zijn vrouw niet had verteld wat hij had gedaan, maar dat hij haar liever aanstaande vrijdag bij mij van de verandering op de hoogte wilde stellen, misschien wel om een scène te vermijden. Hij zei dat het heel veel voor hem betekende het geld dat hij had verdiend te gebruiken voor iets van zijn eigen keuze, voor iets nuttigs.'


    'Hij hield niet van scènes,' mompelde Swope.


    'Geen enkele man houdt daarvan.'


    'En nu is hij dood,' zei Pruden. 'Hebt u zelf geen... hoe zullen we het zeggen... geen enkele verdenking gekoesterd?'


    'Onder andere omstandigheden zou ik dat wel hebben gedaan,' zei Harbinger. 'Zijn dood kwam voor Joanna wel op een heel gelegen ogenblik. Maar er waren zoveel bewijzen, en alles wees in maar één richting. Dat boze kind had haar vingerafdrukken door het hele appartement achtergelaten en daarna is het op de vlucht geslagen. U hebt toch zeker geen aanwijzingen die op het tegendeel wijzen?' Hij fronste zijn voorhoofd. 'Ik ben heel eerlijk tegenover jullie geweest en heb daarbij mijn eigen integriteit geriskeerd. Ik vind dat het nu tijd is om eerlijk tegenover mij te zijn. Zijn jullie inderdaad in het bezit van bewijzen die een andere kant op wijzen?'


    'Ja en nee,' zei Pruden. 'Dat wil zeggen, geen bewijzen die we voor een rechtbank hard zouden kunnen maken.'


    Harbinger keek hen doordringend aan. 'Provocerend maar niet overtuigend. Zou u me willen vertellen wat er volgens u dan wel is gebeurd?'


    Pruden keek Swope even weifelend aan, maar zonder af te wachten had Harbinger zich al naar zijn intercom gewend. 'Mevrouw Dotson,' zei hij, 'de komende veertig minuten geen telefoontjes alstublieft. Ik ben in vergadering.'


    


    De volgende ochtend kregen Pruden en Swope te horen dat ze eindelijk mevrouw Epworth konden ondervragen. Dagenlang waren hun verzoeken door haar arts afgewezen, maar nu werd ze volgens hem eindelijk niet langer onder verdoving gehouden, al was ze natuurlijk nog steeds enorm verdrietig. Ze zou hen nu kunnen vertellen wat voor vreselijke taferelen zich vorige week hadden afgespeeld. En ze zou alle vragen over het kind Jenny kunnen beantwoorden. Ze was echter nog steeds heel erg van streek.


    Pruden zei gladjes: 'Dat begrijpen we heel goed. Tot dusver hebben we alleen het politierapport van de avond van de moord. Als ze een paar details zou kunnen invullen, zouden we dat erg op prijs stellen. Hoe laat schikt het?'


    Er werd afgesproken dat ze haar om twee uur 's middags in het appartement zouden kunnen bezoeken. Pruden pleegde meteen een telefoontje met Benson & Harbinger en gaf het door aan Swope die hem daar zou ontmoeten. Pruden wilde liever gaan lopen en op weg naar 69th Street merkte hij dat hij steeds nieuwsgieriger werd naar die Joanna Epworth-Warren. In zijn begintijd bij de politie, toen hij nog op patrouille ging en straatdienst deed, had hij John Epworth regelmatig gezien. Hij had destijds gevonden dat de man prettig overkwam. Ze hadden hem verteld dat hij zich na het ongeluk van jaren geleden, dat zijn vrouw en kind het leven had gekost, volledig op zijn zaken en burgerlijke aangelegenheden had gestort. Maar volgens Pruden zou zo'n man blijven hopen dat hij nog eens een vrouw zou vinden die op de echtgenote leek die hij op zo tragische wijze had verloren. Bij het verstrijken van de jaren was hij gaan inzien dat dit onmogelijk was en omdat hij zich bewust was geworden van zijn eigen sterfelijkheid, was het te begrijpen dat hij werd aangetrokken tot iemand die twintig jaar jonger was en die hem naar de mond praatte, hem zich jonger deed voelen, en de gevoelens deed herleven die hij zo lang geleden had begraven. Hij vroeg zich af of deze tweede mevrouw Epworth er zo eentje zou zijn die hij altijd het tweede huwelijkstype noemde: aantrekkelijk, geen oneffenheidje te zien - daarvoor zou zijn rijkdom wel hebben gezorgd -en iemand die het goed zou doen op bestuursvergaderingen, wat Abby Jacobs ook al had geopperd. Een vrouw die hem heel efficiënt een sociaal leven had bezorgd. En nu zou Pruden eindelijk die vrouw ontmoeten die heel misschien net zo efficiënt de perfecte misdaad had bedreven.


    Swope was stil toen ze elkaar troffen; het stond hem net zomin aan als Pruden. Ze belden aan en een dienstbode in uniform nam hen mee naar een zitkamer vol antiek. Ze kozen behoedzaam twee elegante stoelen uit en gingen zitten wachten.


    In een zwart zijden broek en een zwart zijden blouse kwam mevrouw Epworth de kamer in. Ze was heel bleek en Pruden zag met een beroepsoog dat ze geen make-up droeg. Hij vroeg zich af of ze dat had gedaan om extra nadruk te leggen op het feit dat ze in de rouw was. Ze koos een kaarsrechte stoel uit en glimlachte zwakjes. 'U wilt geloof ik wat meer... bijzonderheden?'


    Pruden zei: 'We zijn zo vrij geweest uw advocaat te vragen of hij ook bij dit gesprek aanwezig wil zijn. Hij kan elk moment komen.' Dat deed haar opschrikken. 'Waarvoor is dat nodig?' vroeg ze luchtig. 'Toch zeker niet vanuit een Victoriaans standpunt dat ik bescherming nodig zou hebben?'


    Glashard liegend zei Pruden: 'Bij ons op het bureau is het regel dat bij elke misdaad een advocaat aanwezig dient te zijn om de belangen van de ondervraagde te beschermen, mevrouw Epworth.'


    Op datzelfde moment bracht de dienstbode meneer Harbinger binnen. Mevrouw Epworth stond op om hem te begroeten en stak met een hulpeloos gebaar beide armen dramatisch in de lucht. 'Wat een verspilling van jouw tijd, Everett,' zei ze. 'Ze denken dat ik bescherming nodig heb.'


    Harbinger glimlachte. 'Ach, het geeft mij meteen de kans om na afloop Johns testament met je door te nemen voordat het wordt geverifieerd.'


    Ze klaarde aanzienlijk op. 'O, wat efficiënt van jou. Neemt u toch allemaal plaats,' zei ze, en tot Harbinger: 'Heb je het testament bij je?'


    Harbinger glimlachte charmant. 'Ja, inderdaad, en het zal een zeer rijke dame van jou maken.' Wat absoluut waar was, dacht Pruden, want in zijn ogen was vijftien miljoen dollar een heel aardig bedragje. Harbinger die wat aan zijn attachékoffertje zat te frommelen zei meelevend: 'En wat zijn jouw plannen?'


    Ze sloegen totaal geen acht op Pruden en Swope. Tegen Harbinger zei ze: 'O, ik wil weg!' Ze zagen pas dat er een zakdoek in haar hand zat gepropt toen ze er haar ogen mee depte. 'Het is allemaal vreselijk geweest, Everett. Ik ben totaal op; ik heb dringend behoefte aan wat rust.'


    Hij knikte begrijpend. 'Wat dacht je van een kuuroord?' opperde hij. Ondertussen zat hij nog steeds aan zijn koffertje te frutselen. Ze schudde het hoofd. 'Het zuiden van Frankrijk lijkt me wel wat, misschien koop ik daar wel een villa. Dat zou ik me wel kunnen veroorloven. Ik ben dagen onder verdoving gehouden, en de dokter dringt op een volledige verandering van omgeving aan. Het is ook zo'n vreselijke schok geweest.' Opnieuw depte ze haar ogen. 'Het is hartverscheurend geweest.'


    Harbinger knikte meelevend. 'Ga je dit appartement verkopen?' Ze knikte en raakte weer heel even haar ogen met de zakdoek aan. 'Het zou onverdraaglijk zijn om hier te blijven wonen.'


    'Trafton zal je missen,' zei hij beleefd.'


    'Ik hou de flat in Manhattan natuurlijk wel aan.' Ze dacht even na en vroeg toen: 'Hoeveel bedragen de successierechten over dertig miljoen, Everett?'


    'Dat zul je aan je accountant moeten vragen,' zei Harbinger kalmpjes, 'maar je vergist je in het bedrag dat je zult erven. Het gaat om vijftien miljoen, niet om dertig miljoen.'


    'Vijftien!' zei ze scherp, te scherp, wat ze snel achter een lachje probeerde te verbergen. 'Je moet je vergissen. Volgens het testament dat acht jaar geleden werd opgemaakt, zou ik dertig miljoen erven.'


    'Volgens het testament van acht jaar geleden wel, ja,' zei Harbinger, 'maar dat is gewijzigd, wist je dat niet?'


    'Gewijzigd! Gewijzigd?' Ze keek hem vol ongeloof aan. 'Dat geloof ik niet; hoe kun je dat nu zeggen? John kan nooit... Er zouden wat wijzingen worden aangebracht, dat is waar, en we hadden daarvoor een afspraak met jou, morgen was dat toch?'


    'Dat klopt,' beaamde Harbinger. 'Maar tien dagen geleden is je man alleen naar me toe gekomen om die wijzigingen te bespreken en meteen vast te leggen. Het was voor hem ongetwijfeld een gewetenszaak. Ik dacht dat hij al met je had besproken dat hij zijn nalatenschap in tweeën wilde splitsen.'


    'Wat?' Ze snakte naar adem. 'Maar ik heb nee gezegd, definitief nee, het zou niet eerlijk zijn. Jij zegt dat hij het wel heeft gedaan, ondanks dat... Nee, John zou me dat nooit aandoen. Dat bestaat niet.'


    'Ik weet zeker dat je je nog wel herinnert wat hij met je heeft besproken,' zei Harbinger. 'Hij laat jou vijftien miljoen dollar na, en vijftien miljoen aan het Tehuis voor Gehandicapte Kinderen in Trafton.'


    'Maar dat is wrééd!' riep ze uit. 'Het is niet eerlijk. Dat vreselijke huis met al die deprimerende kreupelen!' Ze was te kwaad om de geschokte blik op hun gezicht te zien. 'Jenny, die vast en zeker achterlijk moet zijn, heeft hem vermoord. Het is krankzinnig. Zij heeft hem vermoord en met zoveel kracht met die dolk op hem in gestoken. Zou hij zijn geld willen nalaten aan...'


    Pruden viel haar in de rede en zei beleefd: 'Ik geloof dat u de politie die avond vertelde dat u zich in de keuken bevond. U kunt toch onmogelijk weten met hoeveel kracht...'


    Ze was even in de war. 'Ik bedoel dat ik het heb gehoord,' zei ze verdedigend. 'Ik heb het gehoord', en toen tegen Harbinger: 'Hoe kon je mijn man dat nu laten doen, hoe kon je hem zomaar zijn testament laten wijzigen zonder dat ik erbij was? Hoe kon je! Ik ben zijn vrouw!'


    'Zoals ik al zei, zal het wel een gewetenszaak zijn geweest,' opperde Harbinger.


    'Ik ga het aanvechten,' zei ze woedend tegen hem. Haar ogen schitterden en ze leek in niets meer op een treurende weduwe. 'Ik betwijfel of je een rechter of jury kunt vinden die zal vinden dat je tekort bent gedaan terwijl hij je vijftien miljoen dollar nalaat,' zei Harbinger kalmpjes.


    Ze keek hem geschokt aan en toen ging haar blik naar Pruden en Swope. Als ze had gedacht dat zij haar zouden steunen, had ze het mis, en voor het eerst begon ze tekenen van onzekerheid te vertonen. 'Maar dat kun je toch niet doen,' zei ze terwijl de tranen haar in de ogen schoten.


    Het verraad van haar man was kennelijk een geweldige klap voor haar en Pruden vroeg zich af wat voor plannen en dromen ze met die dertig miljoen op het oog had gehad. Hoe dan ook, het masker van zelfvertrouwen dat ze had gedragen, was verbrijzeld. Vijftien miljoen was niet genoeg. Zonder dat het tot haar was doorgedrongen had ze duidelijk gemaakt dat ze nooit de belangstelling had gedeeld die haar man voor het liefdadigheidswerk had gehad en het was niet onmogelijk dat ze net zo weinig belangstelling voor John Epworth had gehad. Onder dat uiterlijk vertoon is ze een keiharde vrouw, besefte hij, maar net niet hard genoeg. Hij kromp ineen bij de gedachte aan wat voor hem lag. 'Je kunt dit niet doen,' zei ze weer terwijl haar de tranen over de wangen liepen. 'John zou dat nooit hebben gedaan. Als hij nog leefde...'


    'Maar hij leeft niet meer,' zei Pruden, 'en Jenny heeft hem niet vermoord.'


    'Bent u gek geworden?' zei ze verbijsterd. 'Natuurlijk heeft ze dat wel gedaan. Ik heb toch gezegd dat ze bij hem was. Wie anders zou hem hebben kunnen vermoorden?'


    'U,' zei Pruden.


    'Wat!' Ze snakte naar adem. 'Hoe durft u! Everett, laat jij toe dat hij dergelijke dingen tegen me zegt? Ze kunnen dat onmogelijk bewijzen.'


    'Hoezo niet?' vroeg Harbinger vriendelijk.


    'Hoezo niet?' zei ze hem na. 'Omdat Jenny doofstom is, ze kan niet praten en ze kan niet horen. Ik heb ervoor gezorgd...' Ze hield ontzet op en drukte haar vuist tegen haar mond. 'U was er niet bij, dus hoe kunt u dan denken...'


    'U hebt de dolk uit het lichaam van uw man getrokken,' zei Pruden bedaard, 'en u hebt ervoor gezorgd dat Jenny's bebloede vingerafdrukken erop kwamen. Een hulpeloos kind dat zich nooit tegen uw beschuldiging zou kunnen verweren.'


    'Néé!' schreeuwde ze, 'hoe kunt u dat nu weten? U kunt dat niet zeggen, ik sta het niet toe, ik wil het niet horen. Ik heb plannen gemaakt en u hebt niet het recht...'


    'Genoeg bewijzen,' ging Pruden door die zichzelf erom haatte, 'om u te laten veroordelen voor het feit dat u heel slim van Jenny gebruik hebt gemaakt om te verbergen dat u uw man hebt vermoord.'


    'Ik luister niet meer,' zei ze woedend. 'Wat voor bewijzen kunt u nu hebben! Ik luister niet.'


    'Genoeg bewijs,' loog Pruden.


    'Nee,' riep ze. 'Dat bestaat niet! Jenny kan niet praten, Jenny is doofstom. Everett.' Ze wendde zich tot hem maar toen ze zijn onbewogen gezicht zag, barstte ze in tranen uit. 'Ik kan dit niet verdragen. Het was niet de bedoeling dat het zo zou verlopen. Het móét Jenny wel zijn geweest, begrijp je dat dan niet, Everett?' zei ze smekend. 'Zeg dat het Jenny is geweest. Zeg ze dat ik plannen heb gemaakt.'


    'Wat voor plannen?' vroeg Harbinger zachtjes.


    'Ik wilde... ik wilde...' Haar lippen trilden en ze hield verward en verdwaasd op. 'Ik had plannen,' zei ze nog eens. Harbinger keek haar vol medelijden aan en liep naar de telefoon om de dokter te bellen.


    


    'Zo is het dus afgelopen,' zei Pruden die avond tegen madame Karitska. 'Geen leuk verhaal.'


    'Waar is ze nu?'


    Hij zuchtte. 'In een psychiatrische kliniek. Ze houdt vol dat ze Joanna Warren heet en John Epworth nooit heeft gekend; ze lijkt de afgelopen acht jaar volledig uit haar geheugen te hebben gevaagd. Vreemd, vind je ook niet?'


    Madame Karitska schudde het hoofd. 'Dat is helemaal niet zo vreemd,' zei ze. 'Afgaande op wat haar vriendin Abby je heeft verteld was ze destijds heel aardig, ambitieus maar aardig. Ik heb zo'n vermoeden dat ze niet onder ogen kan zien wat er van haar terecht is gekomen en wat ze heeft gedaan.'


    Hij knikte. 'Ze moet zich als Assepoester hebben gevoeld toen John Epworth haar ten huwelijk vroeg.' Hij schudde zijn hoofd en voegde er toen treurig aan toe: 'Ik vermoed dat ze heeft ontdekt dat geld liefde niet kan vervangen en omdat ze geen grond voor een scheiding had, begon ze ervan te dromen een rijke weduwe in het zuiden van Frankrijk te zijn en dan eindelijk de liefde te vinden bij een man van haar eigen leeftijd.' Hij haalde zijn schouders op. 'Maar daar zullen we nooit achter komen.'


    Hij glimlachte ineens. 'Ironisch genoeg zit er in dit verhaal van ijdelheid en hebzucht toch ook nog iets plezierigs. John Epworth had voor zijn dood toch nog een leraar voor gebarentaal gevonden. Ze kwam gisteren bij het tehuis aan en ze hopen dat Jenny in een paar weken tijd of hooguit een maand genoeg zal hebben geleerd om ons bewijsmateriaal te bevestigen. En dat terwijl we dachten dat het twijfelachtig bewijsmateriaal was dat nooit voor de rechtbank zou kunnen worden bewezen,' voegde hij er droog aan toe.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    De volgende ochtend ontving madame Karitska drie cliënten achter elkaar. Maar omdat ze Georges Verlag niet kon vergeten, belde ze een man die Amos Herzog heette.


    'Maar, lieve gravin,' zei hij, 'kom toch meteen. Ik heb een hoofdstuk klaar over Earnestine Boulanger, die drie echtgenoten heeft vergiftigd, en ze bleek de vervelendste vrouw met wie ik een week heb doorgebracht. Ik zou het fijn vinden je weer eens te zien, maar,' voegde hij er droogjes aan toe, 'zonder uw vriend de politieagent. Ik ben nog steeds allergisch voor de politie.'


    Ze moest lachen. 'Nee, ik hou u als verrassing achter de hand. Het gaat om diamanten. Over een kwartiertje ben ik bij u.'


    Ze deed een briefje op haar deur: TERUG OM 14.00 UUR, liep naar de ondergrondse en wandelde korte tijd later over Cavendish Square met zijn statige huizen en tuinen. Nummer 46 was echter een elegant appartementengebouw waarvan Amos de benedenetage bewoonde. Ze vond het uitermate grappig dat Amos Herzog tientallen jaren geleden de beruchtste juwelendief van het land was geweest. Hij bewoog zich toen - en nog steeds -in de beste kringen en was beroemd om het feit dat hij bij zijn berovingen nooit een wapen droeg. Na twee keer een straf in de gevangenis te hebben uitgezeten had hij zich heel verstandig teruggetrokken, waarna hij jarenlang boeken had geschreven nota bene over bekende misdaden uit het verleden. Misschien waren er mensen die zich afvroegen hoe hij zich van de bescheiden verkoop van zijn boeken een luxueus appartement op Cavendish Square kon permitteren, en wellicht vroegen ze zich af of hij een groot deel van zijn onrechtmatig verkregen geld in Zwitserland had weggestopt, maar hij was zo'n charmante man en hij had zo vaak de FBI geholpen - waar hij zelfs een cursus had gegeven in het forceren van sloten - dat eigenlijk niemand de moeite wilde nemen eens na te gaan waar hij zijn geld vandaan haalde... zolang hij maar niet meer aan het 'werk' ging. Ze vond het ook nog steeds vermakelijk dat hij vanaf dat ze haar bordje had opgehangen, cliënt bij haar was geworden. Er was niet vaak een Mercedes in 8th Street te zien en toen ze de deur voor hem had geopend, was zijn verbazing tastbaar geweest. 'Goeie god,' had hij gezegd.


    Hij moest van haar hebben gehoord of haar bordje hebben gezien en had toen om een aantal redenen besloten dat zij zijn laatste hoop was, ook al zou het naar alle waarschijnlijkheid vergeefs blijken te zijn. Hij was een muntje in zijn appartement kwijtgeraakt.


    'Het is niets kostbaars,' had hij verder uitgelegd. 'Hooguit tweehonderd dollar waard, maar het is altijd mijn amulet geweest. Ik vertrouw erop, ik ben ervan afhankelijk en ik kan niet zeggen hoe vreselijk ongelukkig ik ben geweest vanaf het moment dat ik het kwijtraakte.'


    'Kan het zijn gestolen?' opperde ze voorzichtig. 'Dat moet toch haast wel.'


    Hij had heftig het hoofd geschud. 'Dat bestaat niet. Het moet nog ergens in mijn appartement liggen. Ik heb de hele boel op zijn kop gezet om het terug te vinden. Vreselijk stom van me... maar het is beslist niets voor de politie. Ik vroeg me gewoon af of...'


    'Vertel me er maar iets over,' zei ze. 'Of nee, teken het liever uit.' Hij had een tekening gemaakt. Het was een reaal, door duikers uit een piratenschip opgedoken. 'Het heeft alleen waarde voor mij. Ik draag het altijd bij me. In een jaszakje of in mijn broekzak.'


    Ze knikte. 'Mag ik dan eerst even iets van u vasthouden wat u al een aantal jaren bij u draagt?'


    Hij had nog nooit van psychometrie gehoord en wat lacherig had hij haar zijn gouden zegelring gegeven.


    Ze hield het een tijdje vast en had steeds vrolijker gekeken. 'U bent een ondeugd,' had ze tegen hem gezegd. 'En u bent vroeger beroemd geweest, of moet ik liever zeggen berucht?'


    'En dat komt u allemaal aan de weet door deze ring vast te houden?'


    'Het gaat om uitstralingen,' legde ze uit. 'Om gedachten. Gemoedsstemmingen, gevoelens. Er is zoveel wat niet zichtbaar is.


    Iedereen is door een magnetisch veld omringd, een stroming die dwars door ons heen trekt en die kan worden opgespoord. Wanneer u bijvoorbeeld uit die stoel opstaat, blijven de uwe er een tijdje in achter.' Beleefd vervolgde ze: 'Ik krijg de indruk dat u enige tijd in de... gevangenis hebt gezeten. Mag ik dat zo stellen?'


    'U ontmoedigt me,' had hij gezegd. 'Ja, vroeger heb ik een aantal rijke matrones van hun juwelen ontdaan. Zonder geweld, moet ik eraan toevoegen.'


    'Aha, een juwelendief!'


    'Een zeer beschaafde juwelendief,' zei hij nadrukkelijk.


    'Wat betreft die vermiste amulet.' Ze pakte zijn tekening en concentreerde zich erop. 'Hoeveel kamers hebt u in uw huis?'


    'Het is een appartement. Vijf.'


    Met de tekening van het muntje in haar hoofd liep ze elke kamer door. 'Een kast,' zei ze ten slotte.


    'Onmogelijk,' zei hij. 'Sorry, maar ik heb alle kasten doorzocht, en heel grondig. Elke lade en stoel, elk bed en elke bank.'


    Ze schonk geen aandacht aan zijn woorden en ging verder. 'Ik krijg een indruk van iets van bont.'


    'Bont!'


    'Ja, hebt u soms een bontjas, of een kleedje van bont? Nee,' verbeterde ze zichzelf, 'iets veel kleiners.'


    'Klein? Van bont?' Met gefronst voorhoofd zei hij: 'Dat is raar. Ik heb een paar heel oude bontsloffen.'


    Ze knikte. 'Mooi. Ik denk dat u uw muntje in een van die bontsloffen zult vinden. Ik vraag me wel af hoe het daar terecht is gekomen.'


    Geschrokken zei hij: 'Ik had ze bijna weggegooid, maar ik heb ze een maand geleden inderdaad een keer gedragen toen het 'savonds erg koud was. Denkt u echt...?'


    Ze lachte. 'Wat een geluk dat u ze niet hebt weggegooid.'


    Ze had hem verbaasd doen staan en hij was nieuwsgierig geworden. Ze had koffie gebrouwen en daarna hadden ze een lang en interessant gesprek over zijn en haar carrière gehad. Toen hij eindelijk vertrok, was er een plezierige en amusante relatie tot stand gekomen. Omdat ze toen nog geen telefoon had gehad, had hij haar de volgende dag een briefje gestuurd om haar te vertellen dat hij op exact de plek die ze had beschreven het muntje had teruggevonden. Hij had een cheque bijgesloten waarin hij haar smeekte er een telefoon voor te laten installeren. Hij had een hekel aan brieven schrijven en hij zou graag van tijd tot tijd een praatje met haar maken.


    Ze had er geen telefoon voor genomen, ze had er haar huur van betaald.


    Dit keer deed hij meteen de deur open. Hij was inmiddels in de zeventig, maar nog steeds knap en gedistingeerd. Hij had een wit geitensikje gekweekt dat prachtig bij zijn witte haar stond, en in zijn blauwe ogen was altijd een ondeugend fonkeltje te bespeuren. 'Kom binnen, kom binnen,' zei hij. De charme die hem zoveel vrienden had bezorgd, straalde van hem af. 'Het komt maar zelden voor dat ik iets voor u kan doen.'


    Zodra ze in zijn fraai ingerichte woonkamer zat, vroeg ze of hij wel eens van Georges Verlag had gehoord.


    'O, zeker,' zei hij, 'een vertegenwoordiger van Zale.' Ze glimlachte. 'Dus u hebt nog steeds connecties. Dat hoopte ik al.' Hij zei droog: 'De beide keren dat ik in de gevangenis zat, wekte ik veel belangstelling bij mijn medegevangenen, en ik heb nooit een kans voorbij laten gaan om mijn kennis te vergroten. Het was heel leerzaam om kennis met hen te maken. Tegen de tijd dat ik vrij kwam, had ik veel nieuwe vrienden gekregen die nog steeds contact met me houden. Wat is er met Georges Verlag?' Ze beschreef het voorval in de ondergrondse, het attachékoffertje dat naar haar toe was gegooid, en dat hij daarna met een man op zijn hielen was weggelopen.


    'Kunt u me de man beschrijven die hem achtervolgde?'


    Ze deed het nauwgezet. 'Een puntige neus, een puntige kin, dunne lippen, ongeveer een meter tachtig.'


    Hij dacht even na. 'Dat doet me een beetje denken aan de jongeman die ze Freddy de Fret noemen, een onverkwikkelijke knul die bij de bende van Jake Bodley zit.'


    'Ik wil graag weten of de man Georges heeft ingehaald en hem nu ergens vasthoudt,' zei ze kordaat, 'of dat Georges heeft weten te ontsnappen en zich nu ergens verstopt. Ik wil weten of hij nog in leven is.'


    Amos zei sluw: 'Ik zou natuurlijk liever weten of u de diamanten hebt gehouden.'


    Ze lachte. 'O, nee, die zijn buiten bereik. De politie heeft ze in bewaring. Het probleem is dat toen ik Georges kende, ik nog niet Karitska heette. Hij zou mij of zijn diamanten dus nooit kunnen vinden en dat baart me zorgen.'


    'Juist ja. Zijn werkgever zal natuurlijk te zijner tijd contact opnemen met de politie en de FBI.'


    Ze knikte. 'En dan zal de politie de diamanten teruggeven, alleen niet aan Georges Verlag.'


    'Bent u op die man gesteld?'


    'Op die man gesteld? Ik kende hem nauwelijks,' zei ze. 'Hij was bevriend met mijn echtgenoot, ze werkten voor dezelfde firma, maar hij heeft wel een paar keer bij ons gegeten. Dat was jaren geleden maar ik heb een goed geheugen voor mensen.'


    'Hij kennelijk ook,' merkte Amos schertsend op. 'Ik zou niet graag in het rijtje staan wanneer u de echte misdadiger moet identificeren.'


    Ze lachte. 'U zit er toch niet over te denken om terug te keren naar uw... noem je dat eigenlijk een beroep?'


    'Alleen via mijn boeken,' stelde hij haar gerust. 'Hoewel ik moet zeggen dat de meeste misdadigers over wie ik schrijf zo grof en onhandig te werk gaan dat ik er gedeprimeerd van word. Het zal wat tijd vergen om erachter te komen wat er met uw man uit de ondergrondse is gebeurd.'


    'Dat begrijp ik, maar wilt u...'


    'Ja,' zei hij ernstig, en toen madame Karitska vertrok had ze het gevoel dat ze al het mogelijke voor die arme Georges had gedaan.


    


    Om halfvier die middag opende ze de deur voor de laatste afspraak van die dag. Ze zag een modieus geklede vrouw die er zenuwachtig en tegelijk gegeneerd uitzag. Misschien was ze nog nooit in 8th Street of bij een helderziende geweest, of had ze nooit verwacht dat nog eens te zullen doen. Ze had een ovaal ge


    zicht, een smetteloze huid en ogen die zorgvuldig met oogschaduw waren opgemaakt. Ze hoorde beslist thuis op Cavendish Square. Ze zag er duur uit.


    'Karitska?' zei ze. 'De helderziende?'


    'Ja, komt u binnen,' zei madame Karitska hartelijk.


    'Ik heb de taxichauffeur gezegd dat hij moest wachten. Het duurt toch niet lang?'


    Madame Karitska glimlachte. 'Het gaat hier niet om een afspraak bij de tandarts. We zullen wel zien, hè?'


    'Ja, ja, natuurlijk.'


    De vrouw liep achter haar aan naar binnen en liet haar blik verbaasd door de zonnige kamer vol boeken gaan. 'Ik wil u liever niet mijn achternaam geven, maar... nou, mijn roepnaam is Anna.' Ze ging op het puntje van de bank zitten alsof ze er elk moment vandoor kon gaan. 'Ik wist niet wat ik moest verwachten... het is heel erg privé. Heel erg privé.' Ze keek madame Karitska achterdochtig aan. 'Mijn kapster heeft me over u verteld. Ik wist niet waar ik verder nog naartoe kon. Bent u discreet? Ik hoop maar dat we niet in dezelfde kringen verkeren.'


    Madame Karitska wilde hardop lachen maar beperkte zich tot een luchtig handgebaartje in de richting van haar kleine woonkamer. Ze kende nogal wat mensen op Cavendish Square. Ze was er zelfs nog maar twee uur geleden geweest, alleen zag ze geen reden dat te vertellen. 'Ik betwijfel oprecht of we elkaar ooit nog weer zullen zien, tenzij u regelmatig in 8th Street komt.'


    'Ziet u,' zei ze, 'het gaat over mijn man.'


    Alweer een man die zondigt, dacht ze. Ze moest beslist moe zijn, want ze wist natuurlijk best dat liefde, geld en rancune de voornaamste redenen waren dat de mensen bij haar aan de deur kwamen. Hier was geduld geboden, want er moesten rekeningen worden betaald.


    'Bent u ooit getrouwd geweest?' wilde de vrouw weten.


    'Drie keer zelfs,' zei madame Karitska vermaakt. 'De eerste keer op mijn vijftiende, dat was om te kunnen overleven, een keer uit liefde en een keer omdat ik behoefte had aan prettig gezelschap.'


    'O,' zei de vrouw verschrikt. 'Ik moet me eigenlijk voor mijn nieuwsgierigheid verontschuldigen.'


    'Ja, eigenlijk wel,' was madame Karitska het kalmpjes met haar eens, en ze deed er verder het zwijgen toe. Uiteindelijk hoefde ze haar cliënten niet per se aardig te vinden.


    'Nou, het spijt me,' zei Anna gemelijk. 'Ik vind dit heel gênant.'


    'Ja, maar goed, u kwam vanwege uw man.'


    Ze knikte. 'We zijn heel gelukkig getrouwd,' zei ze uitdagend, 'maar tegenwoordig zie ik hem nauwelijks meer. Hij is zo... zo geheimzinnig gaan doen sinds hij een jaar geleden een heel belangrijke baan heeft gekregen. Hij is computerexpert, moet u weten, en wordt als een genie beschouwd. En samen met twee vrienden, een van Intel en de ander van IBM, zijn ze hun eigen elektronicabedrijf begonnen, maar helemaal in Maine!' Ze klonk wat scherp. 'En hij wil niet dat ik daar naartoe verhuis zodat ik bij hem kan zijn.'


    Ze had de tranen in de ogen staan. 'We wonen hier in Trafton, maar hij komt zo zelden thuis dat ik hem tegenwoordig nauwelijks meer te zien krijg, en...' Ze aarzelde en zei dan toch: 'Ik blijf me maar afvragen of er een andere vrouw in het spel is. Daarginds. In Maine. En mijn kapster zei dat als ik iets van hem voor u meebracht...'


    'Het wordt psychometrie genoemd,' legde madame Karitska vriendelijk uit. 'Elk voorwerp dat iemand gedurende langere tijd bij zich heeft gedragen, neemt vibraties van de betreffende persoon op, zijn energie en zijn gemoedstoestand. Wat hebt u meegebracht?'


    Ze haalde een polshorloge met een gerafeld bandje uit haar tas. 'Hij heeft dit tot vorige maand gedragen. Toen heeft hij tijdens een van die heel korte bezoekjes eindelijk een nieuw horloge hier in Trafton gekocht. Hij heeft het jarenlang gedragen.'


    Nadat ze het aan madame Karitska had gegeven, ging ze eindelijk wat gemakkelijker zitten, maar ze bleef haar waakzaam aankijken.


    Madame Karitska nam het horloge losjes in beide handen en deed haar ogen dicht. Vrijwel meteen kreeg ze een reeks indrukken te verwerken. 'Zijn gedachten... een en al werveling, ze komen nooit tot rust,' zei ze onwillig. 'Obsessief. Briljant, ja, maar bijzonder onrustig.'


    'Ik zei toch dat hij een genie was,' hielp de vrouw haar herinneren. Maar er was iets mis, er was iets heel erg mis, dacht madame Karitska terwijl ze golf na golf van negatieve impressies kreeg. Er was boosaardigheid in het spel, een gevoel van vernielzucht, bijna iets van krankzinnigheid. Het joeg haar angst aan en ze liet het horloge vallen en deed haar ogen open. Nadat ze zich weer wat in de hand had gekregen, zei ze: 'Ik kan u in elk geval met zekerheid zeggen dat er geen andere vrouw in het spel is.' Anna's ogen lichtten op. 'Maar, wat dan wel?'


    'Het komt door zijn werk,' zei madame Karitska. 'Het neemt hem volledig in beslag. Hij - zij? - ze zijn met een uitvinding bezig, iets volkomen nieuws. Hij gaat er volledig in op, het windt hem op. Ik voel iets van koortsachtig onderzoek. Iets nieuws,' zei ze nog eens.


    En iets gevaarlijks, maar dat zei ze niet hardop. Ze gaf het horloge aan de vrouw terug, want ze wilde het geen minuut langer vasthouden; ze raakte er te erg door van streek. 'Het belangrijkst is dat er geen andere vrouw is en daar maakte u zich natuurlijk de meeste zorgen over. Er is absoluut geen vrouw in het spel.'


    Zelfs jij niet, dacht ze, maar ook dat hield ze voor zich. 'Volgens mij zou het verstandig zijn als u interessant werk zou zoeken om u bezig te houden zolang hij zo in zijn werk opgaat, vindt u ook niet?' zei ze.


    'Werk?' Ze leek geschokt. 'Maar ik heb al in geen jaren meer gewerkt. Voor mijn trouwen was ik mannequin, maar daarvoor ben ik nu toch echt te oud. Waarom zegt u dat?'


    'Omdat,' zei madame Karitska behoedzaam, 'uw man op dit moment ergens anders volledig in zijn werk opgaat. Daarom lijkt het me een goed idee om een leven voor uzelf op te bouwen.'


    'Maar...'


    'Vrijwilligerswerk, bijvoorbeeld. Uw hele wereld draait om hem, zo is het toch?' Ze zag de norse trek op het gezicht van de vrouw en besloot aan haar ijdelheid te appelleren. 'Van al die zorgen en frustraties gaat u er oud uitzien. U krijgt er rimpels van.'


    Ze was inderdaad ijdel genoeg om dat tot haar door te laten dringen. 'Oud uitzien?' zei ze haperend.


    'Maar genoeg erover,' zei madame Karitska terwijl ze opstond. 'Denk er maar eens over na. Werk heeft altijd een heilzame uitwerking op de ziel.'


    De vrouw stond onwillig op. 'Ik wilde maar dat ik wist waarom het zo interessant is om in een zo klein stadje als Denby in Maine te werken.' Ze zuchtte, maar wierp madame Karitska toen een gedwongen lachje toe. 'Wat rekent u hiervoor?'


    'Dat laat ik altijd aan mijn cliënten over.'


    De vrouw stak haar hand in haar tas maar deed dat zo onhandig dat er een heleboel memootjes op de grond vielen. Ze bukte zich, raapte ze op en legde daarna een biljet van vijftig dollar op tafel. 'En u weet echt zeker dat er geen andere vrouw is?'


    'Absoluut,' stelde madame Karitska haar gerust.


    'Dan dank ik u zeer. Marjorie zei... Ja, ik wil u geloven. Dat moet ik wel.'


    En daarna ging ze weg. De taxi was blijven wachten - voor een zo bemiddelde vrouw wilde een taxi altijd wel wachten, dacht madame Karitska peinzend - en toen zag ze een stukje papier op de grond liggen en ze pakte het op. Het bleek een lijstje voor een kampeertochtje: slaapzak, vijf kerosinelampen, ingeblikt eten, water in grote containers. Dat paste nu absoluut niet bij de vrouw die zojuist was weggegaan, maar toch was het kennelijk uit haar tasje gevallen. Ze legde het op de boekenkast voor het geval de vrouw het miste en ervoor terug zou komen. Ze wierp een blik op de klok. Ze had voor die avond geen afspraken staan en ze had vijftig dollar, meer dan ze voor deze dag had verwacht toen ze het geld van haar vier cliënten van die ochtend bij elkaar had geteld.


    Met een gedecideerd knikje stak ze het biljet van vijftig dollar in haar zak, deed de deur van haar appartement op slot en ging op weg naar 6th Street, een beruchte buurt voor iemand met vijftig dollar in zijn bezit, maar ze was er al eens eerder geweest. Ze liep naar een obscuur winkeltje met tegen het raam een kaart met:


    HULP VOOR MORGEN, EN ZE MOEST ZICH LANGS DRUGDEALERS, HOEREN, KWADE BLIKKEN EN WAT GEFLUIT WORSTELEN OM BIJ DE HAVELOZE INGANG MET HET AFBLADDERENDE UITHANGBORD TE KOMEN.


    Ze liep naar binnen en zag Daniël Henry boven een stapeltje T-shirts staan die hij aan het sorteren was. In een hoekje stonden een paar jongetjes naar de boeken in de boekenkast te kijken. Daniël keek op, grijnsde blij verrast en zei: 'Madame Karitska.' Ze bedacht niet zonder enig vermaak dat zijn 'madame' in deze straat wel eens helemaal verkeerd kon worden opgevat.


    Daniël was groot, gespierd en zwart en een voormalige bajesklant. En hij zou haar voor gek hebben verklaard als ze hem had verteld dat ze, toen ze op een dag langs zijn winkeltje kwam, iets van zijn persoonlijkheid had opgevangen waardoor ze was blijven staan en zonder hem ooit te hebben gezien zijn winkeltje in werd getrokken. Maar om eerlijk te zijn had ze nog nooit eerder een man ontmoet die zo vast van plan was zo veel mogelijk te doen voor het stelletje trieste, gevaarlijke en hopeloze mensen tussen wie hij zijn leven sleet. Een buurtkerk droeg wat geld bij, maar het was nooit genoeg.


    'Ik heb een goede week gehad, Daniël,' zei ze, waarbij ze het biljet van vijftig dollar op de toonbank legde.


    Zijn mond zakte open. 'Madame Karitska...'


    Ze lachte. 'Niet doen! Ik heb je al eens verteld dat ik heel wat keren in mijn leven uit geldgebrek honger heb moeten lijden.' Zijn brede gezicht dat onder de littekens zat, begon te stralen. 'Dat kan ik haast niet geloven.'


    'Geloof me maar gerust!' zei ze en toen ze weer naar de deur liep, kwam hij achter haar aan en riep: 'Hé, jongens, laat haar even langs! Ze is een dame!'


    Met het gevoel dat Anna's vijftig dollar goed waren besteed, wandelde ze terug naar 8th Street. De zon was al achter de hogere gebouwen van de stad weggezakt en de hemel verkleurde tot een grijze tint. Het was een verrassend drukke dag geweest, en ze zag ernaar uit om wat te gaan mediteren, van de tajine te genieten die ze had gekookt en later misschien naar Bach te luisteren. Of wie weet zou ze vanavond voor Edith Piaf kiezen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Madame Karitska had gezien dat er een nieuw gezin aan de overkant van de straat was komen wonen. De vader zag ze maar zelden, alleen wanneer hij in zijn werkkleren terugkeerde van de baan waarmee ze de huur en het eten en drinken konden betalen. De moeder maakte zich erg druk over een leuk meisje van een jaar of zeven. Er was ook een jongetje, maar aan hem leek niet zoveel aandacht te worden besteed. Hij was jonger, een jaar of vijf, zes, en de weinige keren dat madame Karitska hen 's ochtends had zien uitgaan, zat het jongetje in een wandelwagentje. Het kind lachte nooit en zat alleen maar strak en zonder enige uitdrukking op zijn gezicht voor zich uit te staren. Het meisje was een en al levendigheid en huppelde vrolijk naast haar moeder mee. Ze had altijd een felgekleurd lint in het donkere haar en ook zij leek geen enkele aandacht aan haar broertje in de wandelwagen te besteden. Madame Karitska vond het nogal vreemd dat een kind van zijn leeftijd nog in een wandelwagentje zat. Ze vroeg zich af of zijn benen wellicht mismaakt waren. Andere mensen wekten altijd haar belangstelling op, maar dat ging nooit verder dan oppervlakkige nieuwsgierigheid.


    Totdat de vrouw die middag hard bij haar aanklopte op een moment dat madame Karitska tussen twee afspraken in zat. Of had de vrouw haar deur in de gaten gehouden en gewacht tot iemand anders dan zijzelf of Kristan het huis verliet? Het was een kleine vrouw met felle, zwarte ogen. Ze droeg een lange, stoffige zwarte jurk met daaroverheen een vestje waaraan een paar knopen ontbraken.


    Ze zei meteen uitdagend: 'No danaro... ik kan u niet betalen. U helpt andere mensen?'


    Ze balanceerde kennelijk op het randje van hysterie en ze was in elk geval de wanhoop nabij. 'Kom binnen,' zei madame Karitska


    vriendelijk. 'Vertel me maar wat ik voor een buurvrouw kan doen. Laat het geld maar zitten.'


    'Si? Grazie' zei ze wat zachter, waarna ze achter madame Karitska aan naar binnen liep.


    Ze sprak met een zwaar accent. Madame Karitska stond erop de koffie op te warmen en haar een kopje in te schenken. De andere vrouw liep mee naar het keukentje. Ze was kennelijk te veel van streek om in de woonkamer te blijven wachten. Ze waren nieuw in de stad, vertelde ze. Ze kwamen uit een dorpje in Italië en haar man had Luca mee naar il dottore in de kliniek genomen. Die had gezegd - en op dat moment waren de tranen haar in de ogen gesprongen - 'hij zei dat Luca auto en nog wat is en dat hij zou moeten worden - hoe zeg je dat ook weer? - opgesloten?'


    'Wat vreselijk triest,' zei madame Karitska die haar weer mee naar de woonkamer nam en koffie voor haar inschonk. 'Gaat u toch zitten. Gebruikte die arts soms het woord autistisch en was het andere woord gesticht? '


    Ze knikte heftig. 'Per favore, kunt u genezen? Net als il dottore! Ik hoor zeggen dat u simpatica bent.'


    Madame Karitska kende maar heel weinig Italiaans. Ze had zo'n idee dat de vrouw op het onmogelijke hoopte. Ze had het kind alleen aan de overkant van de straat gezien, zo onbeweeglijk, zo stoïcijns en tegelijkertijd zo eigenaardig aantrekkelijk, dat ze toch nieuwsgierig naar hem was geworden. Bovendien had ze medelijden met zijn wanhopige moeder die zich zo'n zorgen om hem maakte. Ze zei: 'Heet hij Luca?'


    'Si. Luca Cialini.'


    Madame Karitska knikte. 'Ik zou hem moeten zien,' zei ze, 'hier, bedoel ik.' Ze wees om zich heen.


    De vrouw barstte verschrikt in een stroom van woorden los. Het weinige wat madame Karitska eruit op kon maken was dat haar man er niets van mocht weten, dat het segreto moest blijven. 'Geheim?' vroeg madame Karitska.


    De vrouw knikte heftig. 'Hij zegt Luca heeft maledire' en toen daarop een niet-begrijpende en vragende blik volgde, zocht ze mopperend naar een ander woord. 'Vloek,' gooide ze er uiteindelijk uit.


    'Onzin,' zei madame Karitska en met het idee dat ze haar laatste beetje Italiaans had verbruikt, pakte ze pen en papier en wees naar de klok. 'Domani... 's ochtends? Zaterdagochtend?' En ze trok twee lijntjes in het cirkeltje die negen uur aangaven.


    Het gezicht van de vrouw klaarde op. 'Bene... goed,' zei ze opgelucht. 'Gruzie. Grazie mille.' Ze zette haar koffiekopje neer, knikte glimlachend en stond stralend van hoop op. Madame Karitska bracht haar met gemengde gevoelens naar de deur.


    De volgende ochtend keek ze een tikje verlangend uit naar het gezinnetje, maar toen de deur aan de overkant openging kwamen alleen mevrouw Cialini en het jongetje naar buiten. De moeder had moeite met het wandelwagentje, zette Luca erin en reed hem behoedzaam de straat over. 'Geen vader dus,' mompelde madame Karitska, niet de man die geloofde dat zijn zoon vervloekt was. Ze deed de deur open. Het wandelwagentje bleef in de gang achter en mevrouw Cialini droeg haar zoon naar binnen. Ze zette hem op de bank waar hij met een volstrekt uitdrukkingsloos gezicht naar de boekenwand ging zitten staren en vervolgens naar madame Karitska. Hij had een goed gevormd gezichtje, omlijst door een dikke bos zwarte krulletjes. Zijn ogen met de dikke wimpers stonden wijdopen maar er lag geen spoortje nieuwsgierigheid in, ook niet toen madame Karitska naast hem op de bank kwam zitten en voorzichtig haar hand naar de zijne uitstak. Ze deed dat hoogst zelden, maar in dit geval bleef haar niets anders over want hij had geen speeltje bij zich. Ze had alleen hemzelf. Het kostte tijd, meer tijd dan wanneer ze een voorwerp zou hebben gehad waarop hij erg gesteld was. De vraag was of hij wel zoiets had. Hij vertoonde geen spoor van verwaarlozing. Ze vroeg zich af of hij was misbruikt - alsof verwaarlozing al geen vorm van misbruik was - en ze moest haar ogen dichtdoen om de moeder van het jongetje buiten te sluiten. Die zat aan de andere kant op de bank en leunde voorover om alles goed in de gaten te houden. Heel langzaam kwamen er wat beelden op die steeds intenser werden. Maar toen nam madame Karitska abrupt en verschrikt haar hand weg. Het jongetje keek haar heel even aan en hoe ongelooflijk het ook leek, het was net alsof hij ergens om moest lachen.


    'Hij leeft in een vreemde wereld,' zei ze zachtjes. Toen de moeder haar mond opendeed om iets te zeggen, gebaarde madame Karitska dat ze stil moest zijn. Ondertussen keek ze het kind nadenkend aan. Even later liep ze naar de telefoon en draaide het nummer van het centrum van de sociale dienst waar Jan altijd op zaterdagochtend werkte, en vroeg of ze haar aan de lijn kon krijgen.


    'Marina, wat een verrassing,' zei Jan.


    'Ik weet het, je hebt het druk,' zei ze, 'maar ik vroeg me af of je vanmiddag na je werk hierheen zou kunnen komen om te bevestigen... Ik heb hier een jongetje dat nog nooit heeft gepraat en ernstig wordt genegeerd. Hij heet Luca. Ik zou graag weten wat voor indruk hij in psychisch opzicht op je maakt.'


    'Klinkt interessant,' zei Jan.


    'Ik vermoed dat hij een jaar of zes is,' ging madame Karitska door. 'Het is een Italiaans gezin. De moeder spreekt maar een mondjevol Engels. Ik weet niet hoe dat met de man zit, maar het zou wel eens moeilijk kunnen worden.'


    'Echt niet,' zei Jan opgewekt. 'Je vergeet even dat ik als eerstejaars aan een universiteit in Italië heb gestudeerd. Mijn Italiaans is niet geweldig, maar goed genoeg om als tolk bij de sociale dienst te fungeren.'


    'Dat was ik inderdaad vergeten,' bekende madame Karitska. 'Ik heb nog een verzoekje. Op je dagschooltje heb je toch een soort elektronisch keyboard, een soort laptop piano waarop de kinderen muziek kunnen maken?'


    'Absoluut. Goed idee, het gebeurt maar zelden dat een kind niet op muziek reageert. Ik ga hier rond het middaguur weg en kom dan meteen naar jou,' beloofde Jan, 'en hopelijk kan jouw mysterieuze jongetje er dan rond halfeen zijn?'


    'Mijn hartelijke dank, Jan.' Ze hing op en liep naar de angstige moeder terug. 'Niets aan de hand,' zei ze sussend. 'Ik ben heel erg in uw zoon geïnteresseerd en ik heb een vriendin gevraagd om later op de dag naar Luca te komen kij ken. Zo u dat gaan? Om' Opnieuw tekende ze een klok en gaf de tijd met lijntjes aan.,


    De vrouw voelde zich niet op haar gemak. 'Mijn man, hij het niet leuk vinden.'


    'Hij moet ook meekomen,' zei madame Karitska streng. 'Als hij dat niet doet, komen we naar de overkant en zullen we hem dwingen om mee te komen. Dit is toch ook zijn zoon?'


    'Maar u vertelt me niets, niéts!'


    Madame Karitska glimlachte. 'Ik kan een ding zeggen: Luca hoeft niet naar een gesticht.'


    De vrouw klaarde op. 'Lieve God, een miracolo!' en heel even was madame Karitska bang dat ze haar de hand zou kussen. Om dat te voorkomen hielp ze haar Luca in het wandelwagentje te tillen.


    'Zeg eens,' zei ze, 'kan Luca eigenlijk lopen? Zijn benen...' Ze wees ernaar. 'Ja? Nee?'


    Er lag ineens iets ondeugends in haar blik en ze zag er jaren jonger uit. 'Wanneer Mario gaat,' zei ze samenzweerderig, 'Luca passeggiata.' Ze dacht even na en zei toen: 'Hij doet stappen.' Op slag versomberde haar gezicht. 'Maar, Mario, ik denk hij wil niet eens...' Ze brak af en madame Karitska keek haar na toen ze het wandelwagentje naar de overkant duwde.... Dat hij leeft, dacht madame Karitska. Het was een ernstige aangelegenheid, zeer verontrustend. Ze liep terug naar de keuken, net op tijd om haar spinaziequiche uit de oven te halen voordat de volgende cliënt zou komen.


    


    Om kwart over twaalf stopte Jans auto voor het bakstenen huis, en madame Karitska liep naar buiten om haar te begroeten. Ze was enorm opgelucht haar te zien. Ze had tegenwoordig lang blond haar dat haar pikante gezichte charmant omlijstte. En, zag madame Karitska, ze droeg een lang keyboard onder haar ene arm en in haar andere hand had ze een boek.


    'Mijn Italiaanse woordenboek.' legde ze uit terwijl ze het aan madame Karitska gaf. 'Voor het geval dat. Wat heeft dit allemaal te betekenen, Marina?'


    'Ik hoop dat we daar samen achter kunnen komen,' zei ze terwijl ze haar mee naar binnen nam. 'Het kind heeft vrijwel niets geleerd en is eigenlijk invalide, en toch... en toch...' Met een blik naar buiten: 'Daar komen ze, en de vader ook, de hemel zij dank.'


    'Ze zien er niet erg blij uit,' zei Jan. 'Waarom zit dat kind in een wandelwagentje? Waarom draagt hij hem niet?'


    'Hij kan het kennelijk niet eens verdragen om het kind aan te raken,' zei madame Karitska. Hij leek inderdaad erg boos. Zijn vrouw keek hem onderdanig maar smekend aan. En zoals altijd zat het kind er uitdrukkingsloos bij. Jan sprong meteen bij om het wagentje de stoep op te tillen, waarna ze met z'n drieën binnenkwamen. De vader liep te mopperen.


    'Ik vind het niet leuk dat mijn vrouw moeilijkheden maakt,' zei hij. Zijn Engels was een stuk beter dan het hare. 'De jongen is niet goed in het hoofd, hij is niets. Malo. Slecht.'


    'Dit is Jan,'zei madame Karitska kalm, 'en uw vrouw maakt zich er zorgen om dat Luca zal worden weggestuurd. Dat weet u toch wel?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Een man heeft een zoon nodig die op een goeie dag aan het werk kan, die kan lopen en zelf geld kan verdienen. Hij is diverso. Anders. Ze wil niet luisteren.'


    Madame Karitska wierp hem even een blik toe en zei dat ze allemaal moesten gaan zitten. Met een knikje naar Jan liep ze naar de keuken om een pot koffie te halen. Toen ze terugkwam, hield Jan de hand van het kind vast terwijl ze naar hem lachte. Hij zat haar zonder enige uitdrukking op zijn gezicht aan te kijken. Om te voorkomen dat de ouders iets zouden zeggen, gaf ze ieder een plakje cake en een kop koffie en ging zitten wachten op wat er zou gebeuren.


    Op Jans gezicht verscheen een trek van verbazing. 'Het is net alsof... alsof...' en tegen zijn ouders, 'u zegt dat hij nooit praat, maar maakt hij wel geluidjes?'


    Zijn moeder haalde haar schouders op. 'Soms wel, als...' Ze zocht naar het goede woord. '... als een hommel?'


    Jan knikte en liep naar het keyboard dat ze al op het lichtnet had aangesloten en zette het op de schoot van het kind. Ze pakte een vingertje en drukte het op een toets. Het geluidje had een verbijsterende verandering tot gevolg. Een blik van verzaligde verwondering trok over zijn gezicht. Hij legde zijn vingertje op de toets ernaast en op een volgende. Er ontstond iets van een melodietje. Toen kwam een tweede vingertje erbij. Zo ontstond er een akkoord, en zijn gezichtje begon te stralen. Jan, die op haar knieën naast het jongetje zat, keek de ouders aan en zei: 'Hij heeft aldoor al in zijn hoofd muziek gemaakt... in zijn hóófd, zonder geluid, en het is... het is...'


    De vader trok een gezicht. 'Nou en? Betekent dat hij pazzo is... gek?'


    'Nee,' zei madame Karitska, 'het betekent dat hij begaafd is.' En tegen Jan zei ze: 'Toen ik vanochtend tot hem doordrong, zong hij woord voor woord O nee in Old Atlantis van John Painter. Geluidloos.' En aan zijn moeder vroeg ze: 'Hebt u een radio thuis?'


    'Si... si.'


    Jan zei droogjes. 'Ik kan je nog overtreffen, Marina. Hij sloeg totaal geen acht op mij. Ik durf te zweren dat hij druk bezig was een gedeelte uit Beethovens Vijfde Symfonie na te spelen. Dat stuk tegen het einde, waar de toon steeds hoger gaat. Ik vind het prachtig.' Ze legde de handen van het kind weer op het toetsenbord. 'Kun je "muziek" zeggen?'


    Het kind keek zijn vader doodsbang aan maar Jan drukte nog harder op zijn vinger. 'Muziek.'


    Zijn lippen bewogen en vertrokken en met enige moeite zei hij 'muuk'.


    Er volgde een stilte en toen zei zijn vader kwaad: 'Wat doet u toch? Kijk hem nou,' zei hij beschuldigend, 'hij is vervloekt, zeg ik toch. Boosaardig. Rosetta zei dat als ik een zoon kreeg...' Druk gebarend barstte hij los in een stroom van Italiaans, maar het enige woord dat ze konden begrijpen was Rosetta, wat hij keer op keer zei. Jan zag er steeds meer geschokt uit.


    'Mijn god,' mompelde ze en toen hij eindelijk ophield, vroeg ze: 'Rosetta Dellaripa... in het bergdorpje waar ze vandaan komen was ze een strega, een heks.'


    Hij knikte. 'Ja, ze heeft een vloek over mijn eerste zoon uitgesproken.'


    Madame Karitska zei niets. Ze voelde zich een beetje misselijk. Jan wilde meer van hem weten.


    En even later gaf ze een samenvatting. 'Hij zegt dat toen Luca was geboren, hij doodsbenauwd was dat het kind hun ongeluk zou brengen. Hij heeft vanaf die dag verwacht dat de vloek die op Luca rust hem en zijn vrouw en dochter kwaad zal doen en dat hij het niet kan verdragen om het kind aan te kijken of aan te raken.'


    'En waarom heeft die verschrikkelijke vrouw zogenaamd een vloek op hem gelegd?' vroeg madame Karitska.


    Het kostte wat tijd maar uiteindelijk zei Jan verontwaardigd: 'Die ellendige Rosetta wilde dat Luca's vader met een van haar eigen dochters zou trouwen. Maar die hadden geen bruidsschat.' En met een knikje naar Luca's moeder: 'Zij had wel een bruidsschat, en hij is snel met haar getrouwd en heeft haar bruidsschat aan hun overtocht naar Amerika uitgegeven. Maar daarvoor al had die Rosetta hem tijdens een angstaanjagende plechtigheid vervloekt. Zonen zijn belangrijk - ze zijn van levensbelang -dus ze had geen betere vloek kunnen bedenken.'


    Madame Karitska stond langzaam op van de bank, liep naar Luca's vader, legde haar handen aan weerszijden van zijn gezicht en hief het naar haar op. Op kille toon zei ze tegen hem: 'U verstaat genoeg Engels om te begrijpen wat ik u ga vertellen. Luca is niet vervloekt, maar ü. Ze heeft u een zoon ontzegd omdat u te bang bent om van hem te houden. Te bang om hem aan te raken. U hebt uw huis ijs- en ijskoud gemaakt. Beseft u niet dat hij dat voelt?' Tegen Jan zei ze: 'Wat is "verlammen" in het Italiaans?' Jan pakte haar Italiaanse woordenboek en ging zoeken. 'Paralizzare?'


    'Precies,' zei madame Karitska. 'Hij voelt dat u hem haat en dat verlamt hem. Hij trekt zich terug. U wilt een zoon die kan werken, geld verdienen, lopen en praten? Met goede zorg kan uw Luca later meer geld verdienen dan u zich kunt indenken. Hij is begaafd en hij straalt. Net als de zon.'


    Hij staarde haar stomverbaasd aan.


    'Breng Luca naar hem toe,' zei ze tegen mevrouw Cialini. Timide pakte ze Luca op en ze droeg hem naar zijn vader. 'Hou hem vast. Hou hem vast!' zei madame Karitska tegen hem.


    Hij stak zijn armen niet uit maar liet wel toe dat Luca op zijn schoot werd gezet. Heel even leek hij in paniek te raken, maar toen keek hij op Luca neer en zodra hij voelde dat het kind van zijn schoot dreigde te glijden greep hij hem vast. Hij keek neer op Luca en Luca keek naar hem op. Het leek alsof ze elkaar bestudeerden en toen zei Mario waardig tegen zijn vrouw: 'We gaan nu naar huis, Maria.'


    Zijn vrouw schoof het wandelwagentje naar hem toe maar hij schudde het hoofd. 'Ik draag hem, Maria.'


    Zonder nog iets tegen madame Karitska of Jan te zeggen - er kon zelfs geen knikje af - liep hij met zijn vrouw achter zich aan de kamer uit.


    'Een trotse man,' mompelde madame Karitska droogjes.


    'Veel te macho om te kunnen accepteren dat hem door twee vrouwen de les werd gelezen,' zei Jan lachend. 'Bij immigrantengezinnen die uit een gemeenschap komen waar de man de baas is, komen we dit soort dingen ook af en toe in het centrum van de sociale dienst tegen.'


    Madame Karitska knikte. 'Ik kan zijn grove gedrag wel accepteren, maar hoe moet het nu verder met Luca?'


    'Laat dat maar aan mij over,' zei Jan. 'Je hebt de man echt aan het twijfelen gebracht over die vervloeking. Ik zou graag willen dat Lou Devoe, onze parttime kinderpsychiater, eens naar hem keek. Ze zal er niets voor in rekening brengen en ik zal ervoor zorgen dat iemand hem naar haar toe brengt en dan weer terug, hij zal haar speeltjes prachtig vinden. Hij moet natuurlijk naar school, maar pas als hij niet langer bang is om te praten. Trafton heeft twee scholen voor hoogbegaafde kinderen.'


    'En dan?'


    'Nou, dan komt onze brave meneer Faber-Jones natuurlijk in het spel,' zei ze lachend.


    'Jan, we kunnen hem niet blijven vragen om verwaarloosde kinderen te ondersteunen,' wierp Madame Karitska tegen.


    'Verwaarloosde kinderen?' riep Jan uit. 'Noem jij John Painter een verwaarloosd mens? Ze hebben mij verteld dat jij John hebt gered toen ze op het punt stonden hem wegens winkeldiefstal te arresteren en dat je er daarna voor hebt gezorgd dat Faber-Jones de platenmaatschappij Pisces oprichtte en Once In Old Atlantis heeft opgenomen, wat de man nog rijker heeft gemaakt dan hij al was. En John Painter werd er ook rijk van. Hij staat bij jou in het krijt, Marina.'


    Madame Karitska haalde haar schouders op. 'Niemand is mij iets schuldig, maar er moet wel wat voor Luca worden gedaan.' Jan gaf haar een klopje op de arm. 'Maak je nu maar geen zorgen, het is nog veel te vroeg om zijn hulp in te roepen.' Met een blik op haar horloge zei ze: 'Ik moet ervandoor. Ik heb een afspraak met een inspecteur van de recherche op wie ik dol ben en die vanmiddag vrij heeft. Je kunt me altijd bellen, Marina', en ze verdween met een grijnzend 'ciao, Marina!'


    Toen ze weer alleen was moest madame Karitska een beetje lachen omdat Jan haar aan John Painter had herinnerd. Dat was een ervaring geweest die haar bijzonder tevreden had gesteld, dacht ze. Even later liep ze naar de cassetterecorder en ging tussen de symfonieën op zoek naar een bepaald liedje. Toen ze het geluid aanzette, vulde de stem van John Painter haar woonkamer.


    


    Once in old Atlantis


    I loved a lady pure...


    And then the waters rose


    And death was black and cold.


    Once in Indian days


    I loved a maiden pure...


    But white men shot her through the heart


    And I was left to grieve.


    I saw her once in Auschwitz


    Young, dressed all in black...


    Our eyes met once beside the wall


    The nazi's shot her dead.


    She 's gone, I cannot find her,


    A fortune-teller says 'Not yet. '


    For life's a slowly turning wheel


    And this turn 's not for love...


    


    Zijn stem en de klank van de gitaar stierven weg totdat hij met zijn vingers een dramatische haal over de snaren gaf en de laatste zin herhaalde:


    And this turn 's not for love... '


    Ja, dacht ze knikkend, ze moest echt binnenkort contact opnemen met Faber-Jones om over Luca te praten. Want die kon op de lange duur wel eens net zo'n verrassing voor hem worden.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    Een paar dagen later trof madame Karitska Betsy Oliver aan die in haar halletje rondhing. Ze was te verlegen om aan te kloppen en had kennelijk geen afspraak durven maken omdat ze zich die niet kon veroorloven. Ze werd knalrood toen ze werd betrapt en begon stamelend haar verontschuldigingen aan te bieden. 'U zei,' begon ze, 'ik bedoel... u hebt tegen me gezegd... en u was de enige die mijn tekeningen mooi vond, en...'


    'En ja, ik zei toen dat ik hoopte u over een week of wat terug te zien om naar uw ingelijste tekening te komen kijken.'


    'Vindt u het niet erg?' vroeg ze gretig. 'Hebt u het druk?'


    'Lieve kind, ik heb je toch zelf uitgenodigd. Ik heb net een uurtje vrij, dus kom binnen. Jouw tekening hangt daarginds aan de muur,' zei ze wijzend. 'En bovendien zou ik je graag aan iemand anders willen voorstellen.'


    Ze liet Betsy voor de luchtige tekening van haar dochter achter die er verbazingwekkend weinig luchtig maar zeer professioneel uitzag nu hij was gematteerd en ingelijst. Ze liep naar de telefoon en kreeg tot haar opluchting te horen dat Kristan boven in zijn studio aan het werk is. 'Die jonge vrouw van wie ik je een paar dagen geleden een tekening hebt laten zien, is nu bij mij, Kristan. Heb je even tijd om haar wat raad te geven? Mag ik haar naar je toesturen?'


    Kristan, ironisch als altijd, zei: 'Ze wordt waarschijnlijk doodsbang van mijn slangen, maar ik moet toch even een pauze nemen, dus kom ik wel naar beneden.'


    Een paar minuten later denderde hij met veel lawaai de trap af en liep bij haar naar binnen. Zijn baard zat dit keer onder de rode verf. Hij keek Betsy even scherp aan en zei: 'Zo.'


    Ze probeerden allebei vooral niet naar de blauwe plek op Betsy's wang te kijken.


    'Dit is Kristan Seversky,' zei madame Karitska. 'Hij heeft boven zijn studio en is van beroep kunstschilder. Ik heb hem jouw tekening laten zien. Ga zitten, dan zal ik koffie halen.'


    'Ik zal heel streng zijn,' zei Kristan tegen de jonge vrouw. 'Heb je alleen maar gezichten getekend?'


    Betsy keek hem vol ontzag aan en knikte bevestigend.


    'Nog geen lichamen?'


    Ze schudde het hoofd.


    'Heb je al eens iets in kleur gedaan?'


    'Die heb ik niet,' biechtte ze op.


    'Je hebt les nodig,' zei hij. 'Lessen met levende modellen - naakten - lichamen, maar...'


    'Maar?' vroeg madame Karitska die met de koffie binnen kwam en een karaf en drie kopjes op het tafeltje zette. 'Maar wat, Kristan?'


    'Maar om er geld mee te verdienen voor je levensonderhoud en geld voor verder onderricht...' Hij stond op en haalde de ingelijste tekening van de muur. 'Heb je nog meer van dit soort?'


    'Ja,' zei Betsy.


    'Mooi. Ben je bereid in het klein te beginnen?'


    'In het klein?' vroeg ze verward.


    'Ik heb connecties met twee ansichtkaartenfirma's hier in Trafton en hoewel het nog zomer is, zijn ze al met hun planning voor de kerst bezig, en ze zijn nogal dol op engelen. Ik heb zo'n idee dat een van die firma's compleet verrukt zal zijn van zulke stralende gezichten, en misschien zelfs wel beide firma's. Ze betalen niet erg goed, maar genoeg om brood op de plank te brengen. En genoeg om een cursus te volgen wanneer je er geld voor hebt, dan kunnen we kijken of je net zo goed lichamen kunt tekenen, en om je talent verder te ontwikkelen. Hier,' zei hij. Hij gaf haar een papieren zak die hij had meegebracht en haalde er een met de hand gesneden geleed mannenfiguurtje uit. 'Hiermee kun je oefenen. Hij kan staan. En hij kan zitten, zodat je hem in zittende houding kunt tekenen. Als je zijn armen en benen beweegt kun je hem tekenen terwijl hij hardloopt. Met dit figuurtje kun je vrijwel alle manieren aangeven waarmee een mens beweegt.'


    'Bedoelt u...' begon Betsy verbaasd.


    'Ja, je mag hem van me lenen.'


    Betsy staarde hem met grote ogen aan. 'Dat is werkelijk vreselijk aardig van u.'


    'Ik ben niet aardig,' zei hij bruusk. 'Ik ben gewoon een kunstenaar die iets moois weet te waarderen. Ik wil dat je nu naar huis gaat en alle tekeningen verzamelt die je hebt gemaakt, en ze naar deze beide firma's in de stad brengt. Ik heb de namen voor je opgeschreven, en de naam van de man of de vrouw die je te spreken moet vragen. Als je tijd hebt om naar ze toe te gaan, dan heb ik hier mijn telefoonnummer en dan zal ik ze bellen dat je eraan komt.'


    Betsy zag er compleet overdonderd en ook een beetje verschrikt uit, en hij zei op een wat vriendelijker toon: 'Ik kan je verzekeren dat als ze hun verstand gebruiken minstens een van de twee heel graag van jouw tekeningen gebruik zal willen maken. Als het niet voor hier is, dan toch zeker voor New York. Ondertussen kan ik je zeggen dat je schitterend origineel en verfrissend tekent.'


    'Vindt u dat ook al?' zei ze verwonderd. 'Madame Karitska zei... maar ik durfde niet... hoe kan ik u er ooit voor bedanken...' Met een gepijnigd gezicht onderbrak hij haar. 'Ik ga nu weer verder schilderen,' kondigde hij aan. En met een plotseling plagerig en jongensachtig lachje zei hij tegen madame Karitska: 'Aan mijn slangen.'


    Met een knikje liep hij de kamer uit en hij deed de deur achter zich dicht.


    Toen hij weg was keek Betsy madame Karitska met verbijstering aan. 'Weet u, ik had nooit gedacht dat ik hulp zou krijgen. Ik kwam terug om wat... om wat troost, denk ik. En om u te vertellen dat ik heb geweigerd met Arthur mee te gaan met Alpha bedoel ik - want ik kon het niemand anders vertellen. Ik wist heel zeker dat ik Alice - onze dochter - niet daar zou kunnen laten wonen, niet in dat huis van de bewakers.' Haar hand ging naar de blauwe plek op haar wang.


    'Hij heeft je geslagen.'


    Betsy knikte. 'Hij is twee dagen geleden vertrokken. Hij was woedend. Het heeft zoveel van me gevergd, ik heb me zo van streek en verlaten gevoeld.'


    'Dan ben ik blij dat je hier bent gekomen.'


    'Maar nu... ik wilde eigenlijk een baantje als serveerster zoeken,' zei ze en ineens lachte ze blij. 'Nu heb ik iets waar ik naar uit kan zien. Ik heb iets te doen. Hoe kan ik u en meneer Seversky ooit bedanken?'


    'Sommige mensen beweren dat toeval niet bestaat,' zei madame Karitska luchthartig, 'en dat het dus de bedoeling was dat we elkaar zouden leren kennen.' Ze wierp een blik op haar horloge. 'Maar nu moet je naar huis om je tekeningen op te halen, ik neem aan dat je er nog meer hebt gemaakt nadat je de laatste keer hier was? Je moet leren naar de toekomst te kijken en niet langer naar het verleden.'


    'O, maar dat zal ik zeker doen,' beloofde Betsy.


    Madame Karitska pakte de ingelijste tekening van de muur. 'Je mag deze lenen omdat hij er ingelijst zoveel beter uitziet, en dan hoefje de anderen tenminste niet in te lijsten.' En zo hoefje geen lijstje te kopen, dacht ze, maar dat zei ze natuurlijk niet hardop. Betsy pakte het gelede houten figuurtje - 'dat zal vast en zeker heel goed werken' - en deed er vol trots de ingelijste tekening bij. 'Ik ga nu maar want u hebt vast en zeker afspraken, maar...' Ze boog zich voorover en gaf madame Karitska een kus op de wang. 'Maar er is ineens zoveel te doen en ik hoef het niet meer voor mijn man te verbergen!'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Madame Karitska had niet vaak mannen als cliënt. Ze begreep heel goed dat het vaak te maken had met mannelijke trots. Ze was daarom echt blij toen ene meneer Jason Hendricks een afspraak maakte, maar minder blij toen hij bij haar aan de deur verscheen. De arme man zag er bleek en uitgemergeld uit en hij had een opgejaagde blik in zijn ogen. Ze hoopte oprecht dat hij niet dacht dat ze een soort heler was, want hij zag er erg ziek uit. Zijn eerste woorden waren: 'Ik ben bij alle denkbare artsen geweest,' en toen ze haar gezicht vertrok, zei hij snel: 'Ik heb geen aids, en ik heb geen tbc of parasieten of maagzweren. Ik ben keer op keer onderzocht.'


    Zo vriendelijk mogelijk vertelde ze hem dat ze niet aan alternatieve geneeswijzen deed, of aan wonderen, wilde ze zeggen, maar dat liet ze achterwege.


    'Dat verwacht ik ook niet,' zei hij koel. 'En ik weet eigenlijk niet goed waarom ik ben gekomen. Een van mijn buren zei dat ik alles moest proberen.'


    'Een wanhoopsdaad,' zei ze. 'Dat begrijp ik heel goed.'


    'Echt waar?' wilde hij weten. 'Echt waar?'


    'Het leven kent heel wat wanhoopshoofdstukken,' zei ze tegen hem. Toen ze hem wat beter bekeek, besefte ze dat hij nog niet zo lang geleden een knappe man moest zijn geweest, en hij was beslist jonger dan hij er nu uitzag. 'Misschien kunnen we er bij een kopje groene thee verder over praten,' zei ze, waarna ze naar de keuken ging om die te zetten.


    Toen ze terugkwam stond hij vol belangstelling de boeken in haar boekenkast te bekijken. 'Ik zie dat u hier een aantal interessante boeken over Afghanistan hebt. Bent u daar geweest?'


    Ze glimlachte. 'Toen ik nog klein was, heeft mijn familie een paar jaar in Kabul gewoond. Dat was niet helemaal uit vrije wil; we waren vluchtelingen en erg arm. Kent u het land?'


    'Van een heel kort bezoek. Ik schreef namelijk reisverhalen. Dat was voordat de Taliban er aan de macht kwam.' Hij liet zich opgelucht op de bank zakken en keek toe terwijl ze een kopje thee voor hem inschonk. 'U begrijpt wel dat ik niets van u verwacht,' zei hij voorzichtig, 'maar deze vrouw, die ik nauwelijks ken - ze is mijn buurvrouw - vertelde me over u en dat het mogelijkerwijs... nou, om eerlijk te zijn wilde ik een eind aan mijn leven maken, dat toch al zo goed als afgelopen is. Maar dan zonder de laatste riten,' voegde hij er droog aan toe. 'Ze zei dat u dingen kon zien.' Met een gedwongen lachje en een bevende hand bracht hij het kopje naar zijn mond en zette het toen neer voordat hij zou knoeien.


    'Hebt u de laatste tijd wel gegeten?' vroeg ze.


    Hij haalde zijn schouders op. 'Niets voedzaams. Geen trek.'


    'Of geslapen?'


    'Alleen vol angst en nachtmerries.' Hij veranderde snel van onderwerp. 'Ze zei dat ik iets moest meebrengen wat ik jaren heb gedragen.'


    Madame Karitska knikte. 'En hebt u dat gedaan?'


    'Mijn portefeuille,' zei hij en hij wurmde een versleten, haveloze portefeuille uit zijn zak. 'Ik heb hem jarenlang overal mee naartoe genomen.' Hij liet een zwak lachje horen. 'Ik sta erom berucht dat ik me aan dingen hecht, hoe oud ze ook zijn. Dat komt misschien doordat ik zoveel heb rondgezworven tijdens mijn reizen.' Ze glimlachte. 'Ik ken dat gevoel... oude kleren, oude vrienden, oude boeken. In een reizend leven heb je punten nodig waar je aan gehecht bent.'


    Hij leek haar ineens een stuk scherper te zien. 'Als vluchteling moet u dat gevoel wel kennen, hè?'


    'O, ja,' zei ze met een knikje. 'Toen ik nog klein was vond ik eens een melkwitte, bijna doorzichtige steen. Ik vond hem mooier dan het mooiste juweel. We hadden destijds geen speelgoed en gelukkig was hij klein genoeg om in mijn zak te passen. Ik heb die steen jarenlang gekoesterd.'


    Hij knikte. 'Dat kan ik goed begrijpen. Ik vind vaak de raarste souvenirs die ik dan mee terugneem. Niet uit toeristisch oogpunt, maar omdat ik er om een onverklaarbare reden plezier in heb.' Hij stak haar de portefeuille over de tafel toe. 'Doet u er maar mee wat u wilt.'


    'Dank u. Wilt u dan nu heel stil zijn? Ik beoefen de psychometrie en ik moet me heel goed concentreren op wat deze portefeuille me kan vertellen.' Als de góden me tenminste vriendelijk gestemd zijn, dacht ze. 'En als u tijdens uw reizen veel hebt beleefd, zullen er heel wat indrukken zijn. Het kan wel enige tijd duren, dus neem er alstublieft uw gemak van.'


    Ze hield de portefeuille in het kommetje van haar handen, deed haar ogen dicht en voegde er dit keer een kort gebed aan toe. Ze concentreerde zich en langzaamaan begonnen de indrukken naar boven te komen: een rusteloze, intelligente man, bereisd en hunkerend naar kennis, nieuwsgierig en getalenteerd, een vrouw in een sari van wie hij hield, woestijnzand en... Verschrikt deed ze haar ogen open. Ze liet niet zoveel blijken als ze had gezien toen ze zei: 'Ik moet u wel meteen zeggen dat ik heel krachtige indrukken krijg. Geen enkele dokter kan u genezen van waaraan u lijdt. Er is geen middel voor.'


    Onthutst en geschokt zei hij: 'Goede god, wat is het dan?'


    'Een ziekte van de geest. Van de ziel,' zei ze zacht.


    'De ziel,' stootte hij uit. 'Maar dat is...'


    'Belachelijk? U hebt een ziel, nietwaar?' hield ze hem voor. 'Natuurlijk, maar...'


    'Laat me meteen iets duidelijk maken. U hebt kortgeleden een bijzonder traumatische ervaring beleefd. Depressie, verlies... zou dat kunnen?'


    Verbitterd zei hij: 'Allebei, vanaf het moment dat ik me op mijn zesendertigste door deze aandoening honderd jaar oud begon te voelen. Ik ben gaan kwakkelen met mijn gezondheid en ik ben gedeprimeerd geraakt omdat ik niet meer kan werken.'


    Ze knikte. 'En hoelang geleden bent u van uw laatste reis teruggekomen?'


    'Tweeënhalve maand geleden.'


    'En bij uw thuiskomst begon u zich ziek te voelen?'


    'Eigenlijk al in het vliegtuig. Het was een lange vlucht.'


    Ze zei abrupt: 'Bent u met de auto hiernaartoe gereden?'


    'Is dat alles wat u kunt zeggen?' wilde hij weten. 'Nee, ik voelde me niet goed genoeg, dus heb ik een taxi genomen.'


    'Te zwak,' zei ze knikkend. 'Ik ga nu een taxi voor ons bestellen.'


    'Hoor eens,' wierp hij tegen, 'ik kwam hierheen om...'


    'Om te worden geholpen,' zei ze. 'We gaan nu naar een vriend van me om raad te vragen.'


    'Ik begin het idee te krijgen dat u zo'n verdomde kwakzalver bent,' zei hij beschuldigend.


    Ze ging glimlachend naar de telefoon. 'Ze hebben me wel voor erger uitgemaakt, meneer Hendricks. Ik heb u een diagnose gegeven, en nu moeten we er genezing voor zien te vinden.'


    'Dan houdt u iets voor me verborgen. Ga ik dood?'


    Maar ze was al bezig een taxi te bellen en hij zweeg kwaad.


    'We wachten buiten,' zei ze. 'Over vier minuten komt de taxi.' Hij was nog kwader toen de taxi hem maar twee blokken verder bracht, naar 6th Street, daar rechts afsloeg en een groep rondhangende jonge mannen en knullen passeerde die er bijzonder intimiderend uitzagen. Zijn metgezel dacht er kennelijk anders over. De taxi stopte voor een winkel met een uithangbord met daarop HULP VOOR MORGEN. 'Blijf even wachten,' zei ze tegen de taxichauffeur.


    Wrevelig stapte meneer Hendricks uit en hij liep achter haar aan een smalle winkel binnen, vol met schoenendozen en oude kleren die aan rekken hingen. De enige aanwezige was een enorme zwarte man die hier de scepter leek te zwaaien. 'Welkom, madame Karitska!' zei hij met een hartelijke glimlach. Vervolgens wierp hij een weifelende blik op haar metgezel.


    'Daniël,' zei ze, 'dit is meneer Hendricks. Hij schrijft reisverhalen en is tweeënhalve maand geleden uit Afrika teruggekeerd. Hij was toen veel gezonder dan nu.'


    Hendricks draaide zich om en staarde haar aan. 'Ik heb u helemaal niet verteld dat ik in Afrika ben geweest!'


    'Nee,' zei ze, 'dat was ook niet nodig.'


    Daniël keek naar Hendricks en floot tussen zijn tanden door. 'Hij ziet er beslist uit alsof de dood hem op de hielen zit.'


    Ze knikte. 'En ze hebben hem op alle mogelijke tropische ziekten getest. Je hebt het eens over een dokter gehad die naar dezelfde kerk gaat die jouw winkeltje ondersteunt...'


    Daniël knikte traag. 'Ja, dokter Idowi. Denkt u echt...'


    'Dat was wat ik zag, Daniël,' zei ze zacht. 'Heel duidelijk.' Daniël knikte nog eens. 'Geef me een kwartiertje om hem te bellen, de telefooncel staat een eindje verderop.'


    Hendricks, nu duidelijk verontrust, vroeg: 'Wat hebt u dan gezien? Vertel me in vredesnaam wat het was.'


    Maar Daniël kwam alweer terug. 'Ik heb gezegd dat madame Karitska goed is. Hij is heel erg geïnteresseerd. Hij is net terug van een college aan de universiteit en heeft een uur voordat de patiënten komen. Als u nu gaat, treft u hem nog in zijn spreekkamer.' Hij schreef het adres op een stukje papier.


    Ze liepen terug naar de taxi. Vanwege de buurt zag de chauffeur er inmiddels een tikje bezorgd uit. Madame Karitska gaf hem het adres op 10th Street.


    'O, de kliniek,' zei de chauffeur, opgelucht knikkend, en hij zette hen even later af voor een groot bakstenen gebouw met onder het huisnummer een bord van een groepspraktijk.


    Binnen was het heerlijk koel. Ze namen de lift naar de derde etage en toen ze kamer 305 binnengingen, ontspande Hendricks zichtbaar bij het zien van een volmaakt normale receptie met een verpleegkundige aan de balie. Haar zwarte huid stak enorm af tegen haar witte, gesteven uniform. Ze zei dat de dokter al op hen zat te wachten en deed vervolgens de deur naar zijn spreekkamer open.


    Dokter Idowi was een man van middelbare leeftijd, een lange Afro-Amerikaan met een grijs ringbaardje dat zijn krachtige kaken omlijstte, en heldere, intelligente ogen. Hij stond op om hen de hand te schudden en wees toen naar twee stoelen die bij zijn bureau stonden. 'Neem plaats,' zei hij met een scherpe blik naar Hendricks en een glimlachje naar madame Karitska. 'Daniël heeft me over u verteld,' zei hij tegen haar en voegde er op ernstige toon aan toe: 'En wat hebt u precies gezien?'


    'Een ziekte van de ziel.'


    Met een knikje wendde hij zich tot Hendricks. 'Ze hebben u getest op bilharzia, gele koorts, cholera, hepatitis, polio, meningitis en parasieten?'


    'Op allemaal,' bevestigde Hendricks.


    De dokter leunde achterover en zei: 'Vertel me eens iets over uw bezoek aan Afrika, meneer Hendricks. Welke route u hebt gevolgd en vooral wat uw belangstelling heeft gewekt.'


    Hendricks haalde zijn schouders op. 'Oké, als dat zo belangrijk is. Ik was van plan een bezoek te brengen aan het gebied ten zuiden van de Sahara, maar eerst bracht ik een kort bezoekje aan Kenya - dat was tenminste de bedoeling - om een vriend van me, Colin Birchwood van het Vredeskorps, te bezoeken. We hebben samen gestudeerd en waren kamergenoten. Hij haalde me van het vliegtuig af, samen met een jonge Afrikaanse assistent, een vriend van hem, ene Funtua. En ik raakte zo geïnteresseerd in wat Colin me over hun werk in de rimboe vertelde, in een dorp diep in het oerwoud, dat ik besloot te blijven om samen met hen naar dat dorp te gaan en daar een paar weken te blijven om materiaal voor een boek te verzamelen, of minstens voor een artikel.'


    'Gaat u door,' zei de dokter.


    Hendricks begon steeds enthousiaster te klinken. 'Ik heb altijd grote belangstelling voor de diverse religies gehad, vooral die van inheemse volkeren, en dit keer kreeg ik de kans om uit de eerste hand iets mee te maken waarover ik tot nu toe alleen maar had gelezen. Ze leven bijvoorbeeld echt met de geesten van hun voorouders en brengen offers om hen tevreden te stellen... het was zulk schitterend materiaal! En dan hun geestenhelers...'


    'Die zijn me niet helemaal onbekend,' merkte dokter Idowi droog op. 'Gaat u alstublieft verder.'


    'Colin, mijn vriend van het Vredeskorps, vertelde me over een Amerikaanse arts die daar al jaren was, nogal revolutionair - tenminste, dat zou hij, denk ik, hier in Amerika zijn geweest -omdat hij heel veel belangstelling had gekregen voor de traditionele inheemse geneeswijze en hij sterk het gevoel had dat het met onze moderne geneeskunst zou moeten worden gecombineerd. Colin en Funtua namen me mee om hem op te zoeken. Ik ben zelfs met die dokter - en met Colin en Funtua - voor een interview naar een waarzegger gegaan, en later zijn we getuige geweest van een heling door een inlander die kennelijk met tegenwerkende geesten te kampen had. Ik heb alles opgeschreven. De goede geesten werden geloof ik Rohanis genoemd, en de slechte Shetanis.'


    'Zwarte magie, witte magie,' mompelde dokter Idowi. Hendricks knikte. 'In Amerika zouden ze het vast hekserij noemen. De regering daarginds stelt wel pogingen in het werk echte hekserij te onderdrukken, maar dit leek allemaal heel rechttoe rechtaan. Colin had bijvoorbeeld op zeker moment vreselijk veel last van hoofdpijn - migraineaanvallen - en Funtua, wiens vader ook heler was, gaf hem kruiden die hem genazen, en hij en Funtua...'


    Dokter Idowi knikte. 'Werkten ze met elkaar? Hadden ze een nauwe relatie met elkaar?'


    'O, absoluut,' zei Hendricks. 'Colin noemde hem zijn broer, en Funtua straalde en zei ja, ze waren broers.'


    Geamuseerd zei dokter Idowi: 'En heeft Funtua u ook geadopteerd?'


    Hendricks glimlachte. 'Op zijn minst als neef. Hij luisterde gefascineerd naar Colin en mij toen we het over onze studententijd hadden, en wanneer hij iets niet begreep vertaalde Colin het voor hem in het Swahili, of misschien in het Hausa, aangezien Funtua lid was van de Chaamba-stam. Hij sprak heel goed Engels maar begreep het Amerikaanse slang niet, waardoor dat af en toe iets moest worden verduidelijkt.'


    'Chaamba,' zei dokter Idowi peinzend. 'En hebt u nog souvenirs mee teruggebracht?'


    Hendricks haalde zijn schouders op. 'Een paar houtsnijwerkjes en een amulettenhalsketting.' Hij stak zijn hand in zijn overhemd en haalde er een dun leren koordje uit waaraan een stoffen zakje hing. 'Funtua noemde zegris-gris' zei hij. 'De amuletten, bedoel ik.'


    'Ja, dat weet ik,' zei dokter Idowi droog. 'Het is een Hausa-woord en de Chaamba spreken Hausa. Tot mijn negende jaar heb ik in een dorpje in Afrika gewoond en ik weet precies wat gris-gris is. Vindt u het goed dat ik dit open snijd om te kijken wat erin zit?'


    'Als u denkt dat het helpt,' zei Hendricks. 'Maar u hebt het over geesten en toverkunsten, en dan kunt u toch zeker niet denken dat me dat over duizenden mijlen afstand iets zou kunnen doen?' Zonder erop te antwoorden haalde dokter Idowi een pennenmesje tevoorschijn en sneed het zakje open. 'Veren,' mompelde hij. 'Op deze stukjes papier staan ongetwijfeld verzen uit de koran, een steen, en deze verkruimelde stukjes... hout, ja, zo te zien schraapsels van een boombast of een struik.' Hij fronste het voorhoofd. 'Ik weet niet wat die te betekenen hebben.' Hij pakte een vergrootglas uit zijn bureau.


    'Verdorie,' zei Hendricks ineens. De beide anderen keken hem verbaasd aan. 'Ik kan u wel vertellen waarvoor die dienen. Hoe kon ik dat vergeten! Die hebben Colin van zijn migraine genezen. Hoofdpijn, migraine. Mijn god, als ik het me maar had herinnerd, dan had ik mezelf van die hoofdpijnen kunnen genezen.' Dokter Idowi knikte en zei: 'Ja, maar omdat u mijn consult hebt ingeroepen, zou ik dit toch graag in mijn laboratorium laten analyseren.' En hij voegde eraan toe: 'Ik zou ook graag de houtsnijwerkjes zien die u mee terug hebt gebracht.'


    'Hoor eens,' zei Hendricks, 'hebt u het soms over voodoo of iets dergelijks?'


    'Voodoo,' zei dokter Idowi koel, 'is een religie uit de Cariben. Het is waar dat er Afrikaanse elementen in zijn verwerkt en misbruikt,' maakte hij vol walging zijn zin af. 'Hier hebben we echter met Afrika van doen, niet met de Cariben.' Met een blik op zijn horloge zei hij: 'Mijn volgende patiënt kan elk ogenblik komen, maar ik zou graag willen dat u morgen om twee uur terugkomt, en volgens mij zal het madame Karitska ook interesseren, dus misschien is het wel nuttig dat ze met u meekomt. Zij was toch degene die... Schikt het u dan?'


    Madame Karitska knikte. 'Ik maak er wel tijd voor.'


    'Wat u betreft, meneer Hendricks,' zei hij, 'wil ik graag dat u mij vandaag... vanmiddag nog, alle houtsnijwerkjes brengt die u uit Afrika hebt meegebracht. Als ik bezet ben, kunt u ze bij de verpleegkundige achterlaten.'


    'In 's hemelsnaam,' mopperde Hendricks.


    'Ja,' zei dokter Idowi glimlachend, 'in 's hemelsnaam.'


    


    De volgende ochtend had madame Karitska twee cliënten, maar tussen hun komst en vertrek keerden haar gedachten steeds weer terug naar Jason Hendricks. Aangezien ze kon accepteren dat haar gave van helderziendheid een mysterie was, was ze minder sceptisch dan Hendricks als het om vreemde zaken als zijn ziekte ging. Het leven bevatte dimensies waarvan zelfs de fysici moesten toegeven dat het om onontdekt terrein ging. De geest was een machtig instrument, die openstond voor depressies en illusies, hoop, verlangens en suggestie. Je kon het met een half lege kamer vergelijken die in de kindertijd klaar stond om gevuld te worden met optimisme en pessimisme, hersenspinsels, wanhoop, vreugde, afwijzing, liefde, weggestopte herinneringen die konden worden opgewekt door een geur, een stem, een woordje op het verkeerde moment, een stemming, een droom. Ze merkte dat ze enorm nieuwsgierig was naar wat dokter Idowi zou ontdekken, en wat er met Jason Hendricks zou gebeuren als hij tot de conclusie zou komen dat hij hem niet kon helpen.


    Die middag werden zij en meneer Hendricks een paar minuten over twee naar de spreekkamer van dokter Idowi gebracht. Hij begroette hen opgewekt en verzocht hen te gaan zitten. Nadat hij hen een bedachtzame blik had toegeworpen bukte hij zich en pakte een mand op die naast zijn bureau had gestaan. Tegen madame Karitska zei hij: 'Dit zijn de houtsnijwerkjes die meneer Hendricks me gistermiddag heeft gebracht.'


    Terwijl hij ze stuk voor stuk uit de mand haalde, zei hij tegen Hendricks: 'Er zijn een paar heel mooie bij, vooral de maskers. Mijn complimenten over uw smaak en scherpzinnigheid.'


    'Ze zijn dus onschadelijk?' zei Hendricks. 'Ik weet niet goed of ik me nu opgelucht moet voelen of ontmoedigd. Ik begon al te denken dat u van vandaag op morgen een aanwijzing zou vinden waarom mijn leven steeds minder waard wordt. Want zo voelt het. '


    'Integendeel,' zei dokter Idowi. 'Mag ik u vragen of u in Kenya toevallig een snor droeg?'


    'Een snor!' lachte hij spottend. 'Ja, heel even. Dan hoefde ik me niet zoveel te scheren en het bespaarde me een hoop ergernis.'


    'Kijk hier dan eens naar,' zei dokter Idowi terwijl hij een primitief houtsnijwerkje van een man uit de mand haalde. Het was nauwelijks twintig centimeter hoog, had een heel kort lijf en een groot hoofd. 'Madame Karitska?' vroeg hij.


    Ze boog zich naar voren om het misvormde hoofd beter te bestuderen en keek vervolgens naar Hendricks. 'Hetzelfde model hoofd als het zijne, maar die plukjes... gras of wat dan ook, die onder de neus zitten geplakt, moeten die een snor voorstellen?'


    'Ja... zeg eens, meneer Hendricks, staat dit houtsnijwerkje bij u thuis vlak in uw buurt?'


    'Vlak bij me? Nou ja, op het tafeltje naast mijn bed.'


    Dokter Idowi hield het beeldje opzij. 'Zijn die grote, gedraaide oren u opgevallen?'


    Hendricks lachte. 'Mijn oren zijn beslist niet zo groot, als u dat soms bedoelt. Wat is er mis mee?'


    Dokter Idowi zuchtte. 'Ik moet u vertellen dat wanneer medicijnmannen een persoon uitbeelden die ze dood willen hebben, ze abruszaadjes in de oren stoppen.' Met een pincet haalde hij er een hard, rood zaadje uit. 'Dit is een abruszaadje. Er zit er ook een in het andere oor.'


    Hendricks stamelde: 'Dat is belachelijk. Ik ken niemand die me dood wil hebben.'


    'Afrikaanse inboorlingen dragen geen snor, meneer Hendricks.'


    'Maar ik zeg nog eens dat het onmogelijk is dat iemand...'


    'Kijk hier dan eens naar,' ging dokter Idowi door terwijl hij de boombastschraapsels uit een envelop schudde. 'Het laboratorium heeft de schraapsels geanalyseerd die u voor uw hoofdpijn kreeg.'


    'Ja, had ik er maar aan gedacht om ze te gebruiken.'


    'Wees blij dat u het niet hebt gedaan, want dan was u allang dood,' zei hij kalm. 'Het lab heeft ze geanalyseerd. Ze konden er niet achter komen waar ze vandaan kwamen, maar het was een maar al te bekende substantie. Ze hebben vastgesteld dat het giftig was en vergelijkbaar met digitalis. Ik vermoed dat het van de mukosoboom komt. Als het in water, wijn of bier terecht was gekomen en u zou dat daarna hebben gedronken, zou u binnen de kortste keren dood zijn gegaan. Volgens mij bent u met een zeer kwaadaardige geest in contact gekomen,' zei hij vriendelijk.'


    Hendricks gaapte hem geschokt aan. 'Maar wie dan?'


    'Misschien kan madame Karitska ons dat vertellen, want ik heb gehoord over welke talenten ze beschikt. Ten eerste hebben we hier het houtsnijwerk waarin u wordt uitgebeeld, meneer Hendricks, dat door een zeer krachtig persoon is vervaardigd in de hoop dat u een langzame dood zou sterven. En als dat niet lukte, en u alleen ziek werd, dat u dan het geneesmiddel zou gebruiken dat zogenaamd tegen hoofdpijn werkte maar dat ten grondslag ligt aan de Kenyaanse mukoso. Dat zou wel hebben gewerkt en eens en voorgoed een eind aan uw leven hebben gemaakt.' Hij gaf het beeldje aan madame Karitska. 'Kunt u ons vertellen wie de schuldige is?'


    Met tegenzin nam ze het beeldje aan en ze hield het dicht bij haar ogen. Het was even stil en toen zei ze: 'Elke haal van het mes werd met grote haat uitgevoerd, en met jaloezie. Een jonge man, zo voelt het.'


    'Blank of zwart?' vroeg dokter Idowi.


    'Zwart,' zei ze en ze huiverde. 'Stop het alstublieft weg!'


    Dokter Idowi knikte. 'Funtua, vermoed ik. U hebt uw uitstapje naar het gebied onder de Sahara afgelast, meneer Hendricks, maar ironisch genoeg hebt u een lid van de Chaamba-stam uit datzelfde gebied leren kennen, want u zei zelf dat Funtua een Chaamba was. Dit is een stam die bekendstaat om de kracht van de betoveringen die ze afroepen; liefdesdrankjes en inderdaad ook amuletten. Ze staan er ook om bekend dat ze zeer krachtige betoveringen kunnen afroepen over nabije en zeer ver verwijderde slachtoffers.'


    De beide anderen keken hem geschokt aan. 'Maar hij was altijd zo aardig,' wierp Hendricks tegen.


    Dokter Idowi knikte. 'En volgens mij heel jaloers op uw relatie met Colin toen jullie met elkaar over jeugdherinneringen spraken. Hij moest u delen met zijn held, zijn mentor, zijn vriend, misschien de enige vriend die hij had, en hij voelde zich in de steek gelaten, buitengesloten. Haat en jaloezie, ze horen bij elkaar. En u zei dat u elke nacht met dit ding naast u hebt geslapen?'


    Hendricks zei: 'Maar denkt u nu werkelijk... over zo'n enorme afstand?'


    'Dat denk ik inderdaad,' zei de dokter ernstig. 'Het is al eerder gebeurd. We kunnen de proef op de som nemen door dit beeldje bij u weg te nemen. Dit houtsnijwerkje moet worden vernietigd. Ik zal het nog nader moeten onderzoeken, wat wel eens gevaarlijk kan zijn, maar in de tussentijd blijft het hier, meneer Hendricks, waar ik het onder mijn beheer hou. Ik raad u aan een begin te maken met het reinigen van uw lichaam.'


    'Hoe dan?'


    'Acupunctuur is een mogelijkheid. Een betrouwbare kruidenkundige. Vitaminen. Maar ik geloof wel dat u zich beter zult gaan voelen. Dat geloof ik oprecht.'


    Hendricks haalde diep adem. 'Daar zal ik voor bidden.'


    Dokter Idowi glimlachte heel even. 'Bidden helpt ook, mijn beste. Mijn verpleegkundige zal u de rekening sturen als u zo vriendelijk wilt zijn uw adres bij haar achter te laten. Ik zal echter alleen de laboratoriumkosten in rekening brengen.' En tegen madame Karitska zei hij: 'U hebt me een heel interessant geval gebracht, maar ik hoop van harte dat ik nooit meer zoiets zal meemaken.'


    'Dat hoop ik ook,' zei ze. Ze stond op en gaf hem een hand.


    


    Drie weken later, toen madame Karitska aan het ontbijt zat, hoorde ze op de deur kloppen. 'Hij is open,' riep ze omdat ze dacht dat het Kristan was. Maar het bleek Jason Hendricks te zijn. Een totaal andere Jason Hendricks. Ze stond verrast op.


    Hij stond in de deuropening en keek haar stralend aan. Zijn gezicht had een normale kleur gekregen, hij stond kaarsrecht, en hij keek haar aan met de blik van een jongetje dat een cadeautje komt brengen. Het was inderdaad een geschenk om hem zoveel jonger en weer helemaal gezond te zien.


    'Ik was vergeten u te betalen,' zei hij. 'Ik moest terugkomen om u te laten zien hoe ik er nu aan toe ben. Ik was zo sceptisch en ziek dat ik er gewoon vandoor ging en compleet vergat u te betalen!'


    'Daar had ik heus wel begrip voor,' stelde ze hem gerust.


    'Ik heb zojuist honderd dollar aan Daniël gegeven,' zei hij, 'en een stapel boeken voor zijn winkel, en voor u...' Hij haalde een boeket rozen achter zijn rug vandaan. 'Uw geld zit in de envelop tussen deze rozen, maar het is bij lange na niet genoeg voor wat u voor mij gedaan hebt, want in feite heb ik mijn leven aan u te danken.'


    Hij aarzelde even en ging toen abrupt op de bank zitten.


    'Ik wist niet wat ik met mijn vriend Colin van het Vredeskorps aan moest,' zei hij fronsend.


    Ze knikte en wachtte af wat er nog meer zou komen.


    'Ik vond dat hij het moest weten. Want als de omstandigheden zouden veranderen, zou hij ook wel eens in gevaar kunnen komen.'


    'Hebt u hem geschreven?'


    Hij schudde het hoofd. 'Ik had het akelige gevoel dat mijn brief wel eens door Funtua kon worden onderschept. Ik heb een ambtenaar van de dichtstbijzijnde stad in het arrondissement gebeld en hem gevraagd een boodschap aan Colin door te geven dat hij me vanuit de stad op mijn kosten moest bellen.' Wat wrang voegde hij eraan toe: ik heb hem alleen mijn telefoonnummer gegeven, niet mijn naam, en gezegd dat het over familiezaken ging. Een goed voorbeeld van hoe paranoïde ik was geworden,' zei hij.


    'Al met al was dat volgens mij heel verstandig,' zei ze glimlachend. 'En hebt u nog iets van Colin gehoord?'


    Hendricks knikte. 'Het duurde een paar dagen voordat hij uit het dorpje weg kon om me te bellen. Het heeft me een klein fortuin gekost om hem van het bestaan van het gif en het beeldje te overtuigen. Hij gaf toe dat Funtua zich soms "tot vervelens toe bezitterig" kon gedragen, zoals hij het noemde, maar hij had er geen idee van, het kostte hem de grootste moeite om te geloven wat ik allemaal had moeten doorstaan. Maar hij was genoeg geschrokken om te overwegen meteen en in het geheim te vertrekken, uit angst dat Funtua erachter zou komen wat hij te horen had gekregen. Maar toen...'


    'Maar toen...' vroeg madame Karitska.


    'Toen realiseerde hij zich dat hij wel naar het dorpje terug moest, want hij had zijn paspoort en zijn geld daar achtergelaten. Hij besloot Funtua te vertellen dat hij vanwege een familieaangelegenheid, een begrafenis, naar Amerika terug moest.' Hij aarzelde even. 'Ik hield hem voor, ik zei nadrukkelijk dat Funtua dat wel eens helemaal niet leuk zou kunnen vinden en dat hij heel goed moest uitkijken met alles wat hij voor zijn vertrek at en dronk.' Hij zweeg even en voegde er toen bezorgd aan toe: 'Ik hoop maar dat hij op tijd weg wist te komen.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    De volgende ochtend klopte haar goede vriend meneer Faber-Jones bij haar aan. 'Komt het slecht uit?' vroeg hij angstig. 'Ik had eerst moeten bellen, maar...'


    'Maar er is iets gebeurd,' zei ze. 'U weet dat ik het altijd fijn vind u te zien, en ik heb pas om negen uur een afspraak.'


    Ze vond het nog steeds grappig dat deze kleine, mollige man, altijd perfect gekleed en zo rijk, op middelbare leeftijd ineens zeer tegen zijn zin tot de ontdekking was gekomen dat hij helderziend was geworden. Een paar weken nadat ze haar bordje achter het raam had gezet en geen geld had gehad voor de huur van de komende maand, had ze met tegenzin toegestemd als waarzegster op te treden op een liefdadigheidsfeest op Cavendish Square dat door mevrouw Faber-Jones werd gegeven. Toen ze onder een luifel in de tuin had plaatsgenomen, werd ze nieuwsgierig naar de vragen die een van de toeschouwers haar had gesteld. Op haar beurt had ze hem enkele vragen gesteld.


    De toeschouwer bleek meneer Faber-Jones te zijn en hij had haar helemaal in zak en as verteld dat hij een paar maanden geleden bij het verlaten van zijn kantoor in het Pratt-gebouw behoorlijk hard op het ijs was gevallen, dat hij bewusteloos in het ziekenhuis was beland en dat hij, toen hij eindelijk weer bij bewustzijn was gekomen...


    Maar ze had al een vermoeden waarom hij van streek was en zei: 'Die klap op uw hoofd heeft u veranderd.'


    'Wat ik niet allemaal zag!' had hij kreunend gezegd. Ze had die conventionele zakenman met grote interesse bekeken. Na wekenlang te hebben geprobeerd hem gerust te stellen, had ze hem voorgesteld gebruik te gaan maken van de gave van helderziendheid die zijn leven zo schokkend had veranderd. Verscheidene keren was hij samen met de jonge Gavin O'Connell die nog steeds als leerling op het Saint Bonaventure zat, 's avonds naar haar toegekomen en had zij hen geleerd hoe ze zich moesten concentreren en waar ze die concentratie op moesten richten. Al die tijd wilde hij per se Faber-Jones worden genoemd. Ze hadden er niets van begrepen totdat hij uiteindelijk opbiechtte dat zijn roepnaam Polonius was. Dus was het Faber-Jones gebleven.


    


    Hij liet zich op haar bank vallen en zei zenuwachtig: 'U bent toch niet het etentje van zondagavond vergeten?'


    'Natuurlijk niet,' zei ze. 'Ik zou immers baklava meebrengen?'


    'O, ja,' zei hij zuchtend. 'En er zal één gast zijn die u heel interessant zult vinden. Hij is ex-CIA en ex-Buitenlandse Zaken. Ik ken hem al jaren.'


    'Wat is er eigenlijk aan de hand?' vroeg ze vriendelijk.


    Hij onderdrukte een nieuw zuchtje. 'U kent mijn achtergrond, u weet dat ik zo in mijn werk opging dat ik mijn vrouw en dochter heb veronachtzaamd en dat ze allebei van mij zijn vervreemd.' Madame Karitska knikte. 'Een vader en echtgenoot die schitterde in afwezigheid. Maar uw dochter Laura heeft die commune in Vermont toch verlaten en zit nu toch weer hier in Trafton op de universiteit?'


    'Ja,' gaf hij toe, 'en we kunnen heel goed met elkaar overweg. Ik heb haar vorige week nog opgezocht en we hebben samen gegeten. Maar nu is ze verdwenen.'


    'Is Laura verdwenen?'


    Hij begroef zijn gezicht in zijn handen. 'Ik had beter moeten opletten toen ik haar op de universiteit sprak, maar ze leek zo... zo gelukkig! Ze zei dat ze eindelijk had gevonden waar ze altijd al naar had gezocht, een gevoel van gemeenschap en bliefde. Ene Derek - geen student - had haar daarbij geholpen, zei ze. En stom genoeg dacht ik dat ze bedoelde dat ze zich op de universiteit thuis voelde.'


    'Dat lag voor de hand,' zei madame Karitska. 'Maar dat was dus niet het geval?'


    'Ze is twee dagen geleden weggegaan om zich bij een groep te voegen die zich de Bewakers van het Paradijs noemen. Ze heeft me alleen een briefje gestuurd en niet eens de moeite genomen me


    te bellen. Ze gaat daar kennelijk wonen... voor een tijdje, zei ze, met die Derek, neem ik aan. Ik ben er gistermiddag naartoe gereden maar ik mocht haar niet zien. "Kom over een weekje maar terug," zeiden ze. Het gaat wel om mijn dochter!'


    Madame Karitska zat er als verstijfd bij. 'De Bewakers van het Paradijs,' zei ze. 'Die naam hoor ik niet voor het eerst. Maar wie zijn die mensen eigenlijk?'


    Faber-Jones hief het hoofd en zei droog: 'Kennelijk de bewakers van een paradijs dat door een mens is ontworpen. Hun landgoed ligt in Edgerton. Nadat ze me hadden weggestuurd ben ik naar het plaatselijke politiebureau gegaan en heb er om inlichtingen gevraagd.'


    'En?'


    'Voor zover zij weten hebben ze geld genoeg, alleen weten ze niet door wie het wordt gefinancierd. Het is een ommuurd landgoed. De elektricien is de enige die er onlangs binnen is geweest en weer is vertrokken,' voegde hij er bezorgd aan toe. 'Ik heb het adres van die man gevraagd en gisteravond met hem gepraat. Hij wilde niet veel zeggen, want hij wilde geen narigheid. Hij zei dat ze hem royaal hebben betaald maar dat de sfeer hem niet echt beviel. Te veel dichte deuren, zei hij.'


    'Het is toch niet een van die Armageddon-huizen, hè? Het heeft toch niets te maken met het einde van de wereld of zo?' vroeg ze. 'De politie dacht van niet. Ze zeiden dat ze als motto hadden: "Vrede van het Hart".' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik heb zo'n vermoeden dat Laurie dacht dat het om een hippiecommune ging, zo een waar ze in Vermont al eerder in had gewoond. Dat heeft me destijds behoorlijk geschokt, maar vergeleken met dit komt die commune me nu heel gezond voor. Ze kweekten daar hun eigen groenten en weefden hun eigen kleren en zo. Kon ik haar maar geven waar ze behoefte aan schijnt te hebben!'


    Madame Karitska dacht er een tijdje over na. 'Als iemand haar daar zou weten weg te krijgen, weet ik denk ik wel hoe ze erachter kan komen wat ze nodig heeft.'


    'Hoe dan?'


    Maar madame Karitska schudde alleen het hoofd. 'Voorlopig zit ze in het paradijs vast. Je had het over ene Derek?'


    Hij knikte. 'Ze heeft hem op de universiteit ontmoet, maar hij staat daar niet ingeschreven en niemand kende zijn achternaam. Hij hing op de universiteit rond, zeiden ze.' en verbitterd voegde hij eraan toe: 'ongetwijfeld om kwetsbare studenten in te lijven.'


    'Misschien kan onze vriend Pruden ons in dat opzicht behulpzaam zijn.'


    Het gezicht van Faber-Jones klaarde op. 'Natuurlijk, natuurlijk! Hij en Jan komen zondag ook op mijn diner. Dan vraag ik het hem meteen.' Hij stond op van de bank. 'Dank u wel dat u me hebt willen aanhoren. Tot zondag dan.'


    'Ja,' zei ze met een geruststellend lachje. 'Met mijn baklava.'


    


    Madame Karitska had uitgekeken naar het zondagsdiner van Faber-Jones en ze was ijdel genoeg om zich erop te verheugen de lange brokaatrok te kunnen dragen die ze op een vlooienmarkt had gevonden. Het roze en lila stond haar goed. Ze droeg er een zwart fluwelen jasje op dat goed aansloot bij haar zwarte haar met de middenscheiding en dat in een knot strak naar achteren was getrokken.


    Met uitzondering van de onbekende over wie Faber-Jones het had gehad kende ze zijn nieuwe vrienden allemaal. De bescheiden en aardige arts Berkowitz was uitgenodigd, evenals natuurlijk inspecteur Pruden en zijn verrukkelijke verloofde Jan Cooper Hyer. Zijn nieuwste aanwinst was Tanya Jamison, de zakelijke directeur van zijn pas opgerichte Pisces Record Company, die hij bij een bijzonder succesvolle platenfirma had weten weg te lokken. Ze was een levendige jonge vrouw die madame Karitska twee keer eerder had ontmoet en erg aardig was gaan vinden. Ze was al druk bezig Pisces Record met veel flair te promoten.


    En natuurlijk zou ze zelf aanwezig zijn, samen met haar baklava met hazelnoten, die heel moeilijk te verkrijgen waren in Trafton.


    Sinds zijn vrouw hem had verlaten woonde Faber-Jones in een kleiner huis op Cavendish Square, maar hij had zijn hooggewaardeerde kokkin en haar echtgenoot aangehouden. De zitkamer was enorm groot en stralend verlicht door de laatste zonnestralen. Aan het uiteinde stond een lange mahonie kloostertafel, opgemaakt met zilveren kandelaars, placemats en bloemen. Dokter Berkowitz deed de deur voor haar open en begroette haar hartelijk. 'Mijn lieve madame Karitska,' zei hij, 'ons laatste diner hier zal ik denk ik wel nooit kunnen vergeten?'


    Ze glimlachte. 'Het had een eh... verrassend dramatische afloop, hè? Hoe maakt u het?'


    'Zo goed als maar kan op mijn leeftijd,' zei hij en hij voegde er op een spottend, samenzweerderig toontje aan toe: 'Ik heb gehoord dat we weer kwarteleitjespasteitjes als voorgerecht krijgen, waardoor we ons allemaal nog een stuk beter zullen gaan voelen.'


    Ze lachte. 'Meneer Faber-Jones verwent ons wel.'


    'En u hebt baklava meegebracht, werd me verteld. Maar u hebt het laatste nieuws gemist. Inspecteur Pruden vertelde dat er vandaag een overval op een geldtransport heeft plaatsgevonden, dus we mogen in onze handen knijpen dat hij vanavond nog kon komen.'


    'Inderdaad,' zei ze en nadat ze haar sjaal had afgedaan zette ze haar bijdrage op een stoel waar de kokkin van Faber-Jones hem kon weghalen.


    Vanaf de bank riep Tanya Jamison: 'Ik heb goed nieuws. De elpee van John Painter die net uit is, loopt erg goed.'


    Jan Cooper Hyer kwam naar haar toe, sloeg de armen om madame Karitska en gaf haar een kus. Pruden wuifde lachend naar haar, en Faber-Jones die in gesprek was met de enige onbekende in het gezelschap, sprong overeind, nam haar bij de arm en bracht haar naar de lange, slanke man met de diepliggende, doordringende ogen. Faber-Jones zei: 'Ik heb iedereen al gewaarschuwd op zijn hoede te zijn voor deze man die een zeer hoge positie heeft bij de inlichtingendienst. Madame Karitska, dit is Roger Gillespie.'


    'Ja, ik ben heel gevaarlijk,' zei Gillespie met een charmante lach. 'Fijn u te leren kennen.'


    Tijdens de cocktails werd een luchtig gesprek gevoerd over de huidige politiek en over een griepepidemie waarmee dokter Berkowitz te kampen had, maar ze konden niet om het nieuws heen dat Pruden over de overval van een geldtransport had. 'Het meest verbazingwekkende is wel dat hij gewoon verdween,' zei Tanya. 'Vertel, inspecteur Pruden. U zei toch dat de man als een soort Houdini gewoon in rook opging?'


    'Tot dusver wel, ja,' zei Pruden grimmig. 'Ze zijn heel uitgekookt te werk gegaan. De mensen van het geldtransport halen met zijn tweeën op hun rondtocht langs de banken het geld op. John Mayfield haalde het geld en reed tussen de diverse ophaalpunten achter in de truck mee. Rond halfdrie moesten ze naar een populair restaurant. Volgens de chauffeur had Mayfield een oogje op een van de serveersters. Mayfield ging naar binnen, haalde het geld op en zei dat hij even een cadeautje aan de serveerster wilde geven. Hij reed een doos waarop "champagne" stond het restaurant in en kwam niet meer terug. Later bleek dat hij in de loop van de ochtend alle zakken die ze hadden opgehaald, had opengesneden; contanten die niet zijn na te speuren. Waar hij mee wegreed was geen kist champagne maar een klein fortuin. Niemand heeft hem het restaurant zien binnenkomen en in de hele buurt heeft niemand een geüniformeerde bewaker van de geldtransportwagen gezien.'


    'En hij is gewoon verdwenen?' vroeg madame Karitska.


    Pruden knikte. 'Na tien minuten sloeg zijn medewerker alarm. We houden alle luchthavens in de gaten en zijn huis staat onder bewaking. Vlak voordat ik van het bureau vertrok hadden ze zijn auto gevonden. Die stond netjes op de parkeerplaats van het geldtransportbedrijf geparkeerd.'


    'En de serveerster?' vroeg Jan.


    Hij schudde het hoofd. 'Die bestaat niet. We kregen te horen dat hij nooit met een van hen had gepraat, alleen met de manager en de kassier, en dat zijn allebei mannen.'


    Gillespie knikte. 'Er moet een medeplichtige zijn geweest die in een auto op hem stond te wachten.'


    Pruden knikte. 'Dat moet wel. We blijven de hele nacht door zoeken en morgenochtend ga ik weer meedoen. We zullen hem wel vinden - dat moet wel - en als ons dat niet lukt, zal de verzekering voor het verlies opdraaien. Maar laat me jullie eetlust niet bederven,' voegde hij er met een lachje aan toe.


    Toen ze aan tafel gingen zei Faber-Jones abrupt, alsof hij niet langer kon wachten: 'Ik vind het akelig om u lastig te vallen terwijl u zoveel aan het hoofd hebt, inspecteur Pruden, maar wat weet u over de Bewakers van het Paradijs op Amber Avenue in de wijk Edgerton?'


    'O, hemeltje,' zei Jan Cooper Hyer.


    'Hoezo "o, hemeltje"?' wilde Faber-Jones weten.


    Tegen Roger Gillespie zei ze: 'Ik werk in het centrum van de sociale dienst van Trafton.' En tegen Faber-Jones: 'We zijn twee van onze vrijwilligers aan de Bewakers van het Paradijs kwijtgeraakt, het was niet mijn bedoeling om u in de rede te vallen.' Pruden zei: 'We weten wel iets van ze. Het wordt een retraite genoemd, hoewel een van onze mensen het wat spottend een Blije Boerderij noemt. Het is zogenaamd bestemd voor gedesillusioneerde personen.'


    'Wie heeft er de leiding?' vroeg madame Karitska.


    'Een of andere dokter. Hij noemt zichzelf broeder Robin. Hij heeft een boek geschreven waarin hij de afwezigheid van gemeenschapszin in de moderne wereld veroordeelt. En een heleboel over de noodzaak om terug te keren tot de reinheid van hoofd en hart... dat soort dingen. Hoezo?'


    'Omdat,' zei Faber-Jones verontwaardigd, 'mijn dochter Laurie ineens schijnt te hebben besloten om van de universiteit te gaan en daar te gaan wonen. Ik ben toen meteen naar het landhuis op Amber Avenue gereden maar ze weigerden me bij haar toe te laten. "Kom over een weekje maar terug," zeiden ze. Ik weet niet eens zeker of ze dat wel meenden.'


    Pruden fronste het voorhoofd. 'Dat is iets nieuws en het is beslist heel vreemd om een vader niet toe te staan zijn dochter te spreken te krijgen.'


    Faber-Jones zei verbitterd: 'Ze zijn ongetwijfeld bang om haar kwijt te raken. Ze heeft een eigen bankrekening. Ik word steeds achterdochtiger.'


    Tanya Jamison knikte. 'Dat zou iedere vader of moeder worden. Het zou interessant kunnen zijn om bij de bank te informeren of ze daar nog steeds een rekening heeft, of dat die is leeggehaald.' Pruden zei: 'Als dat het geval mocht zijn, zullen we er beslist een onderzoek naar instellen.' Hij schudde het hoofd. 'We hebben hier straatbendes, maar een cultgroep...'


    Roger Gillespie zei: 'Cultgroepen vormen tegenwoordig een grote aantrekkingskracht. We hebben zo'n onpersoonlijke en ingewikkelde wereld voor onze kinderen gecreëerd. En we zijn veel te afhankelijk van machten die we niet onder de duim kunnen houden, waardoor we buitengewoon kwetsbaar zijn geworden.'


    'Kwetsbaar?' vroeg dokter Berkowitz.


    'Ik moet er nog aan toevoegen dat Roger bij de inlichtingendienst de topexpert voor terrorisme is.'


    'Terrorisme!' riep Tanya uit. 'Stappen we nu van berovingen op terrorisme over?'


    'Cultgroepen leiden vaak tot terrorisme,' legde Gillespie uit. 'Het hangt er natuurlijk van af waar ze de nadruk op leggen: op reinheid van de ziel of op vernieling en haat. In Japan zijn fanatieke aanhangers van de religieuze cultgroep AUM met zakken vol sarin in de ondergrondse gestapt, hebben het daar losgelaten en zo mensen vermoord en duizenden ziek gemaakt. En zoals u allemaal ongetwijfeld weet hebben we zelf ook onze terroristen: degenen die de aanslag in Oklahoma City hebben gepleegd, de terroristen van de cultgroep Heaven's Gate, en eerder al Jim Jones en de honderden doden in Guyana, en daarvoor nog Charles Manson, al was dat op wat kleinere schaal.'


    Dokter Berkowitz zei fronsend: 'Maar u had het over machten die we niet onder de duim konden houden. Wat bedoelde u daarmee precies?'


    'Vertel het ze maar, Roger,' zei Faber-Jones, en tegen de anderen: 'Hij heeft er lezingen en interviews over gegeven, dus het is niet geheim.'


    Gillespie knikte. 'Ik bedoel dat we in een gevaarlijke wereld verzeild raken omdat terroristen steeds geavanceerder te werk gaan, elektronische experts steeds vernuftiger worden en de werkelijkheid verandert in "virtuele werkelijkheid".'


    'Hoezo gevaarlijk?' vroeg dokter Berkowitz. 'Hebt u het nu over miltvuur, sarin of bommen?'


    Gillespie schudde het hoofd. 'Miltvuur? Om een hele natie op de knieën te krijgen zou je gigantische hoeveelheden nodig hebben, tonnen en nog eens tonnen, die allemaal in laboratoriums zouden moeten worden vervaardigd. Bovendien zou je honderden vliegtuigen moeten hebben om het uit te strooien. Wat bommen aangaat: een bom kan honderden mensen in een bepaalde stad doden, wat op zich natuurlijk tragisch is, maar als je dat met het aantal steden vermenigvuldigt...'


    'U hebt het toch zeker niet over die afschuwelijke computer-hackers die virussen verspreiden, computers overbelasten en bedrijfsgegevens uitwissen? Dat kan ik echt niet geloven!' zei Jan. Gillespie keek haar bijna vermaakt aan. 'Jammer genoeg is dat het enige waarover de president-directeuren praten die ik te spreken krijg: over bekwame hackers die onheil stichten. Nee, ik heb het over onze afhankelijkheid van elektriciteit. Kunt u een ding bij u thuis bedenken dat niet van elektriciteit afhankelijk is?'


    'Mijn tandenborstel,' zei Tanya met een grapje.


    Hij lachte. 'Maar u spoelt hem onder de kraan af, niet? En hoe denkt u dat het water bij u thuis in de leidingen komt?'


    'O,' zei ze verschrikt.


    'Een ouderwetse typemachine,' probeerde Pruden.


    'Als je die nog kunt vinden.'


    'Mijn auto?' opperde dokter Berkowitz.


    'U tankt met uw auto bij een benzinestation waar de pompen op elektriciteit werken. Het is nog niet tot ons doorgedrongen hoe afhankelijk we van die ene bron zijn geworden. Mijn vrouw gebruikt bijvoorbeeld een elektrische blikopener en föhn, ons gasfornuis wordt door een elektrisch vonkje aangestoken, mijn vrouw en ik genieten nog steeds van het genot van een elektrische deken, onze zonen kijken televisie, en zoals ik al zei: wanneer ik benzine nodig heb ga ik naar een tankstation dat op elektriciteit werkt. Ik gebruik een elektrisch scheerapparaat, mijn beide dochters surfen uren op internet en de kamer waarin we op dit moment aan tafel zitten, wordt heerlijk koel gehouden door airconditioning. We hebben allemaal heel aardig het millennium overleefd - en het millenniumvirus - maar zoveel geluk blijven we misschien niet houden. Want wat blijft er over als de geest uit de fles ontsnapt?'


    Madame Karitska, die voelde dat de gasten zich steeds onbehaaglijker gingen voelen, keek hem nieuwsgierig aan.


    Dokter Berkowitz zei: 'Wat wilt u er eigenlijk mee zeggen?'


    'Ja,' zei Tanya, 'waar wilt u naartoe?'


    'Naar iets veel ergers,' zei hij ineens een stuk ernstiger. 'Ik heb het over mensen die in staat zijn hele steden lam te leggen: alarmnummer is niet meer bereikbaar, geen licht, geen openbaar vervoer, geen liften. Vliegtuigen aan de grond, treinen tot staan gebracht en bovendien geen politie en geen leger. Computers uit, telefoons dood. Als je een complete stad lamlegt, gaan er mensen dood. Als je een heleboel steden lamlegt, gaan er een heleboel mensen dood. Een heel land kan zo tot stilstand komen.'


    'U maakt me bang,' zei Tanya Jamison.


    'Mooi. Dat moet ook. We zouden allemaal bang horen zijn.'


    'Dit is een enorm land,' wierp Pruden tegen. 'Hoe zouden ze dat in vredesnaam voor elkaar moeten krijgen?'


    'Ik ben geen elektrotechnisch genie,' merkte Gillespie op, 'maar als je eens wist hoeveel nieuwe elektrische apparatuur er maand na maand op de markt komt. Of laten we het eens van een andere kant bekijken,' zei hij. 'Een hele generatie is opgegroeid met sciencefictionboeken en -films waar misdadigers en hele steden met een enkele stoot van een straalgeweer worden weggevaagd. Denk eens aan het equivalent van dat straalgeweer: geluidsstraling, krachtige magnetische ladingen, wie zal het zeggen? We hebben een broeikas vol elektronicagenieën gekweekt, echt briljante mannen en vrouwen. Er hoeven maar een paar verkeerde elementen tussen te zitten die heel in het geheim hun eigen zaakjes opzetten en uiteindelijk met een apparaat komen aanzetten dat veel krachtiger en geavanceerder is dan alles wat we tot nu


    toe hebben gezien. Een wapen dat zich uitsluitend en alleen op bepaalde doelen richt. Vergeet de computers. Denk aan elektriciteitsmaatschappijen, elektriciteitscentrales en elektriciteitsnetwerken, waaruit we al onze macht putten. Kapot. Buiten dienst gesteld.'


    Jan zei ongelovig: 'Maar dat is vreselijk. U zei dat zoiets zou kunnen gebeuren, maar waarom zouden ze zoiets doen?'


    'Chantage, macht, hebzucht, ego, de uitdaging. Een hele natie die hulpeloos achterblijft.'


    Ze waren allemaal geschokt en het bleef lang stil totdat Tanya weer het woord nam. 'U hebt ons nu echt allemaal de doodschrik op het lijf gejaagd.'


    Hij knikte. 'Het zou inderdaad een elektronisch Pearl Harbor zijn.' En voegde er luchtig aan toe: 'Aan de andere kant zit mijn eigen groepje natuurlijk niet stil en hebben we onze eigen methoden om alles goed in de gaten te houden, al zal ik daar niet verder over uitwijden.'


    'En hebt u al aanwijzingen of vermoedens...' vroeg madame Karitska.


    Hij haalde zijn schouders op. 'Niet meer dan wat geruchten, niets waar je je vinger op kunt leggen. Maar laten we liever van onderwerp veranderen. Ik heb inmiddels al zo lang over mijn hobby gesproken dat het iedereen wel de keel uit moet hangen.'


    Er volgde een lange, sombere stilte die uiteindelijk door Faber-Jones werd doorbroken. 'In feite is Roger een doodnormale vent die gek is op zijn gezin en een aardig potje tennis speelt.' Hij wierp even een blik op madame Karitska. 'U hebt nog niet veel gezegd. Hebt u nog geen vibraties opgepikt?'


    'Vibraties?' vroeg Gillespie.


    'Ze is een heel talentvolle waarzegster - pardon, helderziende moet ik zeggen - wat inspecteur Pruden kan bevestigen. Als je ooit hulp nodig hebt, moet je bij haar zijn!'


    Hij had zijn vriend kennelijk niets over zijn eigen bloeiende talent verteld.


    'Echt waar?' zei Gillespie ongeïnteresseerd.


    'Hij vleit me,' zei madame Karitska beleefd en ontwijkend.


    Pruden keek eerst naar zijn verloofde, toen naar Faber-Jones en begon vervolgens te lachen. 'Om eerlijk te zijn, meneer Gillespie, bent u omringd door...'


    Jan wierp hem een waarschuwende blik toe. 'Door haar bewonderaars,' zei ze gedecideerd.


    Gillespie reageerde net zo ontwijkend. 'Onze afdeling bemoeit zich niet met het bovennatuurlijke. Bij ons berust alles op de wetenschap.'


    Maar Faber-Jones legde zich er niet bij neer. 'Ik daag je uit om het eens met haar te proberen. Gewoon voor ons eh... vermaak, als madame Karitska dat niet te beledigend vindt tenminste. Uiteindelijk heb je ons een angstaanjagend scenario voorgeschoteld.'


    Gillespie lachte. 'Wel alle duivels. Nou vooruit, als jullie dat nou zo leuk vinden.' Hij haalde zijn schouders op en richtte zich tot madame Karitska. 'Wat hebt u voor uw tovenarij nodig?'


    'Ze moet iets in handen kunnen nemen wat al heel lang in uw bezit is, want ze maakt gebruik van psychometrie,' zei Jan. Gillespie dacht even na, stak toen zijn hand in zijn overhemd en haalde er een leren koordje uit waaraan een stukje gekarteld metaal hing. 'Ga uw gang,' zei hij en hij overhandigde het haar met een lachje.


    Madame Karitska keek hem vragend aan en legde het vervolgens in haar rechterhand, maar losjes, omdat er heel scherpe punten aan zaten. Ze sloot haar ogen en op slag werd het heel stil in de kamer. Even later deed ze abrupt haar ogen open. 'Dit is een uiterst merkwaardig stukje metaal, maar je hoeft eigenlijk geen helderziende te zijn om te weten dat het een granaatscherfje is.'


    'Inderdaad, daar hoef je geen helderziende voor te zijn,' zei hij kortaf.


    Ze deed haar ogen weer dicht en het bleef lange tijd stil. Met gefronst voorhoofd zei ze: 'Het enige wat ik opvang... is dit wel van u? Ik krijg het gevoel... de indrukken die ik ervan ontvang zijn zo vreemd, zo veraf, en hebben zo weinig te maken met iemand in uw positie.' Nog steeds heel geconcentreerd schudde ze het hoofd. 'Ik voel een verschroeiend hete zon. En dorst. En angst... muren, instortende muren, geel, modder, of misschien een adobe.' Ze huiverde. 'Dit bevalt me niet, er is zoveel pijn. En angst.' Huiverend deed ze haar ogen open. 'Het spijt me, maar ik begrijp er niets van. Was dit een herinnering aan een vriend?'


    Aan de blik op Gillespies gezicht kon ze zien dat ze hem een schok had bezorgd. Na een lange stilte zei hij nuchter: 'Oké, het is inderdaad van mij. Het was lang geleden. Afrika, een opdracht van de VN. Ons vliegtuig werd neergeschoten en we werden gegijzeld. Vijf van ons overleefden de crash en we werden heel slecht behandeld. Het heeft ons bijna het leven gekost.' Zijn stem brak. 'Nadat we waren gered, hebben ze die scherf uit mijn bovenbeen gespit. Ik heb hem zorgvuldig bewaard om me eraan te helpen herinneren hoe onzeker het leven is en hoeveel geluk we toen hebben gehad.' En tegen madame Karitska zei hij: 'Ik hoop dat u mijn verontschuldigingen wilt aanvaarden.'


    'Dat spreekt vanzelf,' zei ze en ze ging verder met haar dessert. Ze was zich ervan bewust dat hij haar verbijsterd en weinig op zijn gemak aanstaarde.


    'Dit heeft niets meer te maken met buitenzintuiglijke waarnemingen.'


    Ze knikte onwillig. 'Veel mensen nemen beslissingen zonder te weten dat die op buitenzintuiglijke waarnemingen berusten.'


    'Nee, dit is iets anders. Hoe werkt het? Wanneer is het begonnen?'


    'In mijn jeugd.'


    'Kunt u in de toekomst kijken?'


    'Nee,' zei ze heftig. 'Dat wil zeggen, ja, maar dat wil ik niet. De gave die ik heb meegekregen is bepaald niet altijd een onverdeeld genoegen. Alleen wanneer ik geluk in de toekomst zie,' zei ze met een lachje naar Pruden, 'zoals toen ik hem kon vertellen dat hij op een goede dag een jonge vrouw met zilverblond haar zou ontmoeten van wie hij zou gaan houden en die ook...' Ze maakte de zin niet af. 'Nee, ik kijk zelden in de toekomst. Alleen naar het heden en het verleden.'


    De kaarsen op de tafel waren aan het doven en Gillespie zei met een snelle blik op zijn horloge: 'Ik had geen idee dat het al zo laat was. Ik moet ervandoor om het laatste vliegtuig naar Washington te halen.'


    Ze stonden allemaal op en toen ze hun jas haalden, zei Tanya tegen Gillespie: 'U hebt ons echt de stuipen op het lijf gejaagd. Ik denk dat ik maar wat extra kuub brandhout ga bestellen en een paar petroleumlampen aanschaf.'


    'De beste bedoelingen verdwijnen bij het aanbreken van de nieuwe dag, wanneer u morgenochtend een lekkere warme douche neemt, het licht aanknipt, eten uit de koelkast haalt en de computer aanzet,' zei Gillespie nuchter.


    Faber-Jones lachte. 'Dat is typisch Gillespie. Erg volhardend en niet zo populair bij Buitenlandse Zaken. Maar ik ben blij dat je kon komen, Roger.'


    'Ik heb ervan genoten,' zei hij ernstig. Toen hij madame Karitska een hand gaf, zei hij rustig: 'Ik mag mevrouw Jamison dan de schrik op het lijf hebben gejaagd, maar ik moet toegeven dat u me wel op mijn plaats hebt gezet.'


    'Waardoor het dus een perfect diner was,' zei Pruden lachend. 'Stimulerend en tegelijkertijd een beetje schrikaanjagend.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    De volgende middag belde Faber-Jones madame Karitska. 'Ik was niet snel genoeg. Tanya had gelijk.' zei hij vol angst. 'Lauries bankrekening werd gistermiddag laat opgeheven.'


    'Door Laurie zelf?' vroeg ze.


    'Ja, maar er was een jongeman bij haar. Ik heb het de vrouw gevraagd die het heeft behandeld. Het is een kleine bank, een filiaal, vlak bij de universiteit. Laurie heeft daar vaak cheques geïnd en de vrouw heeft haar herkend. Ze is zo knap... Laurie, bedoel ik. Ik vroeg of ze wat bijzonders had opgemerkt en toen ze even had nagedacht zei ze dat het leek alsof Laurie bijzonder opgewonden was geweest. Haar ogen hadden gegloeid.'


    'En de jongeman die haar vergezelde?'


    'Ik heb een beschrijving,' zei hij grimmig. 'Ik moet nu afwachten aan wie ze de cheque heeft uitgeschreven. Alsof ik dat niet kan raden,' voegde hij er boos aan toe.


    'Heb je met Pruden gesproken?'


    'Ik wist hem nog net te pakken te krijgen. Hij zit natuurlijk tot aan zijn nek in de roofoverval, maar hij vroeg me wel naar de naam van de elektricien met wie ik contact heb gehad.'


    'Wat betekent dat hij eventueel...'


    Faber-Jones zuchtte. 'Eventueel welja. Als hij er tenminste aan denkt.'


    Maar hij had Pruden verkeerd beoordeeld. Na een dag waarin hij er niet in was geslaagd een spoor van John Mayfield te vinden, kwam de FBI het onderzoek overnemen. De politie van Trafton gaf hen alles wat ze aan de weet waren gekomen, wat maar weinig was, en drie dagen later belde Pruden Joe Witkowski bij de Amber Avenue Electric Company om een afspraak te maken. 'Aan het eind van de dag, om vijf uur.' zei de man. Pruden trof hem in een helblauwe overall in zijn werkplaats waar hij zijn handen met groene zeep waste. Op de rug stond in het wit JOE'S ELECTRIC.


    'Politie, hè?' zei hij terwijl hij hem met toegeknepen ogen aankeek.


    Pruden, in burger, liet hem zijn penning zien. 'We willen wat meer weten over de Bewakers van het Paradijs. We hebben van Meneer Faber-Jones gehoord dat je daar wat werkzaamheden hebt verricht. Zijn dochter heeft zich onverwacht bij die groep aangesloten, wat hem enorm verontrust.'


    'Jaja,' zei Joe. 'Ik herinner me hem wel. Hij is me komen opzoeken. Behoorlijk van streek, maar dat zou iedere vader zijn.'


    'Kun je me iets meer over het huis vertellen?'


    'Ik wil geen narigheid,' zei Joe. 'Ik vond het een behoorlijk enge bedoening maar ze betalen verrekte goed. Kan zijn dat ik er op de verkeerde uren ben geweest - ik heb drie kamers bovenin van nieuwe bedrading voorzien - maar als je bedenkt hoeveel lui er wel in dat gigantische huis moeten zitten, was het er altijd verrekte stil. Daar begreep ik niks van. Geen stemmen. Dichte deuren.' Hij haalde zijn schouders op. 'Wie weet deden ze allemaal een middagslaapje, dat kan natuurlijk. De man die me de eerste keer mee naar boven nam, droeg nota bene een gewaad. En hij had lang haar.' Hij schudde het hoofd. 'Ik heb een zoon die ook lang haar heeft maar die is nog maar zestien... Ik vind volwassen kerels met lang haar verdomde stom.'


    'Je moet toegeven dat het een mooi stukje theater was,' zei Pruden.


    Witkowski lachte. 'Ach, dat was dus de bedoeling.' Hij keek Pruden behoedzaam aan. 'Ik moet er dinsdag weer naartoe. Als je met gereedschap kunt omgaan, zou je met me mee kunnen en me helpen. Dan kun je de zaak zelf bekijken.'


    'Ik kan een gloeilamp verwisselen,' zei Pruden droog. 'En op de middelbare school heb ik in de werkplaats gewerkt dus weet ik nog net het verschil tussen een moersleutel en een schroevendraaier.'


    Witkowski liep naar zijn rommelige bureau, haalde tussen de stapel catalogi, kalenders, rekeningen en kwitanties een kleurenfolder van klein gereedschap tevoorschijn en gaf die aan Pruden. 'Bekijk die maar eens goed; er staan schroeven, koploze spijkertjes en draadklemmen en zo op. Zorg dat je hier dinsdagochtend om kwart over zeven voor de koffie bent, dan heb ik een overall en een pet voor je klaarliggen en kunnen we precies om halfacht op pad gaan.'


    'Schitterend,' zei Pruden. 'En bedankt.'


    


    Die dinsdag trof Pruden, die zijn huiswerk goed had gedaan, Joe in de werkplaats en kreeg een uitstekende kop koffie. Daarna gingen ze met zijn busje op weg naar het landhuis aan de Amber Avenue. 'Dat was vroeger het buitenhuis van gouverneur Stuyvesant,' vertelde Joe. 'Je zult je ogen wel uitkijken.'


    Het was maar goed dat hij Pruden had gewaarschuwd. Er was beslist een krankzinnige aan het werk geweest bij de verbouwing van het huis. Het was een combinatie van bouwstijlen van New England en de Middellandse Zee en een gruwel voor het oog. Er zaten Moorse ramen in en er waren enkele aardige ijzeren balkonnetjes, maar boven op het dak was een uitkijkplatform dat rechtstreeks uit New England afkomstig was. Het huis stond op een met gras begroeide heuvel die was omringd door een hoog smeedijzeren hekwerk met een poort waarop een intercom was gemonteerd.


    Joe stak zijn hand uit en drukte op de knop. Een aangename stem zei: 'De Bewakers van het Paradijs. Uw naam alstublieft.' Zijn naam werd herkend en de toegangspoort ging langzaam open waarna ze naar de voordeur reden. Daar werden ze opgewacht door een jongeman die zo te zien een zak als gewaad droeg (in zak en as, vroeg Pruden zich af). De jongeman knikte naar Joe, wierp een weifelende blik op Pruden en nam hen vervolgens door brede gangen en drie trappen omhoog mee naar een kamer bovenin. Een wit, ongemeubileerd vertrek.


    'We zijn er,' zei hij. 'Toilet twee deuren terug.' Waarop hij verdween.


    Pruden vroeg zacht: 'Hoeveel kamers zijn er eigenlijk in dit huis?'


    'Op zijn minst vijfentwintig; ik heb het in het archief van de bibliotheek nagekeken. En het moet hier wel snel vollopen als ze deze verdieping ook al klaar willen hebben, want daarvoor hebben ze mij erbij geroepen.' Bij het klaarleggen van zijn gereedschap haalde Joe ook een blauwdruk tevoorschijn die hij kennelijk al eerder had gekregen. Hij begon meteen gaten te boren voor stopcontacten en het verbinden van draden die als slangen achter de muren liepen. Dat alles deed hij in volkomen stilte. Het enige wat Pruden deed was hem het benodigde gereedschap aanreiken en zich stilhouden.


    Een tijdje later zei hij: 'Toilet', omdat het hem tijd leek te worden op verkenning te gaan, waarna hij door de gang naar de badkamer liep. Hij passeerde verscheidene gesloten deuren waarvan hij er eentje stilletjes op een kiertje opende. Hij kreeg zes of zeven jonge vrouwen te zien. Ze hadden witte gewaden aan en lagen met de ogen dicht op een mat op de grond. Een oudere vrouw stond over hen heen gebogen. Ze zei op een fluweelzachte zangerige toon: '...je één te voelen met het universum, en badend in liefde... kun je de warmte van onze liefde voelen... Liefde... eindelijk zijn jullie thuis.'


    'Thuis,' fluisterden de meisjes slaperig.


    Pruden deed zachtjes de deur dicht en bleef in de gang staan denken. Hij keek naar de drie andere dichte deuren en vroeg zich af... maar iemand kwam de trap op zodat hij op zijn tenen naar Joe terugliep.


    Joe keek hem even snel aan en gaf hem een buigtang. 'Hou het eind van deze draad vast,' zei Joe zacht. 'Doe alsof je druk bezig bent.' Wat luider zei hij: 'Ik heb een koploos spijkertje van een-driekwart inch nodig. En ik kan wel wat draadklemmetjes gebruiken.'


    Joe's oren waren kennelijk nog beter afgestemd op de naderende voetstappen dan de zijne. 'Bijna klaar?' vroeg een man vanuit de deuropening.


    Pruden keek achterom en nam hem met een beroepsmatige blik snel op: lang, over de een meter tachtig, een roze gewaad en sandalen, een sensuele mond, een haakneus, dikke wenkbrauwen, zwart haar met grijs doorspikkeld. Hij ging ervan uit dat dit broeder Robin was.


    'Bijna,' riep Joe. Hij schroefde een laatste draad in het stopcontact en zei: 'Ziezo!' Hij stond op, keek handenwrijvend zijn werk na en knikte tevreden. 'Klaar is Kees.'


    'De vorige keer heb je geen knecht meegebracht,' zei de man kortaf.


    'Scheelt jullie weer geld dat ik Pete heb meegebracht. Nu was ik in de helft van de tijd klaar,' zei Joe beminnelijk.


    'Je kunt ons zoals gewoonlijk de rekening sturen,' zei de man en hij bleef wachten tot Joe zijn spullen in de gereedschapskist had gepakt en die aan Pruden had gegeven. 'We zijn zover,' zei hij opgewekt.


    De man nam hen mee naar beneden en langs een kamer waar een stuk of tien mensen met geheven armen heen en weer stonden te zwaaien en zachtjes een mantra zongen, voor zover Pruden begreep. Maar voordat hij gezichten kon onderscheiden, deed hun begeleider snel de deur dicht.


    De zware voordeur werd voor hen geopend, waarna ze naar Joe's truck liepen. Ze legden het gereedschap achterin en stapten daarna zelf in.


    'Ik krijg er de kriebels van,' zei Joe zodra ze door de poort de straat op reden.


    'Ik ook,' gaf Pruden toe. 'Ik heb nu in elk geval een idee van hoe het daar is, en dat heb ik aan jou te danken. Maar wat was dat nu met die bedrading?'


    'Weet je, dat is een heel interessante vraag,' zei Joe. 'Ik heb nu de bedrading van drie kamers gedaan, allemaal hetzelfde. En het slaat nergens op. De meeste draden lopen achter de muren en de plafonds naar een ongelooflijk aantal stopcontacten. De enige verklaring die ik ervoor kan bedenken, de enige mogelijkheid...'


    'Ja?' vroeg Pruden toen hij aarzelde.


    'Afluisterapparatuur. Ik vermoed dat hij al die kamers wil gaan afluisteren.'


    'Goeie god,' zei Pruden. 'Dat is niet zo mooi, dat is verre van mooi.'


    'Niet als iemand rusteloos wordt en weg wil.' Joe wierp hem een blik toe en vroeg: 'Zit de politie erachter?'


    'Alleen ik, tot dusver tenminste.'


    Joe knikte en zei terloops: 'Ik moet de laatste kamer vrijdag doen, een klusje van twee uur. Het is een wat kleinere kamer. Zin om mee te gaan?'


    'Zeker weten,' zei Pruden.


    


    De commissaris had aanvankelijk geweigerd Prudens onderzoek naar de Bewakers van het Paradijs goed te keuren, maar uiteindelijk had hij toegegeven. Nu vroeg hij op sceptische toon: 'Wat denk je nu dat daar gaande is?'


    'Ik weet het niet, maar het bevalt me absoluut niet,' zei Pruden. 'Misschien drugs. Dat ene groepje dat ik heel even heb kunnen zien, klonk alsof ze half in slaap waren en bleven versuft herhalen "thuis... thuis...". Het was alsof ik de soundtrack van E.T. hoorde.'


    'Geen vingers die hemelwaarts wezen?' zei de commissaris sardonisch. 'Of buitenaardsen? Het lijkt me nauwelijks de moeite waard om er aandacht aan te besteden.'


    Pruden zuchtte. 'Desondanks zitten daar twee vrijwilligers van Jan uit het centrum van de sociale dienst, plus de dochter van Faber-Jones die eenentwintigduizend dollar van haar spaarrekening heeft meegenomen.'


    'Ja, maar kun je bewijzen dat het meisje daar zit?' wilde de commissaris weten. 'Heb je haar gezien? Heeft haar vader haar gezien? Hoe weet je dat ze niet samen met een vriendje met een fikse buidel geld op vakantie is gegaan en de naam van die groepering heeft gebruikt om haar sporen uit te wissen?'


    'Dat weet ik inderdaad niet,' gaf Pruden toe. 'Maar ik kan u wel zeggen dat ik de indruk heb dat het er niet naar uitziet dat wie zich daar bevindt dat huis zal verlaten, zelfs niet als ze dat zouden willen.'


    'Bewijs dat dan maar.' zei de commissaris. 'Jij zegt dat Joe Witkowski vermoedt dat wat hij daar installeert voor afluisterapparatuur zal worden gebruikt, maar dat kan hij evenmin bewijzen, hè?'


    Zuchtend moest Pruden toegeven dat hij verslagen was. Hij stond op en wilde weggaan maar voordat hij bij de deur was, zei de commissaris wat minder streng: 'Ik vertrouw op je intuïtie, Pruden. Als je iets tastbaars ontdekt, zal ik naar je luisteren. Maar we hebben bewijzen nodig. En tussen haakjes...'


    Pruden bleef staan en draaide zich om.


    'Wat betreft die diamanten bij ons in de kluis? We hebben vanochtend bericht gekregen van de politie in New York. De handelaren in het Manhattan Diamond District zijn bijzonder behulpzaam geweest. Ze hebben de Antwerpse firma opgespoord voor wie Verlag werkte, maar het blijkt dat hij daar anderhalf jaar geleden is vertrokken. De Antwerpse politie vraagt of we het koffertje per koerier naar hen willen opsturen. Ze hebben grote verdenkingen tegen Georges Verlag, al een hele tijd, blijkbaar. Het schijnt dat diamanten een eigen karakteristiek bezitten die kunnen bewijzen of ze wel of niet afkomstig zijn van De Beers, of dat Verlag bezig was via Liberia diamanten uit Siërra Leone te smokkelen. In dat geval heeft hij zich illegaal met meedogenloze rebellen ingelaten en is hij niet de man die hij volgens hoe-heet-ze-ook-alweer is.' Pruden grinnikte. Zelfs nu nog kostte het de commissaris moeite het bestaan van madame Karitska te erkennen. 'Dat is slecht nieuws,' was hij het met zijn baas eens.


    'Ja. Jij zult het haar moeten vertellen.'


    Pruden knikte en vertrok. Hij zou later wel bij hoe-heet-ze-ook-alweer langsgaan, maar wat Faber-Jones betrof had hij het gevoel dat de man nog meer zou schrikken dan hij zelf had gedaan als hij hem vertelde wat hij bij zijn bezoekje aan de Bewakers van het Paradijs had waargenomen.


    Hij vertrok om halfzes van zijn werk en realiseerde zich dat hij voordat hij met Jan zou gaan eten nog tijd had om madame Karitska op de hoogte te stellen van het nieuws over Georges Verlag. Haar deur stond op een kiertje, er hing een briefje op met BEN OVER 5 MINUTEN TERUG, en hij vermoedde dat ze boven bij haar huisbaas was. Omdat haar deur openstond, liep hij naar binnen en koerste regelrecht op de bank af. Hij besefte nu pas hoe moe hij was, ging languit liggen en ontspande zich. Haar aanwezigheid was nog steeds tastbaar. Sinds hij haar een jaar geleden had leren kennen, was de kamer weinig veranderd, afgezien van het feit dat er meer boeken op de planken waren komen te staan. Hij genoot van de rust die ervan uitging. Hij hoefde alleen maar de stoep van het haveloze bakstenen huis op te lopen, langs het bordje achter het raam naar binnen te gaan en bij haar aan te kloppen om in een heel andere wereld te belanden. De boekenwand zoog veel van het verkeersgeluid op, het hoge plafond zorgde voor koelte en er stonden altijd bloemen op het houtsnijtafeltje. Het zou logisch zijn geweest dat een kamer van deze afmetingen en in deze buurt somber zou zijn, maar hij deed net zo licht en vrolijk aan als madame Karitska zelf.


    Toen hij haar voetstappen op de trap hoorde, stond hij op. Er verscheen een lachje op haar gezicht toen ze hem in het oog kreeg. 'Ik ging de huur betalen,' zei ze. 'Wat kan ik voor je doen?'


    'Ik kwam je vertellen dat je vriend Georges Verlag niet meer dezelfde achtenswaardige man lijkt te zijn die je vroeger in Europa hebt gekend.'


    'Ik dacht al dat ik zoiets te horen zou krijgen,' zei ze glimlachend. 'Heb je iets uit Europa gehoord?'


    'Dacht je dat al? Wist je het dan?'


    Ze ging op de bank tegenover hem zitten. 'Ik herinner me hem zoals hij in Antwerpen was: een grote jongeman, een tikje krom lopend en heel verlegen.' zei ze rustig. 'Hij vond het eten dat ik had gekookt lekker, maar hij heeft nauwelijks een woord met me gewisseld. Ik vond hem eigenlijk nogal saai en heb verder geen aandacht aan hem besteed. Ik werkte destijds niet als helderziende en had problemen in mijn huwelijk.'


    'Ik kan je niet helemaal volgen,' zei Pruden verward.


    Ze aarzelde en zei toen: 'Ik denk dat ik je als vriend kan vertrouwen, niet als politieman. Ik zou graag willen dat je deze brief las die ik gisteren van Georges Verlag heb ontvangen, maar alleen als je zweert er niet over te zullen praten.'


    'Een brief? Van Verlag?' zei hij ontzet. 'En ik moet mijn mond houden hoewel de politie in Europa naar hem op zoek is?'


    'Er zijn veel te veel mensen naar hem op zoek.' Ze keek hem zo ernstig en vastberaden aan dat Pruden onwillekeurig zei: 'Goed dan, maar ik kan niet vergeten dat ik van de politie ben, tenzij...'


    'Lees hem nou maar,' zei ze en ze gaf hem de envelop.


    Hij wierp een blik op de postzegel. 'République Algérienne' zei hij. 'Juist ja. Hij zit dus in Algerije?' Hij haalde de brief eruit en begon te lezen. "'Lieve Marina, ik was erg ontroerd dat je me in Trafton herkende. Je hebt me op een bijzonder gevaarlijk moment gered en ik heb mijn leven aan jou te danken. Ik verwacht wel dat ik binnen afzienbare tijd datzelfde leven zal verliezen en als je deze brief ontvangt, zou ik zelfs al wel dood kunnen zijn. Ik wil dat je weet dat je die dag in de ondergrondse geen oneerbare man hebt gered. Het werk dat ik deed was zo vertrouwelijk dat maar weinig mensen in Europa weten dat ik als geheim agent werkte. Dat alles om de identiteit vast te stellen van hebzuchtige mannen in Kasengo en om verslag te doen van de gruweldaden die zij hebben uitgevoerd. De wetenschap dat juist jij niet slecht over me denkt, zal me bij de dood die me staat te wachten troost bieden. Je onderdanige Georges V.'"


    Pruden legde de brief weer op tafel. '"Onderdanige,"' zei hij. 'Ze hebben hem dus voor zijn eigen veiligheid opzettelijk beschuldigd?'


    Ze knikte. 'Daar ziet het wel naar uit. Zijn brief heeft me verdriet gedaan en me diep geraakt.'


    Pruden fronste zijn voorhoofd. 'Mij ook,'zei hij. 'En als het waar is, en dat idee heb ik wel, zullen er twee mensen zijn die niet slecht over hem denken.'


    'Maar niet meer dan twee,' hield ze hem voor.


    'Alleen wij beiden,' gaf hij toe. 'Denk je dat hij nog in leven is?'


    'Ik denk dat ik dat nooit aan de weet zal komen. Dacht jij van wel? Ik heb hem in Antwerpen beslist niet goed ingeschat, hè? Er waren te veel andere problemen: mijn man die onverantwoord investeerde...' Haar stem stierf weg. Ze huiverde even, zette de herinneringen van zich af en richtte haar aandacht weer doelbewust op Pruden. 'Maar hier in Trafton heb ik er geen last van dat bepaalde indrukken worden geblokkeerd. Volgens mij heb je een heel nare dag gehad.'


    Hij zuchtte. 'Is dat zo duidelijk?' Hij vertelde over zijn contact met Joe Witkowski en hun bezoek aan de Bewakers van het


    Paradijs van die ochtend. 'Ik ben erg boos,' zei hij. 'Ik ben boos omdat ik heel achterdochtig ben maar totaal hulpeloos omdat er zonder bewijs niets kan worden ondernomen.' Hij schudde het hoofd. 'Ik mag Faber-Jones werkelijk heel graag en hij is ziek van de zorgen, maar de commissaris heeft gelijk als hij erop wijst dat we zonder bewijzen niet handelend kunnen optreden. Voor een huiszoekingsbevel heb je nu eenmaal bewijzen nodig.' Madame Karitska keek nadenkend. 'Wat voor soort bewijs zou je nodig hebben?'


    'Wist ik het maar. Als ik op de een of andere manier een huiszoekingsbevel zou kunnen krijgen, dan zou ik op zoek gaan naar drugs. Ik ben ervan overtuigd dat ze die daar hebben. Ik zou op zoek gaan naar namen, naar documenten, naar gegevens.'


    'Maar ze zouden toch nooit gegevens durven bewaren, wel?' vroeg ze.


    'Als ze slim zijn niet. Alleen al de mogelijkheid dat er een undercoveragent in hun groep zou kunnen zitten.' Hij schudde het hoofd. 'Daar zijn ze vast en zeker ook veel te slim voor. Hoe dan ook, Joe moet vrijdag de laatste kamer bedraden en ik ga met hem mee, of de commissaris het nu goed vindt of niet.' Hij keek op zijn horloge en schrok. 'Ik moet weg, ik ga met Jan uit eten.' Hij sprong op van de bank en liep gehaast naar de deur, maar daar bleef hij opeens staan en hij draaide zich weer naar haar om. 'Er loopt nog steeds een opsporingsbevel naar de man die Verlag die dag dat hij zijn koffertje naar je gooide achtervolgde. Dat is in elk geval een zaak van de politie van Trafton, maar we zullen Verlags naam erbuiten houden.'


    'Heel verstandig,' zei madame Karitska instemmend, 'aangezien ik er vrij zeker van ben dat hij Georges voor die diamanten had willen vermoorden.' Nadenkend voegde ze eraan toe: 'Probeer het eens bij Amos Herzog. Toen ik Amos het signalement van die man gaf, deed het hem aan Freddie de Fret denken.'


    Pruden keek haar geschokt aan. 'Ken jij Amos Herzog?'


    Ze lachte om het gezicht dat hij trok. 'Ja, we zijn oude vrienden.'


    'Amos Herzog???'


    'Dag, Pruden,' zei ze vastberaden. 'Doe Jan de hartelijke groeten.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    De volgende dag slaagde Pruden erin de commissaris onder vier ogen te spreken te krijgen, wat niet zo eenvoudig was omdat het hele gebouw leek te zijn overgenomen door FBI-agenten die in groten getale Trafton waren binnengestroomd. In feite lukte het hem pas zijn chef in het herentoilet te spreken. Hij vroeg hem ter plekke of hij de volgende vrijdagochtend vrij kon krijgen. 'Wat een plek om zoiets te vragen,' zei de commissaris verontwaardigd.


    'Waar had ik het anders moeten doen?' wilde Pruden weten.


    De commissaris zuchtte. 'Oké, waarom wil je vrij?'


    'Geen commentaar.'


    De commissaris keek hem achterdochtig aan. 'Wat betekent dat het geen familieaangelegenheid is, dat er niemand dood is gegaan, maar dat ik nee zou zeggen op wat je van plan bent?' Pruden grinnikte. 'Zo is het.'


    De commissaris zuchtte. 'Nou, ik word zo onderhand gestoord van het onderzoek naar die roofoverval, wij allemaal wel, denk ik, maar je hebt er zelf hard aan gewerkt, dus neem die ochtend dan verdorie maar vrij. Dan kun je even ophouden met het nalopen van iedere zakkenroller en crimineel in de stad. Maar zorg wel dat je er 's middags weer bent.'


    'Ja, meneer,' zei Pruden en hij verdween op slag voordat zijn baas van gedachten kon veranderen.


    En dus ging Pruden vrijdags nog een keer met Joe's Electric mee. Hij vroeg zich wel af of de Bewakers van het Paradijs soms een obsessie voor hem waren geworden. Maar hij had er een akelig gevoel over, wat hij alleen op het conto van zijn intuïtie kon schrijven en dat had hem in het verleden goede diensten bewezen. Het was waar dat het huis hem een gevoel van claustrofobie had gegeven. Hij had het er zelfs spookachtig gevonden, maar hij kon het nergens aan ophangen behalve dan aan het feit dat niemand bij de Bewakers van het Paradijs leek weg te gaan. Ze kwamen binnen, maar vertrekken... ho maar. Hij meende dat er bij al die bekeerlingen toch wel een paar moesten zijn geweest die zich teleurgesteld hadden gevoeld of opstandig waren geworden, en hadden willen vertrekken; bleef de vraag of ze tot de ontdekking waren gekomen dat dat nu juist niet mogelijk was.


    Dat was nu precies wat hem dwarszat, want als dit het geval was, moesten er drugs worden gebruikt om de opstandigen te kalmeren en de onrustverstoorders onder de duim te houden. Als hij daarvan enig bewijs kon vinden, zouden ze volgens hem het hele huis moeten doorzoeken.


    Joe begroette hem hartelijk, gaf hem een mok koffie en zei: 'Ik ben onder de indruk. Je geeft niet op.'


    'En vermoedelijk ben ik ook een verrekte dwaas, maar vooruit, laten we gaan.'


    Toen ze dit keer onder begeleiding van dezelfde jongeman in een bruin gewaad het huis binnen gingen, dacht Pruden dat hij het toch bij het verkeerde eind had gehad, want door het raam achter het trappenhuis zag hij een stuk of tien mannen van uiteenlopende leeftijden op het achtergazon bezig met gymnastiekoefeningen en hoorde hij iemand roepen: 'Een, twee drie, een, twee, drie...'


    'Niet echt stil,' mompelde Joe grinnikend.


    'Nee,' zei Pruden.


    De kamer op de bovenste verdieping lag naast die waarin Joe twee dagen ervoor de bedrading had gedaan. Het rook alsof het pas was geschilderd, er was een bureau neergezet en tegen een van de muren stond een keukentrap. Hun begeleider knikte zonder iets te zeggen en Joe begon zijn gereedschap tevoorschijn te halen terwijl Pruden de ladder klaarzette. Joe klom de trap op en zei kortaf: 'Geef me die boor eens aan.'


    Pruden, die er nu wat meer verstand van had, wist Joe steeds weer het juiste gereedschap aan te reiken, maar hij had de tijd in de gaten gehouden en na drie kwartier besloot hij dat het tijd was om nog eens op verkenning te gaan. 'Ik moet even naar de wc,' zei hij tegen Joe, die begrijpend knikte.


    In de gang liep Pruden langs drie dichte deuren aan de linkerkant, en liep het toilet aan de rechterkant in waar hij de wc doortrok voor het geval de muren oren hadden. Hij vroeg zich ondertussen af welke van de drie deuren aan de overkant hij zou durven openen.


    Hij liep de gang weer in, kwam tegenover de deuren te staan, en liep er in zijn helblauwe overall met op de rug JOE'S ELECTRIC aarzelend naartoe. Op dat moment ging een van de drie deuren open en kwam een man in een bruin gewaad en op sandalen naar buiten. Hij wierp een vluchtige blik op Prudens uniform en liep naar de trap, maar inmiddels had Pruden duidelijk zijn gezicht kunnen zien. Hij keek de man ontzet na. Het was alsof hij letterlijk een elektrische schok had gekregen. Hij had gehoopt een glimp op te vangen van Faber-Jones' dochter, hij had gehoopt een aanwijzing van de aanwezigheid van drugs te vinden, maar dit had hij beslist niet verwacht. Hij moest het mis hebben, dat kon haast niet anders, maar hij wist best dat hij zich echt niet had vergist. Hij had zojuist de man gezien op wie de politie en de FBI al een week lang jacht maakten, en wiens foto met GEZOCHT eronder inmiddels overal in het hele land hing.


    John Mayfield, de overvaller van de geldtransportwagen.


    Hiér! Vandaar dat hij in lucht was opgegaan!


    Pruden stond als aan de grond genageld terwijl zijn gedachten maar om één punt draaiden. Wist broeder Robin dat hij onderdak verleende aan een misdadiger? Vast niet, maar aan de andere kant moest er iemand bij het Coronado Café met een auto hebben staan wachten om Mayfield op te pikken en dat betekende dat er een medeplichtige was. Broeder Robin? Wie was broeder Robin eigenlijk? Het bestond niet dat Mayfield zonder zijn medewerking bij de Bewakers van het Paradijs zat. Hadden ze samen die roofoverval op de geldwagen beraamd, of had Mayfield gewoon met een fortuin in de hand bij hen aangeklopt om zich bij de cultgroep te voegen?


    Pruden herinnerde zich cynisch de lijst van Mayfields vrienden die ze allemaal hadden ondervraagd. Maar ze waren stom geweest en hadden de verkeerde vragen gesteld. Ze hadden het voortdurend over een serveerster gehad of over Mayfields verleden, terwijl ze hadden moeten vragen of Mayfield het wel .eens over de Bewakers van het Paradijs had gehad.


    Maar wie had dit nu kunnen denken!


    Hij liep snel terug naar Joe die hem een vreemde blik toewierp. 'Je ziet eruit alsof je een spook hebt gezien,' zei hij.


    'Dat heb ik ook,' zei Pruden grimmig. 'Ben je bijna klaar? We moeten hier als de bliksem weg.'


    'Mij best,' zei Joe. Hij pakte zijn spullen bij elkaar, waarna ze stilletjes vertrokken.


    Zodra Pruden weer in zijn eigen auto zat, zette hij de sirene aan en hij overtrad de maximumsnelheid in zijn haast om naar het bureau te komen. Hij zette zijn auto bij een bordje VERBODEN TE PARKEREN, schoot naar binnen, was te ongeduldig om op de lift te wachten en vloog met twee treden tegelijk de trap op naar het bureau van de commissaris. Daar zei hij tegen de secretaresse die hem woedend aankeek: 'Ik moet hem spreken.'


    Ze keek hem medelijdend aan. 'Dat gaat niet. Hij is in bespreking met iemand van de FBI. En waarom hebt u de lift niet genomen? U ziet er vreselijk uit, inspecteur.'


    'Sorry,' zei hij en zonder op haar tegenwerpingen te letten liep hij langs haar heen het kantoor van de commissaris in. De twee personen binnen keken verschrikt op.


    Zijn chef zei scherp: 'Ik heb strikte opdracht gegeven...'


    'Ik heb hem gevonden,' barstte Pruden uit.


    De commissaris wierp een verontschuldigende blik op zijn metgezel en zei zuchtend en met veel geduld tegen Pruden: 'Over wie heb je het?'


    'John Mayfield.'


    Na eerst verwijtend en daarna woedend te zijn aangekeken, zag hij nu tot zijn voldoening de FBi-man opspringen en de mond van zijn chef openzakken.


    'Hoe bedoel je dat je hem hebt gevonden?' wilde de commissaris weten.


    'Hij zit bij de Bewakers van het Paradijs en heeft zich vermomd in een lang bruin gewaad en sandalen.'


    De man van de FBI zei: 'De Bewakers van wat?' Hij draaide zich vervolgens naar de commissaris om en zei: 'Waar heeft hij het in vredesnaam over?'


    'Weet je dat zeker?' vroeg de commissaris. 'Dus daar ben je vanochtend geweest! Heeft hij je gezien?'


    'Hij heeft alleen mijn blauwe overall van Joe's Electric gezien,' zei Pruden. 'Als je werkkleding draagt, kijkt men je niet aan.'


    'Je kunt maar beter gaan zitten,' zei de commissaris, en met een knikje naar de ander: 'Dit is Frank Johnson. Johnson, inspecteur Pruden.'


    De commissaris bestelde koffie en daarna ontwikkelde zich een serieus gesprek.


    Johnson zei: 'Ik wil dat huis wel eens zien - we kunnen er langsrijden - maar geef me nu vast een ruwe schets.'


    'Prima,' zei Pruden en hij begon met een vel papier en een potlood het huis uit te tekenen. 'Volgens mijn vriend Joe de elektricien was het ooit het buitenhuis van gouverneur Stuyvesant,' legde hij uit, 'waarna de een of andere excentriekeling het heeft gekocht en het op zijn manier heeft verfraaid. Joe werd zo nieuwsgierig dat hij het in het archief van de bibliotheek ging nakijken. Ze hebben daar een boek vol foto's van de binnen- en buitenkant.'


    De commissaris knikte tevreden. 'Dat kunnen we mooi gebruiken.'


    Pruden had onder het praten zijn schets afgemaakt en gaf die aan hem. 'Alstublieft.'


    'Hmm,' mompelde Johnson. 'Zoiets zouden we gemakkelijk kunnen bestormen.'


    'Dat zou ik u niet aanraden,' zei Pruden.


    Hij werd op een kille blik onthaald. 'Mag ik vragen waarom niet?'


    'In dat bijna twee meter hoge hek zit een poort met een intercom. Ze zouden meteen zijn gewaarschuwd. Ik heb broeder Robin gezien en volgens mij...' Hij aarzelde even. 'Volgens mij zal hij zich niet zo snel overgeven. Er is grote kans dat hij de zaak in de fik steekt of opblaast, en dat huis zit vol met volmaakt onschuldige bekeerlingen die het niet verdienen om dood te gaan. De kans bestaat dat op dit moment de helft al van harte betreurt dat ze door de knieën zijn gegaan voor zijn belofte van vrede, gemeenschapszin, liefde en wat hij hen nog meer voorspiegelde. En u zou natuurlijk nooit het geld van het geldtransport terugvinden,' voegde hij er beleefd aan toe.


    'Dat is nogal iets wat Pruden ons daar vertelt, Johnson. Ik raad je aan naar hem te luisteren.'


    Johnson knikte. 'Dat doe ik ook, en ik geef toe dat hij wel eens gelijk kon hebben.' Tegen Pruden zei hij: 'Maar ons voornaamste doel is John Mayfield, daarom zijn we hier.'


    Altijd weer dat verrekte geld, dacht Pruden zuchtend. 'Uw man kan daar niet weg, dat weet u heel goed,' zei hij droog. 'Volgens mij zal hij daar heel lang blijven zitten.'


    'Hij zou zijn uiterlijk kunnen veranderen en dan is hij binnen een week verdwenen.'


    'Denkt u nu echt dat broeder Robin hem zou laten gaan?' vroeg Pruden. 'Er staat een heleboel op het spel en het gaat om een heleboel geld, en Mayfield heeft zich daar met bijna een miljoen aan niet na te speuren contanten verstopt... Volgens mij zal broeder Robin Mayfield op zeker moment een overdosis geven om van hem af te komen. Hij zal hem vermoorden, tenzij Mayfield wanhopig wordt en hem een slag voor zal zijn. Ik ga ervan uit dat die twee broeders in de misdaad zijn en bij dat soort broeders is het vaak een klein stapje van succes naar hebzucht. Dat hebben we al vaker meegemaakt.'


    'Dat is absoluut waar,' gaf Johnson toe. 'Je vraagt je af of Mayfield wist waar hij aan begon. En ik zou wel eens willen weten hoe ze elkaar hebben ontmoet. Bij het geldtransportbedrijf controleren ze hun personeel altijd bijzonder grondig.'


    Dat interesseerde de commissaris geen zier. Hij zei nadenkend: 'Afgezien van dat toegangshek kan het huis zelf ook wel eens van een alarminstallatie zijn voorzien. Ik zal door een paar van mijn manschappen in heel Trafton navraag laten doen of er een bedrijf is dat daar een alarminstallatie heeft geplaatst.' Hij drukte op een knopje van zijn intercom en zei: 'Suzy, laat Swope en Margolies hier komen en laat daarna een ongemerkte auto uit de garage voorrijden.'


    Tegen Pruden en Johnson zei hij: 'Ik stuur Margolies naar de bibliotheek om alles te fotokopiëren waarop hij over de indeling van het landhuis de hand kan leggen. Swope moet een ploeg samenstellen om alle bedrijven die alarminstallaties leveren te ondervragen.' Hij liet een van zijn zeldzame lachjes zien. 'Wat denkt u, heren, zal ik sandwiches en koffie bestellen om het lange wachten te veraangenamen?'


    


    Ze troffen elkaar zaterdagochtend opnieuw en hadden inmiddels meer informatie weten te verzamelen. De jacht op Mayfield bleef voortgaan. Pruden was het met de commissaris eens dat het een verspilling van mankracht was, maar er was altijd kans dat de Bewakers van het Paradijs erachter zouden kunnen komen dat het zoeken was gestaakt. Swope en zijn ploeg hadden geen enkele aanwijzing kunnen vinden dat er een alarminstallatie was geplaatst. 'Ze vertrouwen kennelijk alleen op de hekken,' zei hij tegen de commissaris. Het boek uit het archief van de bibliotheek bleek van veel groter nut dan ze hadden gehoopt; behalve foto's stond er zowaar een blauwdruk van de benedenverdieping in waarin de kamers werden aangeduid als dienstbodekamer, kleedkamer, bibliotheek, grote salon, kleine salon, keuken en provisiekamer, bijkeuken en provisiekamer van de butler.


    Johnson, met alleen oog voor het gestolen geld, bestudeerde de blauwdruk nauwgezet. 'Ik heb zo'n idee dat de brandkast zich in die kleine kamer aan de achterkant bevindt. Brandkasten zijn loodzwaar en het zou alleen maar menselijk zijn om die beneden te installeren in plaats van hem met vijf of zes man naar boven te moeten hijsen. Laten we maar hopen dat hij daar staat.'


    Dat fleurde de commissaris niet echt op. Hij zei sarcastisch: 'Het enige wat we dus nodig hebben is een brandkastenkraker.' Johnson knikte instemmend. 'Een echte vakman. Ik ken een vent die deze klus prima zou kunnen klaren, maar helaas zit hij momenteel in San Francisco. Ik kan er nog wel een paar bedenken,


    maar je moet er echt talent voor hebben en we kunnen geen enkel risico nemen. Heb je misschien zo iemand in je korps?'


    De commissaris zuchtte. 'Alleen getalenteerde amateurs, maar voor zo'n soort klus... Natuurlijk hebben we hier in Trafton de beroemde - of moet ik zeggen beruchte - Amos Herzog. Hij heeft een tijdje geleden een paar lezingen voor jullie gehouden, niet?'


    'Een relikwie uit de tijd toen juwelendieven nog als held werden beschouwd als ze de politie zonder behulp van vuurwapens te slim af waren. Ja, hij heeft geloof ik een tijdje terug een paar lezingen gehouden, maar ik kreeg destijds de indruk dat hij vond dat hij wel genoeg voor ons had gedaan, waarna hij er verder de brui aan heeft gegeven. Hij is er echt mee opgehouden, bedoel ik.' Pruden hoorde dit met grote belangstelling aan. Hij was nog steeds opgewonden van de kalme aankondiging van madame Karitska dat ze met de man bevriend was. 'Ik heb een paar van zijn boeken gelezen,' zei hij beleefd.


    'Hij zou ervoor geknipt zijn als we hem zouden kunnen overhalen,' zei de commissaris. 'Misschien zouden we hem zover kunnen krijgen door hem een beetje onder druk te zetten.'


    'Dat zou heel misschien wel mogelijk zijn,' zei Pruden. 'Maar misschien zou iemand die met hem bevriend is hem wel kunnen overhalen?'


    'Wie dan?' wilde de commissaris weten.


    Maar Pruden vroeg: 'Zou hij nog steeds zo goed zijn? Of zou hij het misschien verleerd zijn?'


    'Wie is met hem bevriend dan?' vroeg de commissaris opnieuw. 'Wat maakt dat nou uit,' zei Johnson kwaad. 'Ik zou zeggen: laten we het maar proberen. Als Herzog zo kan worden overgehaald... ken je die bevriende persoon trouwens?' Toen Pruden instemmend knikte, zei hij: 'Mooi. Ik kan misschien nog een steentje bijdragen. Zijn jullie bang dat broeder Robin het huis zal opblazen? Mijn team kan een brandalarm in elkaar knutselen dat meteen afgaat zodra de klus is geklaard. Dat zou iedereen meteen het huis uitjagen. Als Herzog nu maar kan worden overgehaald.'


    'Als,' zei de commissaris nadrukkelijk.


    'Dat is dus alles wat ik je over de bloeiende cultgroep in Trafton kan vertellen waarin de overvallers van een geldtransportauto zich schuilhouden,' zei madame Karitska.


    Amos Herzog keek haar met twinkelende ogen aan. 'Ik vroeg me al af waarom je belde of ik je vanmiddag op de thee wilde vragen.'


    'Nou, je hebt toch al eens eerder met de FBI samengewerkt? In verband met een cursus of een lezing over het forceren van sloten?'


    'Alleen omdat ik het wel amusant vond,' zei hij. 'Maar ik wil wel heel graag weten waarom ze jou op me af hebben gestuurd. Je bent natuurlijk een stuk aantrekkelijker dan de commissaris van politie, maar toch...'


    'Omdat ik me tegenover de inspecteur per ongeluk heb laten ontvallen dat ik je ken,' biechtte ze op.


    Hij knikte begrijpend. 'Ach ja, die mysterieuze politieman die jou af en toe raadpleegt.'


    'Ja. Ze hebben echt een ervaren brandkastenkraker nodig, maar de fbi dacht dat ze het je niet meer konden vragen omdat je je echt helemaal hebt teruggetrokken.'


    'En wat stel je nu voor?' zei hij. 'Dat ik midden in de nacht mijn bed uit kom om een goed bewaakt elektronisch hek met intercom te ontmantelen, vervolgens naar de achterkant van het landhuis sluip, via een raam naar binnen klim en een brandkast ga kraken?'


    'Ik ben ervan overtuigd dat je veel te bedreven bent om een brandkast te moeten "kraken". Je gaat vast veel subtieler te werk,' zei ze waardig.


    'Lieve Marina...'


    'Ik dacht dat je het wel grappig zou vinden,' zei ze met een schouderschokje.


    Hij stak zijn handen op. 'Bewaar me voor slinkse, uitgekookte vrouwen! En als ik in deze krankzinnige onderneming zou toestemmen, wat zit er dan voor mij in?'


    'Vergiffenis?' opperde ze glimlachend.


    'Niet genoeg,' zei hij hoofdschuddend.


    'Wat dan wel?' vroeg ze.


    'Ik heb jouw voorstel aangehoord. Nu mag je naar mij luisteren. In ruil voor mijn medewerking aan deze zielige stunt kun jij iets voor mij doen.'


    'Zoals?'


    'Een verzoek van mij in overweging nemen.'


    'Zoals?'


    Zijn ogen begonnen weer te fonkelen. 'Een huwelijksaanzoek.'


    'Jij? En ik? Amos, lieverd, je neemt deze politiekwestie helemaal niet serieus. Dat is toch zeker een grapje!' zei ze stomverbaasd. 'Integendeel,' zei hij. 'Het heeft me diep geschokt toen ik zag in welke... welke armoedige omstandigheden jij leeft. Het stuit me tegen de borst. Je bent niet alleen een heel mooie vrouw maar ook een heel interessante vrouw en je hoort niet in 8th Street te wonen. Maar zo te zien heb ik je doen schrikken.'


    'Dat heb je zeker,' zei ze. 'Ellendeling! Je weet heel goed dat ik me volmaakt gelukkig voel in 8th Street.'


    'Dat doet me oprecht plezier, want ik heb geen enkele behoefte om iets liefdadigs te doen, voor wie dan ook. Ik stem met jouw voorstel in als jij mijn voorstel in overweging wilt nemen. Ik zei: in overweging wilt nemen.'


    'Je bent knettergek,' zei ze beminnelijk, 'en ik geloof niet dat je het serieus meent. Ik ben echt dol op je. Ik geniet van je gezelschap en onze babbeltjes wanneer je 's avonds belt, maar ik heb je altijd alleen als een boeiende vriend beschouwd.'


    'En weet jij een betere basis voor een huwelijk?' vroeg hij nieuwsgierig.


    'Amos,' zei ze, 'je bent je hele leven nog nooit getrouwd geweest.'


    'Noem me dan maar een laatbloeier.'


    Ze glimlachte. 'Ik zou je liever chanteur willen noemen.'


    'Helemaal niet,' zei hij minzaam. 'Ik heb je gewoon gevraagd over mijn voorstel na te denken. Wat betreft jouw voorstel moet ik toegeven dat ik het verrukkelijk ironisch vind voor de politie te gaan werken. Dat zal een heel nieuwe ervaring worden. Ik doe het. Dat is dus geregeld?'


    'Ja,' zei ze en ze vroeg zich af waarom ze ineens een kleur kreeg.


    'Ze zullen blij zijn dit te horen, en binnen het uur zul je, denk ik, heel wat meer bezoek krijgen.'


    'Niet in uniform, hoop ik,' zei hij zuur. 'Ik moet wel om mijn reputatie denken.'


    


    Er liepen altijd wel mensen op Amber Avenue, en de volgende middag was er een man in een haveloze broek en met een honkbalpetje op die een uitgebreide nieuwsgierige blik op het hek wierp. Later kwam er een man in een keurig pak langs gewandeld die bleef staan en een blik vol bewondering op het huis van gouverneur Stuyvesant wierp. Even later haalde hij een fototoestel tevoorschijn en maakte een paar foto's.


    Een uurtje later liep een man met een wandelstok en helemaal in het zwart gekleed langs het huis. Hij struikelde, hield zich een minuutje aan het hek vast en nadat hij zich langzaam had opgehesen, liep hij hinkend weg. Een blok verder stapte hij in Prudens auto die langs het trottoir stond geparkeerd.


    'Moet u er nog vaker langs?' vroeg Pruden.


    Herzog schudde het hoofd. 'Het hek wordt absoluut vanuit het huis bediend. Ik moet nu allereerst de foto's hebben die ik van de bedrading heb gemaakt die aan de intercom en het hek zitten bevestigd. Zijn de foto's al uitvergroot?'


    'Ze zijn er nog mee bezig. Laten we maar eens gaan kijken,' zei Pruden met een blik opzij naar de man naast hem wiens vermetelheid hem nog steeds intrigeerde. Het was een interessant gezicht: wit haar en zwarte wenkbrauwen, en dan die levendige blauwe ogen. Een hoffelijk en beschaafd man. Dat zou, dacht hij, wel de reden zijn waarom hij in staat was geweest in de duurste zaken in Parijs, Londen en New York te gaan kijken wie daar juwelen gingen kopen. Een blik op een creditcard, heel even naast een vrouw in bont gaan staan die haar adres aan een winkelbediende opgaf. Zo was hij volgens hemzelf altijd te werk gegaan. En hij had altijd overdag toegeslagen en nooit een wapen gebruikt. Iemand die risico's nam. En een verrekt ervaren dief ook. Op het hoofdkwartier van de fbi hadden ze hem al op de meest ingewikkelde sloten losgelaten en de snelheid waarmee hij die uit elkaar had weten te halen, had hen verstomd doen staan. Deze man had zijn onmiskenbare intelligentie voor. de misdaad gebruikt. Pruden vroeg zich af wat hij zou hebben gedaan als hij geen juwelendief was geworden.


    Er hing heel veel van de man naast hem af, zat hij te denken, maar hij vroeg zich ook nog steeds af hoe madame Karitska en hij elkaar in vredesnaam ooit hadden leren kennen.


    Tegen middernacht was iedereen paraat. Ze hadden het huis aan de overkant in beslag genomen en de bewoners voor de nacht in een hotel ondergebracht. De beide voorkamers werden als uitkijkpost gebruikt. Het was een donkere nacht vol diepe schaduwen waarin een van de schaduwen de draden bij het hek doorknipte, waarna het hek geruisloos openging en Herzog, gevolgd door Pruden, naar binnen glipte en het hek weer dichtdeed. Daarna slopen ze in elkaar gedoken naar de achterkant van het huis. Daar werd door een van de schaduwen een raam open gewrikt. Herzog kroop naar binnen. De dunne lichtstraal van een zaklamp viel op de brandkast. Johnson had het bij het rechte eind gehad. De verbijstering was groot toen een doos met CHAMPAGNE erop maar barstensvol geld door het raam aan Pruden werd gegeven. En daarna het leeghalen van de brandkast: zakken vol geld en paperassen.


    Daarna vertrok Herzog. Pruden bleef achter om de inhoud van de brandkast die inmiddels buiten stond, te bewaken. Het enige wat te horen was, waren de krekels en het schrille gesjirp van de sprinkhanen. Pruden wachtte zenuwachtig op het brandalarm en hoopte maar dat het zou werken. Toen hoorde hij de triomfantelijke stem van Herzog. 'Brand! Naar buiten! Naar buiten!' en het schel klinkende brandalarm. Terwijl de politie via de openstaande hekken het terrein op stroomde en het landhuis omsingelde, werden met veel geschreeuw deuren geopend en renden vage figuren naar buiten. Plotseling bewoog zich iets boven op het huis waar iemand naar het hoog boven hen gelegen uitkijkplatform was gegaan en Pruden zag vol ontzetting een man omlaag springen en op de grond belanden. Ineens was er overal licht. Het zette de bewoners van het landhuis in het zonnetje die in groepjes op het gazon bij elkaar in de nachtelijke kilte stonden te huiveren. Ze lieten zich opgelucht in veiligheid brengen omdat ze dachten dat het huis in brand stond.


    Tijdens de overval kreeg de politie twee verrassingen te verwerken. De eerste kwam van Herzog die broeder Robin mee de trap af nam en zei: 'Verdomd als broeder Robin niet een en dezelfde is als Charley Schumacher. We hebben samen nog eens in de cel gezeten.'


    De tweede ontdekking, een stuk treuriger, was het enige slachtoffer in die nacht, de man die zelfmoord had gepleegd door van het dak te springen. De reden zouden ze nooit ontdekken. De man bleek Alpha Oliver te zijn.

  


  
    


    Hoofdstuk 12


    


    Pruden vermoedde dat madame Karitska zoals gewoonlijk niets van de overval op de Bewakers van het Paradijs zou hebben gehoord. Ze keek nooit televisie en las nooit de krant. Hij had begrepen dat het te maken had met 'haar aderen schoon houden', en Jan, die met het zesde zintuig was geboren, moest om hem lachen toen hij het zo geringschattend omschreef. 'Je weet best hoe ze het heeft uitgelegd,' zei ze. 'Ze heeft een gave waarvan ze tegenwoordig vijf tot zes dagen per week gebruikmaakt en zelfs jij klaagt over alle berichtgeving over misdaden en al die gewelddadige programma's. Ze kan die troep er niet bij hebben.'


    Waarop Pruden een tikje bezorgd vroeg: 'Ga jij daar ook last van krijgen?'


    Ze had hem lachend verzekerd dat ze van plan was om een doodnormaal leven te leiden. 'Ik weet wel zeker dat Marina dat ook deed totdat - hoe moet ik dat nu zeggen - totdat ze een teken kreeg dat ze haar helderziendheid moest gaan gebruiken; dat ze er zogezegd mee naar buiten zou treden.'


    'En wat was dat teken?' vroeg Pruden nieuwsgierig.


    'Nou, nadat jullie mij met zijn allen hadden gered, vertelde ze me eens dat ze twee of drie nachten achter elkaar over een bakstenen huis had gedroomd met een heldergele deur. En een paar dagen later, toen ze een eindje ging wandelen, belandde ze in 8th Street en zag daar een bakstenen huis met een heldergele deur. Kristan had die deur nog maar net geverfd en hij was stomverbaasd dat er zo snel een onderhuurder kwam opdagen.' Ze lachte. 'Toen ze hem vertelde dat ze lezingen gaf, dacht hij eigenlijk dat ze van de Christian Science was.'


    Ze waren die avond door madame Karitska te eten gevraagd. Ze had beloofd een quiche te maken in ruil voor het hele verhaal van wat er de avond daarvoor was gebeurd. Ze kwamen binnen en


    zagen dat ze de tafel bij het raam had gezet. Er was ruim plaats voor een boeketje bloemen en voor hun drieën.


    'Ik heb al een telefoontje van Faber-Jones gehad,' zei ze. 'Hij zei alleen dat Laurie bij hem was en dat ze in orde was, maar verder niets. Hoe is de overval verlopen? Wat is er gebeurd en wat hebben jullie gevonden? Ik brand van nieuwsgierigheid.'


    'Ik ben nog steeds woedend,' zei Pruden.


    Jan knikte en zei: 'We dachten denk ik allemaal dat broeder Robin zo iemand zou zijn als Robert Gillespie bedoelde. Een cultfiguur die bereid was de hele wereld op te blazen.'


    Pruden zei grimmig: 'Nou, voor een heleboel mensen zal het zeker zo voelen. Hij was een bedrieger, meer niet, maar wel een verrekt uitgekookte. Die is verre van heilig. We weten dat hij zesjaar geleden naar Trafton kwam met een zak vol geld. Waar hij dat vandaan had mag Joost weten, maar hij huurde het huis van Stuyvesant, liet een boek drukken, gaf een paar lezingen.'


    'En een radio-interview,' viel Jan hem in de rede. 'Ik heb er eentje op ons lokale station gehoord en hij klonk heel overtuigend.'


    'Overtuigend genoeg om drieënzestig volgelingen over te halen daar te komen wonen. Tweeënvijftig hadden hem al hun spaargeld overhandigd - en er waren een paar heel rijken bij - en allemaal waren ze bereid om voor hem te sterven. Dat geloofden ze tenminste.'


    'Inderdaad heel overtuigend,' murmelde madame Karitska. 'Helaas zat er geen greintje geloof in de Bewakers van het Paradijs,' zei Pruden. 'Op de een of andere manier had hij zich de vocabulaire van een goeroe weten eigen te maken en als een rasechte verkoper wist hij liefde, saamhorigheid en gemeenschapszin aan de man te brengen. Maar zoals iedere dief was hij alleen op geld uit. En afgaande op wat we in zijn brandkast vonden,' voegde hij eraan toe, 'heeft hij zo'n ruwe twaalf miljoen bijeen weten te harken.'


    'Twaalf miljoen!' zei Jan geschokt. 'Dat had je me nog niet verteld.'


    'We weten het zelf pas een paar uur.'


    'En waren er ook drugs, zoals je vermoedde?' vroeg madame Karitska.


    'O, ja, daarin heb ik gelijk gekregen. We hebben een hoeveelheid XTC gevonden, wat heel erg illegaal is. Daarmee wist hij de, opstandigen onder de duim te houden. Hij was echter nog veel wreder. Hij zorgde ervoor dat niemand weg kon. Maar toen we hem gisteravond op het hoofdbureau onder druk zetten, bekende hij dat hij van plan was geweest er met een jaartje vandoor te gaan. Hij had gewoon weg willen lopen en de drieënzestig volgelingen in de steek willen laten. Die zouden gedesillusioneerd, verpletterd en straatarm zijn achtergelaten... drieënzestig persoonlijke tragedies.'


    'En met de wetenschap dat ze zo afschuwelijk goedgelovig zijn geweest.'


    'Wat vermoedelijk nog het treurigste van alles is,' was Pruden het met haar eens. 'We hebben hem diefstal, fraude en bezit van illegale drugs ten laste gelegd.'


    'Mooi zo,' zei Jan.


    'En de roofovervaller op de geldauto?' vroeg madame Karitska. Pruden fronste zijn voorhoofd. 'Die gaat natuurlijk ook naar de gevangenis, maar het vreemde aan hem is dat hij geen strafblad heeft, dat kon ook niet anders, want was dat wel het geval geweest, dan zou het geldtransportbedrijf hem nooit in dienst hebben genomen. Hij had zelfs nooit een boete voor te hard rijden gehad. Helemaal niks! We hebben nog geen flauw idee waar of hoe hij met broeder Robin in contact is gekomen. Hij doet zijn mond niet open, we moeten hem zelfs extra laten bewaken uit angst voor zelfmoord.' Hij wierp madame Karitska een nieuwsgierige blik toe. 'Jouw vriend Amos Herzog was echt ongelooflijk, maar hij is wel heel erg openhartig over zijn gevangenisverleden.' Hij moest ineens grinniken. 'Ik heb het leukste voor het laatst bewaard. Herzog wierp een blik op broeder Robin en zei dat het Charley Schumacher was met wie hij lang geleden eens samen in een cel heeft gezeten, alleen werd hij destijds "duct-tape Charley" genoemd.'


    Madame Karitska glimlachte. 'Ja, hij heeft altijd gezegd dat hij zijn perioden in de gevangenis heel leerzaam heeft gevonden.' Ze zei er niet bij dat hij nog steeds contact had met een paar van zijn oude gevangenisvriendjes uit angst dat Pruden hem als een bron van informatie zou gaan zien. En dat zou werkelijk heel oneerlijk zijn.


    'Duct-tape Charley?' riep Jan uit.


    Pruden glimlachte. 'Kennelijk werd hij jaren geleden zo genoemd, voordat hij had geleerd op een wat verfijndere manier te werk te gaan. Hij brak ergens in en bracht de bewoners tot stilzwijgen door hun mond dicht te plakken en met duct-tape hun polsen en enkels samen te binden, waarna hij op zijn dooie akkertje hun geld en juwelen ging pakken.'


    'Dat was nogal grof,' zei Jan. 'Zeker als je het afspiegelt tegen wat hij heeft bijgeleerd. In elk geval genoeg om zichzelf als broeder Robin van de Bewakers van het Paradijs voor te doen. Maar wat gebeurt er nu met zijn slachtoffers, die arme volgelingen of discipelen of hoe je ze ook maar wilt noemen? Die moeten compleet van de kaart zijn.'


    'Dat zijn ze ook, geloof dat maar gerust,' zei Pruden. 'We hebben de hulp ingeroepen van plaatselijke psychologen en psychiaters, en gelukkig hebben we in de brandkast een verbazingwekkend goed bijgehouden lijst gevonden van wat iedereen precies heeft afgedragen, dus een deel van het geld kan in elk geval worden geretourneerd, en...'


    'Maar ze krijgen er niet hun zelfrespect en geestelijke gezondheid mee terug,' viel Jan hem opnieuw in de rede.


    'En evenmin het nirwana waarop ze hadden gehoopt,' zei Pruden. 'Het is heel treurig, vooral omdat ze het allemaal zo serieus hebben opgevat. Allemaal, met uitzondering van broeder Robin.'


    Jan zuchtte. 'Ik vrees dat er voor een Bewaker van het Paradijs altijd wel kandidaten te vinden zullen zijn. Dat maken we in het centrum van de sociale dienst maar al te vaak mee. Bij het diner van Faber-Jones zei Roger Gillespie al dat cultgroepen zoveel aantrekkingskracht uitoefenen, weet je nog? Broeder Robin was in elk geval niet van plan sarin te gaan produceren om dat in de ondergrondse te laten ontsnappen.'


    Madame Karitska veranderde van onderwerp door te vragen of de dochter van Faber-Jones ook drugs was toegediend. 'Want daar zei hij niets over, en ik heb er ook niet naar gevraagd.'


    'Ze is daar kennelijk niet lang genoeg geweest, maar ze scheen oprecht blij dat ze er weg was. Nu ik er nog eens over nadenk,' ging hij verder, 'toen Faber-Jones haar kwam halen, zei hij wel dat jij hem de indruk had gegeven dat als ze ooit uit dat huis weg kwam, je wel iets voor Laurie zou kunnen doen.'


    'We zullen wel zien,' zei ze, een slag om de arm houdend. Pruden wierp een blik op zijn horloge en zei: 'Acht uur. We moeten ervandoor. Jan treedt vanavond als chaperonne op bij een dansfeest in het centrum van de sociale dienst en ik moet nog wat administratie op het bureau wegwerken. Maar,' zei hij, 'ik heb nog wel een nieuwtje.'


    'Ja, vertel het haar maar,' zei Jan glimlachend.


    'De commissaris is je bijzonder dankbaar dat je Amos Herzog hebt weten over te halen om ons te helpen, ook al was hij allang met pensioen. Ik zal niet vragen hoe je dat voor elkaar hebt gekregen,' zei hij nog, hoewel hij het dolgraag zou willen weten. 'Hij heeft besloten zijn koppige trots in te slikken en openbaar te maken dat de politie van Trafton een helderziende als raadgever heeft. Eindelijk erkenning. Zo, wat zegje daar nu van?'


    'Ik ben overdonderd,' zei ze droog.


    


    Ze hoefde niet lang op het volgende telefoontje van Faber-Jones te wachten. De volgende ochtend vroeg hij verrassend onderdanig of hij een afspraak met haar voor zijn dochter kon maken. 'Want u hebt zelf gezegd - dat moet u toch toegeven - dat u een idee had hoe Laurie erachter zou kunnen komen waar ze nu precies naar op zoek was, zo zei u het zelf.'


    'Kennelijk wel, ja.'


    'Ze haat me,' zei Faber-Jones hulpeloos. 'Ze is nu bij me maai ze wil niet met me praten. Omdat ze maar zo kort weg is geweest, is ze haar kamer op het terrein van de universiteit niet kwijtgeraakt en nu wil ze daarnaar terug. Ze wil, denk ik, bij mij weg, maar ze is niet van plan haar studie weer op te pakken. Ik heb beloofd haar er vanavond naartoe te brengen en haar haar toelage te laten behouden, maar alleen als ze eerst met u wil praten.'


    'Ze komt dus onder dwang,' zei madame Karitska luchtig. Ze keek welke afspraken ze voor de volgende dag had staan en stelde voor dat ze de volgende ochtend om elf uur naar haar toe zouden komen. 'Maar ik wil haar alleen op één voorwaarde zien,' zei ze nog.


    'Welke dan?' vroeg hij gretig.


    'Dat vertel ik u wel nadat ik haar heb gesproken, morgenochtend om elf uur dus.'


    'Ik zal haar om tien uur uit bed halen,' zei Faber-Jones zuchtend. 'En alvast bedankt.'


    


    De volgende ochtend deed madame Karitska de deur voor de dochter van Faber-Jones open. Ze was maar een paar minuutjes te laat. Het meisje bleef nors staan treuzelen. 'Mijn vader heeft me gestuurd. Ik ben Laurie,' zei ze.


    Madame Karitska glimlachte. 'Je bedoelt dat hij erop stond, hè?' Ondertussen bedacht ze dat het meisje bijzonder aantrekkelijk was. Ze had haar lange zwarte haar in een paardenstaart gebonden waarvoor ze zo te zien een veter had gebruikt. Ze was lang en slank en droeg een verschoten spijkerbroek, een witte bloes en gympen.


    'Nou,' zei Laurie uitdagend, 'ik mocht kiezen: u of een psychiater. Alsof ik die al niet meer dan genoeg heb gezien. Hij zei dat u hem hebt verteld...'


    'O, kom toch binnen. Het is belachelijk dat we hier blijven staan,' zei madame Karitska.


    Het meisje liep achter haar aan de woonkamer in. Ze wierp even een blik op de muren vol boeken, de twee banken tegenover elkaar en het vierkante koffietafeltje ertussen. 'Hij zei dat u helderziende bent,' zei ze. 'Gaat u me de hand lezen of zo?'


    Wat kennen ze elkaar slecht, dacht madame Karitska maar ze zei alleen: 'Wil je thee of gewone koffie, of Turkse koffie? Jouw vader en ik zijn gewoon goede vrienden. Ik mag hem graag en ik vind dat ik hem moet helpen.'


    'Ik heb geen hulp nodig,' zei het meisje kortaf.


    Madame Karitska glimlachte. 'Je voelde je niet op je gemak bij de Bewakers van het Paradijs, hè? En ook niet op de universiteit.' Ze haalde haar schouders op. 'Oké, die slag is voor u. Ik wil graag Turkse koffie.'


    'Dan wordt het Turkse koffie. Ga zitten.'


    Madame Karitska nam in de keuken alle tijd om koffie te zetten om Lauries vijandigheid de tijd te geven wat af te koelen. Toen ze terugkwam zette ze de kan op tafel en ging tegenover haar zitten. 'Neem maar als je er zin in hebt,' zei ze onverschillig. 'Heb je toevallig iets kleins dat je al een hele tijd bij je draagt?' Schokschouderend deed het meisje een ring af. Ze negeerde de koffie en reikte hem over de tafel aan.


    Madame Karitska nam de ring in de hand, deed haar ogen dicht, concentreerde zich en wachtte tot de indrukken van woede zouden afnemen en er iets belangrijkers naar boven zou komen. Verwend, opstandig, dat klopte wel, dacht ze, maar ze kreeg ook de indruk dat ze een bepaalde eigenschap van haar vader had geërfd. Ze legde de ring neer en zei: 'Volgens mij ben je heel goed in organiseren.'


    'Wie, ik?'


    'Wie anders?'


    Laurie haalde haar schouders op. 'Nou, in de commune deed ik dat wel een beetje,' gaf ze toe. 'Ik vond het in die commune fijn. '


    'Wat had je daar onder je hoede?'


    'Voornamelijk de kinderen... soms. En een protestmars. Ze lieten het aan mij over de spandoeken en borden te maken. Dat soort dingen.'


    Madame Karitska knikte. 'En weet je al wat je nu gaat doen?'


    'Ik ga niet naar de universiteit terug,' zei Laurie uitdagend.


    'Dan zou ik willen weten of je bereid bent me zonder verdere vragen tien dagen van je tijd te geven om een baantje aan te nemen dat op dit moment beschikbaar is.'


    'Toch niet babysitten, hè, omdat ik toevallig zei dat ik wel van kleine kinderen hield?' zei ze achterdochtig.


    'Geen verdere vragen, zei ik,' hielp madame Karitska haar herinneren.


    Laurie zuchtte diep. 'Iedereen wil zich met me bemoeien.'


    'Vervelend, hè?' zei madame Karitska glimlachend. 'Goed, wat wordt het, ja of nee? Tien dagen lang van acht tot vijf.'


    'Van acht uur 's ochtends tot vijf? Dat meent u toch niet?'


    'Ja of nee.'


    'Hoe weet ik of het me wel zal bevallen?' wilde Laurie weten.


    'O, het zal je absoluut niet bevallen,' zei madame Karitska. Laurie schrok ervan en begon te lachen. 'Dat had ik niet verwacht.'


    'Ik ben gewoon eerlijk. Je zult het echt niet leuk vinden.'


    Laurie fronste haar voorhoofd. 'Tien dagen, en dan mag ik weg?'


    'Natuurlijk. Dat is de afspraak.'


    'En waar is dat baantje dan,' zei het meisje behoedzaam. 'Mag ik dat dan tenminste weten?'


    'Ik zal je zo meteen laten zien waar het is, maar eerst moet je in die tien dagen toestemmen.'


    Laurie boog zich naar voren, schonk wat dikke Turkse koffie in een kopje, nam een slokje, trok een vies gezicht, en zei toen: 'Oké, als het om maar tien dagen gaat... net Russische roulette, hè? Ik heb toch niks te doen.'


    Madame Karitska knikte. 'Dan zal ik je er nu naartoe brengen.'


    'Best. Ik ben toch met de auto.'


    'Dat heb ik gezien,' zei madame Karitska met een blik op een nieuwe cabriolet die buiten stond te fonkelen. 'Ik vind dat we beter kunnen gaan lopen,' voegde ze er vriendelijk aan toe.


    Ze deed de deur achter zich op slot en liep daarna met Laurie 8th Street af. Ze bleven zwijgen tot ze 6th Street insloegen en de groepjes rondhangende mannen op de trottoirs zagen die stonden te roken, een spelletje met muntjes deden of aan het praten waren. Ze hadden geleerd om beleefd te zijn tegen madame Karitska, maar bij het zien van Laurie barstte er een fluitconcert los. Laurie zei: 'Wat is dit, verdorie? Bent u nu helemaal gek geworden. Het is een achterbuurt!'


    'Geduld,' zei madame Karitska en ze nam haar mee naar de overkant van de straat, naar Hulp voor Morgen, waar een vrachtwagentje voor de deur stond en Daniël druk bezig was dozen vol tweedehands speelgoed en kleren uit te laden. 'Daniël,' zei madame Karitska, 'dit is Laurie. Zij komt je de komende tien dagen helpen.'


    Laurie keek haar stomverbaasd aan. 'Meent u dat nou?'


    Daniël keek haar met een brede glimlach aan. 'Ik had nooit gedacht dat zo'n mooi meisje nog eens zou aanbieden te komen helpen. Wat verschrikkelijk aardig van jou, jongedame.' Aangezien madame Karitska een doos had gepakt om naar de winkel te brengen, bleef Laurie niets anders over dan er ook eentje te pakken en achter haar aan te lopen. 'Als u echt denkt dat ik hier tien dagen ga werken, bent u niet wijs.'


    'Ik ben inderdaad niet wijs,' gaf madame Karitska toe. 'Voorzichtig met die doos, ik zie dat er wat porselein in zit.'


    'Wat doet hij eigenlijk met al deze... deze troep?' vroeg ze terwijl ze de doos op de toonbank zette.


    'Hij verkoopt het voor een paar centen of geeft het weg,' antwoordde madame Karitska. 'Je bent net op tijd om met het uitpakken van deze dozen te helpen, als je tenminste meteen wilt beginnen.'


    'Verwacht u nu echt dat ik... ' Ze stopte en vroeg slim: 'Telt het dan als een van de tien dagen mee? Deze dag is al half verstreken.'


    'Waarom niet? Hij kan je goed gebruiken', en voordat Laurie iets kon tegenwerpen zei ze tegen Daniël: 'Lauries auto staat voor mijn huis. Wanneer je om vijf uur sluit, zou je dan met haar mee willen lopen zodat ze veilig terugkomt?'


    'Met alle plezier,' zei Daniël stralend.


    Madame Karitska, die al voor zich zag hoeveel er in 6th Street van de nieuwe cabriolet zou overblijven, zei: 'Morgenochtend kun je beter een taxi hiernaartoe nemen, Laurie.'


    Daniël, die een doos opensneed, riep: 'Man, kijk nou eens! Een trouwjurk, en zo goed als nieuw! We hebben vandaag echt mazzel.'


    Laurie zat in de val. Ze pakte de trouwjurk aan die hij haar in de handen had geduwd, en zei: 'En wat moet ik ermee doen?'


    'Daarginds zijn de hangers,' zei Daniël met een knikje. Madame Karitska maakte zich snel uit de voeten.


    Zodra ze thuis was belde ze Faber-Jones op zijn kantoor en toen ze hem aan de lijn had, vertelde ze hem wat ze had geregeld. 'Je herinnert je nog wel dat er voorwaarden aan verbonden waren?'


    'Je hebt haar dus gezien?' vroeg hij opgewonden. 'Goed, wat zijn die voorwaarden dan?'


    'Tien dagen lang geen contact met haar. Ze heeft erin toegestemd me tien dagen van haar tijd te geven, en ze is nu aan het werk. Geen telefoontjes, geen contact, geen bemoeiingen, geen verwijzingen naar haar vroegere leven. Is dat duidelijk?'


    'Maar dat is vreselijk, Marina,' zei hij. 'Dan zal ik me steeds zorgen maken.'


    'Laat dat maar aan mij over,' zei ze; ze zou zich inderdaad zorgen maken, ook al vertrouwde ze er volledig op dat Daniël goed op haar zou passen.


    'Maar wat heb je haar dan in vredesnaam eh... voorgeschreven?'


    'Shockbehandeling,' zei madame Karitska kortaf en ze hing op voordat hij verder kon vragen.


    


    Toch vroeg madame Karitska zich de volgende dagen voortdurend af hoe dat in weelde opgegroeide kind op deze uitdaging zou reageren. Ze dacht dat Laurie zich wel aan de afspraak zou houden want uiteindelijk was ze een Faber-Jones, maar er was niets gezegd over hoe ze zich zou moeten opstellen, en acht uur helpen bij Hulp voor Morgen was met recht een grote uitdaging te noemen. Maar toch... maar toch...


    De vierde dag was haar nieuwsgierigheid naar en bezorgdheid over Lauries ervaringen zo groot geworden dat madame Karitska het niet langer uithield. Ze liep naar 6th Street, liep de kant van de winkel uit en bleef halverwege stokstijf van verbazing staan. Laurie stond voor de winkel boven op een hoge keukentrap en onder aan de trap stonden drie tienerknullen - allemaal skinheads - lachend naar haar te kijken. Stonden ze haar uit te jouwen? Laurie hing een uithangbord boven de winkel, een nieuw. Madame Karitska bleef doodstil en met ingehouden adem staan terwijl ze zich afvroeg of die knullen de trap onder Laurie weg zouden trekken - uiteindelijk was dit wel 6th Street - maar toen drong het tot haar door dat ze haar niet aan het pesten waren, maar dat ze de trap voor Laurie vasthielden. Ze hielpen haar.


    'Kijk eens aan,' mompelde madame Karitska en ze liep snel terug naar 8th Street voordat ze haar zouden zien. Ondertussen zette ze zich schrap voor haar volgende afspraak die geen sinecure was.


    Ze zag dat Betsy Oliver al met roodomrande ogen in de gang op haar stond te wachten. 'Ik kom rechtstreeks van de begrafenis,' zei ze. 'Arthurs begrafenis.'


    Madame Karitska deed de deur van het slot en zei: 'Het spijt me vreselijk, Betsy. Kom binnen, dan kunnen we erover praten.'


    Ze betwijfelde of Betsy haar hoorde. Ze liep de zitkamer in, ging op de bank zitten en begroef haar gezicht in haar handen. 'Ik voel me zo schuldig, madame Karitska. Ik voel me verschrikkelijk.'


    'Dat is heel begrijpelijk,' zei ze.


    'Ja, maar hebt u gehoord dat hij opzettelijk... dat hij zelf de dood heeft gezocht? Hij zou nog in leven zijn als...'


    Dat was nu juist het punt, wist madame Karitska. 'Bedoel je dat hij nog in leven zou zijn als hij er niet voor had gekozen om naar de Bewakers van het Paradijs te verhuizen, of dat hij nog in leven zou zijn als jij met hem mee was gegaan? Over welke van die twee mogelijkheden heb je het?'


    'Ik denk...' Ze hield op en snoot haar neus.


    'Wat denk je?'


    'Hij moet zo eenzaam zijn geweest zonder ons, zonder Alice en mij,' zei ze hulpeloos.


    'Het was zijn eigen keus om bij jullie weg te gaan, weet je nog?'


    'Ja maar, misschien was hij...'


    'Hou op,' zei madame Karitska streng. 'Er bestaat ook nog zoiets als het lot en het is ook een kwestie van karakter. We hebben allemaal onze eigen weg naar onze eindbestemming af te leggen. Hij de zijne en jij de jouwe. Ben je de laatste tijd gelukkig geweest?'


    'M-maar ik voel me zo schuldig dat ik gelukkig was terwijl hij...'


    Madame Karitska viel haar vastberaden in de rede. 'Hoe gaat het met de kunst?'


    'Vorige week hebben ze me voor vast aangenomen, om tekeningen voor Pasen, verjaardagen en Valentijnsdag te maken, en ik ga twee avonden per week naar de kunstacademie van Trafton... O, het hoort toch niet om er onder deze omstandigheden over te praten!'


    Madame Karitska glimlachte vaagjes. 'Je hebt wel een heel goed leven voor jou en je dochter opgebouwd.'


    'Ja, maar Arthur...'


    'Dat is het leven, Betsy. Ik heb ook een man gehad bij wiens dood vraagtekens werden geplaatst. We hadden een heel prettig huwelijk en we waren betrekkelijk rijk. Dat dacht ik tenminste. Als ik bedenk hoe het is geëindigd, bekijk ik het wel vanuit een wat ander perspectief.'


    'Geëindigd,' murmelde Betsy. Ze was geschokt dat madame Karitska iets over zichzelf vertelde.


    'Ja, hij kwam bij een auto-ongeluk om het leven, wat heel goed opzettelijk kon zijn gebeurd want hij had heel domme dingen gedaan. Ik denk dat hem de moed ontbrak om me te vertellen dat we zo goed als failliet waren. Hij was een expert als het om diamanten ging. Hij was diamantair. Maar hij was geen expert als het om aandelen ging, of opties. Hij had zwaar geïnvesteerd zonder me er iets over te zeggen. Hij was niet alleen onzorgvuldig met ons geld omgesprongen, maar ook roekeloos, en nadat ik alle schuldeisers had betaald was er bijna geen cent meer over. Alleen een handjevol diamanten, gelukkig wel van de allerbeste kwaliteit. Door ze een voor een te verkopen heb ik weten te overleven. Toen ik in dit land arriveerde en in Trafton belandde, had ik nog maar vier diamanten over. En die heb ik nog steeds,' voegde ze er een tikje humoristisch aan toe. 'Maar bij tragedies heb je altijd een zekere mate van perspectief nodig, Betsy, want het overkomt vrijwel iedereen. Je zult uiteindelijk moeten leren dat alleen de eeuwige dingen belangrijk zijn, en daartoe behoort ook moed.'


    'Maar waarom?' wilde Betty weten. 'Waarom?'


    'Omdat wij door een bepaald slag mensen worden aangetrokken, wat niet altijd goed uitpakt, en omgekeerd voelen zij zich tot ons aangetrokken. Dat berust niet altijd op toeval.'


    'Hoezo berust dat niet altijd op toeval?'


    'Er zijn filosofen, mystici,' zei madame Karitska, 'die geloven dat we ons leven al voor onze geboorte kiezen. Dat we leren wat moet worden geleerd.'


    Betsy zei wanhopig: 'Maar wat heb ik dan van Arthur geleerd behalve verdriet?'


    'Nou, om te beginnen ben je in aanraking met je eigen zelf gekomen. Je hebt geluisterd naar iets diep bij jou vanbinnen, iets wat je nog niet kende: het ongemakkelijke gevoel dat Arthur en de Bewakers van het Paradijs bij je opriep en dat je naar mij heeft gevoerd. En ondanks zijn boosheid deed je later iets wat heel erg moeilijk was. Je hebt je eigen standpunt bepaald en heel beslist nee tegen hem gezegd. Je bent volwassener geworden, Betsy,' zei ze zacht. 'Bekijk het eens op die manier. En Alpha - Arthur - heeft zijn weg gekozen.'


    'Maar hij heeft de verkeerde keus gemaakt.'


    Ze knikte. 'En dat heeft hij dus geleerd. Nu kun je niets anders meer doen dan om hem rouwen, het aanvaarden, en zonder hem een eigen leven leiden.'


    'En Alice moet zonder vader verder.'


    'Hij is ook bij haar weggegaan,' hield ze Betsy zacht voor.


    Betsy zuchtte en stond op. 'U denkt toch niet echt dat we zelf ons leven bepalen?'


    'Het helpt ons wel door de slechte ogenblikken heen,' zei madame Karitska met een glimlachje.


    'Ik zal er nog eens over nadenken,' zei Betsy. 'Misschien zou ik er wat boeken over moeten gaan lezen. In elk geval voel ik me niet zo... zo hysterisch meer.'


    'Je zou zelfs zover kunnen komen dat je geen hekel meer aan jezelf hebt,' zei madame Karitska.


    Betsy knikte. 'Ik heb nu echt een hekel aan mezelf, hè?


    'Werken is het beste medicijn, Betsy,' zei ze nadrukkelijk. 'En ik zie dat je je blonde haar weer lang laat groeien. Het staatje heel goed.'


    Betsy boog zich voorover en gaf haar een kusje op de wang. 'Dank u. Ik voel me nu al niet meer zo schuldig.'


    'Mooi zo,' zei madame Karitska. Ze bracht haar naar de deur. Het was een lange ochtend geweest en er stonden nog twee afspraken, plus een mysterieus interlokaal telefoontje van een secretaresse die voor later in de week een afspraak wilde maken voor ene meneer Smith, wat haar een gevoel van onbehagen bezorgde. Ze wilde net de deur dichtdoen toen Kristan de trap af denderde. Zijn bergschoenen maakten altijd een hels kabaal.


    'Ik heb het in de krant gelezen. Ze is net weg, hè? Gaat het wel goed met haar?'


    'Alles komt goed,' zei ze.


    'Ik zou haar een lift naar huis kunnen geven,' zei hij. 'Ze moest hun auto verkopen. Ze kon zich die niet langer veroorloven.' Hij vloog de voordeur uit en even later hoorde ze hem naar Betsy roepen.


    Dat er ook maar iets was wat Kristan van het schilderen kon losrukken, verbaasde madame Karitska bijzonder. Dit was vandaag de tweede verrassing. Ze was dol op verrassingen en glimlachend liep ze haar appartement in.

  


  
    


    Hoofdstuk 13


    


    Het komen en gaan van mensen in 8th Street wist madame Karitska altijd te boeien. Ze had dan ook al snel in de gaten dat schuin aan de overkant een heel aantrekkelijke jonge vrouw in een van de gestoffeerde appartementen van mevrouw Chigi was komen wonen. Het meisje zag er levenslustig uit en leek niet in het minst aanstellerig. Ze zeulde opgewekt zakken vol boodschappen de trap op en droeg meestal een verschoten spijkerbroek, gympen en een sweatshirt. Haar lange blonde haar droeg ze in een paardenstaart. Omdat er in 8th Street niets echt geheim kon blijven, wist Kristan haar te melden dat het meisje Kate heette en dat er werd verteld dat ze schrijfster was en wat aan research deed. Dat geloofde haar hospita tenminste, van wie ze twee kamers op de tweede etage had gehuurd.


    Ze woonde nog maar pas drie weken in 8th Street toen madame Karitska op een ochtend na een klop op de deur opendeed en haar overbuurtje voor de deur zag staan.


    'Hallo,' zei het meisje opgewekt. 'Ik ben Kate Margus en ik wil graag een afspraak voor twee hele uren bij u maken. Kunt u me zeggen wat me dat gaat kosten?'


    'Dat is nogal ongewoon,' zei madame Karitska verschrikt. 'Dat is echt heel ongewoon; waarom twee uur?'


    'Omdat ik zojuist heb gehoord wat het bordje LEZINGEN achter uw raam echt betekent. Ze hebben me verteld dat u medium bent, en heel goed, en ik hoop dat u mij kunt helpen.'


    Dat vond madame Karitska nogal vermakelijk maar het wekte ook haar nieuwsgierigheid op. Ze keek op haar horloge en zei: 'Over drie kwartier komt mijn volgende cliënt. Waarom kom je niet binnen en leg je me uit waarom je twee uur van mijn tijd wilt hebben? Ik zal het je niet in rekening brengen.' Het meisje was uiteindelijk een buur, maar twee uur zou wel eens een beetje te veel van het goede kunnen zijn zodra ze begreep wat psychometrie precies inhield. 'In de buurt gaat het gerucht dat je schrijfster bent.'


    'Nog in de embryonale fase,' zei ze. 'Er zijn wel een paar artikelen van me gepubliceerd, maar...' Ze wierp verbaasd een blik op de boekenwand, zoals wel vaker gebeurde, ging op de bank zitten en zei: 'Ik denk dat ik eerst hoor te vragen of u wel eens van Charmian Cowper hebt gehoord.'


    Dat had madame Karitska niet verwacht. Ze wilde net koffie aanbieden maar ging abrupt zitten. 'Charmian Cowper! Goede genade, zeker wel!' riep ze uit. 'Beslist de briljantste actrice van onze tijd, in elk geval van mijn generatie, of misschien zelfs wel van de eeuw. Ze toerde door Europa toen ik daar nog woonde. Ik heb haar twee keer op het toneel gezien. Onvergetelijk!'


    Kate knikte. 'Ze heeft ook in een paar van haar films gezongen. Een prachtige, hese stem. Daarom ben ik hier.'


    Madame Karitska begreep het niet helemaal. 'Vanwege Charmian Cowper?'


    Het meisje knikte beamend. 'Ze stierf in 1989 op achtenzestigjarige leeftijd, drie maanden na haar laatste optreden als lady Macbeth. En mijn moeder, Ellen Margus, stierf anderhalf jaar geleden, en... en ik heb een zwart hutkoffertje geërfd...'


    'Hutkoffertje?' herhaalde madame Karitska die er nu helemaal niets meer van begreep.


    'Ja, en het testament van mijn moeder...' Ze stak haar hand in haar broekzak en haalde er een stuk papier uit. 'In haar testament vermaakte mijn moeder me - ik citeer - "een hutkoffertje dat ik op mijn beurt heb geërfd - en nu is het jouw beurt, lieverd - en op de binnenzijde van het deksel heb ik een envelop geplakt waarin wordt uitgelegd van wie ik het heb geërfd. De sleutel voor het hutkoffertje kun je in de porseleinen koekjespot in mijn keuken vinden. Ik denk dat je de inhoud wel interessant zult vinden, en aangezien ik je zo weinig geld kan nalaten, dacht ik dat een paar van de voorwerpen nu wel kunnen worden verkocht. Als het maar discreet gebeurt.'"


    Volkomen in de war zei madame Karitska: 'En wat heb je erin aangetroffen?'


    'Ik deed het koffertje open en in de envelop zat een kopie van het testament van Charmian Cowper dat haar notaris na haar dood naar mijn moeder heeft gestuurd en waarin ze de hutkoffer "uit liefde en dankbaarheid" aan haar oudste en beste vriendin Ellen Winston Margus naliet, dat is dus mijn moeder,' zei ze ter verduidelijking.


    'Dat is iets heel kostbaars,' mompelde madame Karitska.


    Vurig en een tikje boos zei het meisje: 'Maar mijn moeder heeft me nooit verteld dat ze Charmian Cowper kende, ze heeft het nooit over haar gehad, en dit klinkt alsof ze elkaar al vanaf hun jeugd kenden. Wees eerlijk, iedereen zou het heerlijk hebben gevonden om erover op te scheppen dat je zo'n beroemdheid kende. Maar mijn moeder heeft het nooit, zelfs niet een keertje, over haar gehad. Ook niet tegen mij.'


    Madame Karitska, die dat ook vreemd vond, knikte alleen en wachtte op de rest.


    'Ik heb haar altijd in haar films bewonderd, en na dit... nu wil ik haar biografie schrijven. Dat moet ik gewoon doen en daarom heb ik een jaar vrij genomen van mijn heel goede baan bij een reclamebureau, en daarom ben ik voordat ik in geldnood kom te zitten naar 8th Street verhuisd om vanuit daar verder research te doen. Ik zit met een koffer vol affiches en foto's, een paar kostuums, een schitterende waaier, een nogal oude halsketting en nu merk ik dat ik geen idee heb waar die betrekking op hebben. Of wat die voor haar betekenden. Er is nooit een echte biografie over haar geschreven, een heleboel artikelen over haar werk, dat wel, maar niets over haar privé-leven. Het enige wat ik kan vinden zijn feiten. Ze heeft altijd zo'n afgeschermd leven geleid, begrijpt u wel, en mijn hospita zegt dat u gevoelens en reacties kunt oppikken door dingen vast te houden. Dat u indrukken krijgt.'


    Opgelucht zei madame Karitska: 'Nu begin ik het eindelijk te begrijpen.'


    'Ja, en ik hoop toch zo... Maar zelfs de feiten kloppen niet. Alle filmtijdschriften zeggen dat ze in 1923 in Hongarije is geboren, de Amerikaanse Who 's Who zegt dat ze in 1922 in Oostenrijk is geboren, maar in haar overlijdensadvertentie staat dat ze in 1921 in Hopetown in Pennsylvania is geboren.'


    'In Amerika! In Pennsylvania!' riep madame Karitska uit die zich de exotische en onverklaarbare Europese charme van Charmian Cowper herinnerde.


    'Ja,' zei Kate en ze voegde er nadrukkelijk aan toe: 'En mijn moeder is ook in 1921 in Hopetown geboren.'


    Daarop volgde een verbijsterende stilte. Even later zei madame Karitska: 'Je hebt beslist mijn belangstelling weten te wekken. Ik ben dol op mysteries.'


    'Eigenlijk komt het op speurwerk neer,' zei Kate met een zucht. 'En dat is erg duur. Ik heb twee reisjes naar Hopetown gemaakt en een klein fortuin uitgegeven aan filmtijdschriften; dat zijn tegenwoordig collector's items. Gelukkig heb ik er ook wat op vlooienmarkten weten te vinden. Wist u dat Charmian Cowper vier keer getrouwd is geweest?'


    'Nee, daar had ik geen idee van, vier keer?'


    'Ja, en de eerste keer pas op haar dertigste. Toen trouwde ze met een regisseur die dertig jaar ouder was dan zijzelf. Ze was zo mooi en zo onweerstaanbaar. Ze kan best affaires hebben gehad, dat moet haast wel, denkt u ook niet?' Waarna ze weer op de praktische kant van de zaak overstapte en een notitieblokje tevoorschijn haalde. 'Ik heb aantekeningen over haar echtgenoten gemaakt. Die zal ik bij u achterlaten. Ik heb ze allemaal nagekeken, daar was een hele maand mee gemoeid en het was lang niet gemakkelijk... weer via de filmtijdschriften.'


    'Je bent echt bezig geweest,' gaf madame Karitska toe.


    'En wanneer... ik bedoel, mag ik twee uur van uw tijd boeken? Ik kan een paar van de dingen van mijn moeder meenemen; ik heb dozen vol van haar, maar ik weet niet goed hoe ik de hutkoffer hier moet krijgen.'


    Madame Karitska glimlachte. 'Het is misschien eenvoudiger als ik naar jouw hutkoffer kom.'


    'O, zou u dat willen doen?' zei ze gretig. 'Het is nog een troep bij mij thuis. En zegt u alstublieft Kate. Ik zit in appartement nummer 202. Wanneer schikt het u?'


    Madame Karitska liep naar haar bureau om haar afsprakenboek na te kijken. Enkelen van haar cliënten kwamen eens per maand, anderen twee keer per maand, en weer anderen zag ze nooit meer terug, maar morgen had ze wel heel wat tijd over. Ze was van plan geweest te gaan winkelen in de hoop een nog goed uitziend tweedehands pakje van Chanel op de kop te tikken, maar Charmian Cowper en Kate waren toch heel wat interessanter dan Chanel.


    'Morgen,' zei ze, 'van een tot drie?'


    Kate straalde. 'Prachtig,' zei ze. 'Ik ben toch zo benieuwd!'


    Met een blik op het uitbundige meisje moest madame Karitska inwendig toegeven dat zij ook erg benieuwd was.


    


    De volgende middag vlak voor enen drukte madame Karitska op de voordeurbel van het appartementenblok waar Kate woonde. Ze werd boven aan de trap opgewacht. 'Ik heb de zaken wat op orde gebracht,' zei Kate. 'Ik heb het zo druk gehad met de research naar Charmian dat de paperassen van mijn moeder tot gisteren lagen opgeslagen. Zoals u zelf kunt zien, geldt dat nog steeds voor mijn meubels.' Ze wees naar een kamer waarin alleen drie archiefkasten, een computer, een schrijfmachine, een bureau en een kleine hutkoffer stonden. In een hoekje stond ook nog een kaarttafeltje boordevol met tijdschriften en een doos, en twee eetkamerstoelen. 'Ik vond dat ik ter gelegenheid van uw bezoek maar een foto van Charmian aan de muur moest prikken. Die heb ik in New York gekocht. Om inspiratie uit op te doen.'


    Madame Karitska had hem bij binnenkomst al gezien, want hij domineerde de hele kamer. Het was een grote glanzende foto en ze herinnerde zich nog heel goed het fraaie bottenstelsel van het gezicht, de iets oplopende amandelvormige ogen, een tikje droevig, en die hartstochtelijke mond die miljoenen mannen dolgraag hadden willen kussen. Maar die ogen konden ook vonken, wist ze nog, en die lippen konden in een stralende lach van elkaar wijken.


    'Vertel me eens over je bezoek aan Hopetown,' stelde madame Karitska voor. 'Je hebt toch het gevoel dat je moeder daar Charmian heeft leren kennen. Wat ben je te weten gekomen?'


    'Een heel klein beetje over heel veel dingen,' zei Kate spottend. 'Ik heb vier dagen besteed aan het doorspitten van de gegevens in het stadhuis. In de geboorteaangiften van 1921 staat geen Charmian Cowper vermeld. In het archief van de plaatselijke bibliotheek heb ik een paar heel oude adresboeken gevonden waar mijn grootouders in staan, maar geen Cowpers. Ik kon niet eens de duplexwoning vinden waarin mijn moeder is opgegroeid; er staat nu een winkelcentrum vol winkeltjes en restaurants.'


    'Het is ook erg lang geleden,' hield madame Karitska haar voor. Nadenkend voegde ze eraan toe: 'Dat moet in de jaren dertig zijn geweest, tijdens de depressie.'


    Kate knikte. 'Dat besefte ik ook toen ik me herinnerde wat mijn moeder me over mijn grootvader heeft verteld. Ik heb hem nooit gekend. Hij was dominee en moeder zei altijd nogal wrang dat hij de helft van zijn geld aan de armen gaf en opzettelijk in een arme buurt woonde. Hij was beslist een soort heilige, maar het was wel moeilijk voor mijn moeder. Bij het laatste deel van mijn onderzoek heb ik de geschiedenis van Hopetown nageplozen. Ik heb de eerste twee pagina van alle kranten uit 1930 en 1931 gefotokopieerd - het was toen nog een weekkrant - en ik heb er een oude stadskaart bij gedaan.'


    Ze legde de kaart op tafel waarna ze allebei in een vouwstoel gingen zitten en de kaart openvouwden. 'Ik heb een kringetje gezet om de plek waar mijn moeder op Speedway Avenue 124 is opgegroeid.' Ze grinnikte. 'Mijn moeder noemde de straat altijd een snelweg naar Niemandsland, maar ze moet daar wel Charmian Cowper hebben gekend, verdorie. Mijn moeder heeft daar gewoond totdat ze naar de universiteit ging.'


    'En wat is dit?' vroeg madame Karitska, wijzend naar een grote kring om een onbebouwd stuk grond naast Speedway Avenue. Kate raadpleegde haar aantekeningen. 'Dat was een moeras. Ze hebben het later dichtgegooid. Tijdens de depressie werd het Tentenstad genoemd. Voor die tijd - vermoedelijk voordat bankiers failliet gingen en zich daar terugtrokken - stond het als de krottenwijk bekend.'


    'Als er geen Cowpers op het stadhuis stonden ingeschreven, hebben ze misschien ergens iets gehuurd, waardoor ze niet stonden geregistreerd,' zei madame Karitska. 'En wat is dit?'


    'Foto's van de echtgenoten van Charmian. Nummer een is de regisseur met wie ze het eerst is getrouwd. Vladimir Mirkov, heel gedistingeerd met zijn witte haar en sikje, zoals u zelf wel kunt zien. Helaas is hij vijf jaar later overleden. De volgende twee Mooie Mannen - zo noem ik ze - waren heel jonge acteurs, Hayden Marsh en Peter Hastings, maar die twee huwelijken hielden ongeveer een jaar stand. Veel en veel later kwam dokter Ralph Palmer, cardioloog. Omdat ze aan een hartaanval is overleden, heeft ze hem misschien leren kennen omdat ze bij de eerste symptomen naar hem toe is gegaan en hij haar heeft behandeld.' Ze gaf de foto aan madame Karitska. 'Ze moet ze hebben aangeraakt, ze met haar vingers hebben beroerd. Kunt u iets opvangen van hoe ze zich voelde? Krijgt u indrukken?'


    Madame Karitska pakte de foto van Vladimir Mirkov, de eerste echtgenoot, en bleef met gesloten ogen doodstil zitten terwijl ze zich concentreerde. Het duurde niet lang of ze voelde een diepe droefheid.


    'Wat is er?' vroeg Kate zenuwachtig.


    'Ze hield niet van hem,' zei madame Karitska fronsend. 'Er is haar op haar dertigste iets heel pijnlijks overkomen, voordat dit eerste huwelijk plaatsvond. Ik krijg een heel levendige indruk dat ze zich naar deze oudere man wendde, naar deze vriend. Ze zocht troost. Ik vermoed dat hij het kleine beetje dat ze hem bood heeft aanvaard en er dankbaar voor was.'


    'Wat vreselijk,' zei Kate ernstig. 'Dan moeten we de jaren daarvoor nagaan, terug naar...'


    Madame Karitska knikte. '... terug naar de tijd voor ze zonder liefde op haar dertigste trouwde. Is dit de doos met de papieren van je moeder?'


    Kate pakte het deksel eraf. 'Ga uw gang. Ik heb nog geen tijd gehad om alles door te nemen.'


    Het was geen erg grote doos, ongeveer vijfentwintig bij veertig centimeter. Madame Karitska haalde er eerst een dik pak kerstkaarten uit die met een geel lint bijeen waren gebonden. Ze maakte het lint los en spreidde de kaarten op de tafel uit. Er zaten geen enveloppen bij. Toen ze de eerste opensloeg, rook ze een vage bloemengeur; binnenin stond geen handtekening, alleen een grote K onder het gebruikelijke 'Vrolijk kerstfeest.' Elke kaart die ze opensloeg - en het waren er minstens twintig - bleek met diezelfde K getekend, plus wat nog het meest op een gedroogd bloempje leek. 'Ik kan de geur wel benoemen,' zei ze. 'Er zit een takje rozemarijn in elke kaart geplakt,' en met een blik op Kate voegde ze eraan toe: 'Rozemarijn staat voor herinnering.'


    'Die kunnen niet van mijn vader zijn. Hij heette Charles. Wat geheimzinnig, wie zou die K zijn?'


    'Jammer dat de enveloppen ontbreken. Wat heb je daar uit de hutkoffer van Charmian Cowper gehaald?'


    'Oude paspoorten.' Kate reikte haar er drie aan. 'Er zit ook een gedichtenbundel van Emily Dickinson bij, een haveloze pop, een verrukkelijke middeleeuwse japon van brokaat uit een van haar optredens in een toneelstuk van Shakespeare en daaronder...' Ze keek madame Karitska even aan en hield abrupt op. 'Wat heeft u zo doen schrikken?'


    'Dit paspoort,' zei ze tegen Kate. 'In 1939 heeft Charmian Cowper een buitenlandse reis gemaakt. Ze is nota bene naar Polen geweest. Het was toen een heel gevaarlijke tijd om er naartoe te gaan want Hitler stond op het punt het land binnen te vallen. En als je gelijk hebt dat ze in 1921 is geboren, was ze toen nog maar achttien.'


    'Nee toch,' zei Kate verward. 'Ik weet dat ze op haar vijftiende werd "ontdekt" toen ze in een obscuur café in New York zong. Ze zat toen nog op de toneelschool, maar in 1939?' Ze raadpleegde haar aantekeningen en ging verder: 'Ze maakte op haar zeventiende haar beroemde debuut op Broadway, in Romeo en Julia, en de critici gingen uit hun dak over haar Julia. Hoe kan ze nu naar Europa zijn gegaan terwijl ze Julia speelde?'


    Madame Karitska sloeg een pagina van het paspoort om en zei: 'Je zou je ook kunnen afvragen waarom ze er juist in dat roerige jaar naartoe is gegaan. Volgens het paspoort was ze er maar twee weken en is ze twee weken later hier teruggekomen. Het is afgestempeld op de datum van terugkeer.' Ze keek er fronsend naar. 'Is ze er vanuit reclameoogpunt naartoe gegaan? Werd haar een nieuwe rol aangeboden? Als dat het geval was, moet de politieke situatie in het Polen van 1939 haar toch snel tot inkeer hebben gebracht. En,' zei ze verschrikt, 'ze is in 1945 nog een keer naar Polen gegaan, vlak na de oorlog dus.'


    'Wat het nog geheimzinniger maakt,' zei Kate zuchtend. 'Laten we eens kijken of de hutkoffer ons iets meer kan vertellen. Hier zijn de affiches. Ze speelde Ophelia in Hamlet, Portia in Julius Caesar, Rosalind in As You Like It, Katherine in Taming of the Shrew en daarna in een toneelstuk van Noël Coward, en toen de drie films, The Duchess Misbehaves, Song of Love - daarin zong ze - en Wild is the Night. Wat hebt u nog gevonden?'


    'Dit,' zei madame Karitska die een fotootje uit de doos van Kates moeder had gehaald waarop vijf giechelende kinderen met de armen stijf om elkaar op een rijtje stonden. 'Een heel oude foto, een beetje verschoten zelfs,' zei ze en ze moest ineens aan haar oude Kodakje denken, maar dat hield ze nog even voor zich. Ze zei er geen woord over tegen Kate. Het tweede kind in de rij trok haar aandacht. Ze droeg een haveloos jurkje, er zat een veeg op haar wang en haar zwarte krullen zaten in de war. Dat kon ikzelf zijn toen ik nog klein was, dacht ze, ongewassen en haveloos. Een kind dat uit bedelen ging. Het jongetje op het eind van de rij zag er net zo slonzig uit; ze staken erg af bij de andere drie.


    'Er staat iets op de achterkant,' zei Kate.


    Madame Karitska draaide hem om en zag dat er iets in een kinderhandschrift was geschreven: 'Ikke, Kitta Sinka, Gert Brown, Betsy Palmer, Jan Kostich.' Dan moest Kitta het haveloze meisje zijn, maar waarom ziet ze er zo bekend uit, vroeg ze zich af, is dat omdat ze me aan mezelf doet denken, of... 'Er staan hier twee K's op, Kitta en Kostich,' zei ze tegen Kate terwijl ze haar de foto gaf.


    'Is ze niet schattig!' riep Kate uit. 'Die daar links is mijn moeder, het kleine blonde meisje... maar wat zijn dat voor kinderen! Wat denkt u, zouden die twee uit de Tentenstad komen? Ik heb een nieuwsberichtje uit de Hopetown Bugle van 1931 over Camptown, dat ze eindelijk wilden gaan proberen die illegale bewoners van het stuk land te verjagen. Ongetwijfeld om er een winkelcentrum te bouwen,' zei ze met een grijnsje.


    'We moesten dat nieuwsbericht maar eens bekijken,' zei madame Karitska.


    Kate knikte. 'Ik zoek het straks op, maar ik zou graag willen dat u eerst naar deze halsketting kijkt. Toen ik voor het eerst de koffer opendeed, viel mijn oog er meteen op. Ik heb hem zelfs naar een juwelier hier in Trafton gebracht om hem te laten taxeren. Het is een heel ongebruikelijke ketting.'


    Ze hield hem bewonderend omhoog. Aan een lange gouden ketting hing een hartvormige turkoois waarin vijf gouden sterretjes waren gezet. De turkoois was in een hartvormige omlijsting van gehamerd goud gezet, waaraan drie gouden munten hingen. 'Inderdaad heel ongewoon!' gaf madame Karitska toe.


    'De juwelier zei dat de munten uit Oostenrijk komen en 24-karaats goud zijn, maar hij had geen flauw idee waarvan het turkooizen hart was gemaakt. Hij had nog nooit zoiets gezien en bood aan het naar Sotheby's in Manhattan te sturen. Hij hoopte dat zij konden zeggen waarvan het gemaakt was, want het is beslist geen turkoois. Hier,' zei ze en ze gaf de ketting aan madame Karitska.


    Toen ze het aanpakte, kreeg ze een schok. 'O!' zei ze, en toen, 'o jeetje.'


    'Wat is er?' vroeg Kate. 'U ziet er zo vreemd uit. Wat is er?' Madame Karitska zei met stokkende en bibberige stem: 'Ik hoef me hierop helemaal niet te concentreren, het komt recht op me af, meteen al... al die hartstocht waar jij naar zocht, Kate. En verdriet. En de liefde van zielsverwanten. Goede god, het is pure liefde.'


    Kate staarde haar vol ontzag aan. 'Ze heeft dus wel van iemand gehouden. Hield die ook van haar?'


    'O, ja, degene die haar dit heeft geschonken hield van haar.' Fluisterend zei Kate: 'Die notaris... die schreef later dat ze deze ketting droeg toen ze stierf.'


    'Ik denk dat ze hem altijd bij zich heeft gehad, al lang voordat ze stierf.'


    'Daar ben ik blij om,' zei Kate eenvoudig. 'Ik bedoel niet dat ze stierf, maar ze heeft zoveel mensen zoveel gegeven en getroffen, dus ben ik blij dat zij dat ook heeft ervaren... en dat is natuurlijk...' Ze pakte de gedichtenbundel van Emily Dickinson. 'Ze heeft een paar van de gedichten onderstreept,' zei ze terwijl ze het madame Karitska aanreikte. 'Ik zou zo graag willen weten wat ze betekenden en vooral dat ene gedicht. Ik zal even het nieuwsbericht over de Tentenstad opzoeken dat u graag wilde lezen.' Ze liep naar de andere kant van de kamer om een map met al uitgezochte papieren te pakken.


    Maar madame Karitska wierp een blik op haar horloge en zei: 'Ik moet nu echt weg, Kate. Je hebt niet op de tijd gelet.'


    'Wat jammer nou!' zei ze spijtig.


    'Vind je het goed als ik deze gedichtenbundel meeneem? Als je om vier uur naar me toekomt zal ik Turkse koffie maken en dan kunnen we hiermee doorgaan.' Ze zwaaide even, liep snel de trap af en stak de straat over waar haar cliënt die voor drie uur had afgesproken, al op haar stond te wachten. Het was een onopvallende vrouw met een rond gezicht die haar tweedjasje dicht hield. Madame Karitska verontschuldigde zich en deed de deur van het slot. Ze was een beetje bang geweest dat andere indrukken zouden worden overschaduwd door haar gedachten aan de betoverende Charmian Cowper, maar de tranen in de ogen van de vrouw kregen meteen haar volle aandacht. 'Kom toch binnen. Geef me even tijd om de koffie op te warmen. U ziet ernaar uit dat u wel een kopje kunt gebruiken. U bent toch Madeline, hè?'


    'Ja. Dank u.' Terwijl madame Karitska naar de keuken liep, ging Madeline op de bank zitten.


    'U weet hoe ik te werk ga,' riep ze vanuit de keuken. 'Ik moet iets van uzelf hebben dat u al heel lang bij u draagt.'


    'Mijn polshorloge,' zei Madeline en zodra madame Karitska weer tevoorschijn kwam, gaf ze haar het horloge en nam gretig het kopje koffie aan.


    Madame Karitska deed haar ogen dicht, hield het horloge in beide handen, concentreerde zich, en zei: 'Ik voel dat u onder grote spanning staat en dat uit zich in uw onderrug waardoor u veel pijn hebt.'


    'Dat mag je wel stellen,' zei Madeline en ze nam een slokje koffie. 'En,' ging madame Karitska door, 'u staat voor een belangrijke beslissing. Ik zal eerlijk zijn: ik kan niet zeggen of het in het verleden gebeurde of dat het nog in de toekomst ligt - verleden en heden kunnen soms erg door elkaar lopen - maar het heeft wel met uw man te maken. Begint zijn naam met een M?'


    'Ja,' zei Madeline verschrikt.


    '... en dat hij in een rechtskundige situatie is verzeild waardoor u uit elkaar bent geraakt, dat was uw beslissing. Zoveel spanning! U weet niet goed of u weer naar hem toe moet gaan; wonen jullie nu gescheiden?'


    De vrouw knikte en zei verdrietig: 'Ik weet gewoon niet wat ik moet doen.'


    'U hebt kortgeleden veel tijd in een rechtszaal doorgebracht,' ging madame Karitska verder. 'Dat zie ik heel duidelijk. En nu is hij ver weg. Houdt u van hem?'


    Madeline knikte instemmend. 'O, ja... Het is alleen zo dat... Ziet u, ik heb altijd in Trafton gewoond, ik ben hier opgegroeid, al mijn vrienden wonen hier, en mijn moeder. Ik hou niet van veranderingen, maar ineens is alles veranderd, zelfs zijn naam.' Aha, dacht madame Karitska die vanuit de rechtszaal voelde wat dat betekende. 'Hij is als getuige opgetreden, hè?'


    Madeline knikte.


    Getuigenbescherming, dacht madame Karitska, maar als ze daarnaar zou vragen zou het de Vrouw bang kunnen maken en ze was toch al zo ontzet dat ze uit Trafton weg zou moeten. 'U moet een keus maken, denkt u ook niet?' zei ze vriendelijk.


    'Ja. Kunt u me niet zeggen wat ik moet doen? Daarom ben ik gekomen. Ik hoopte dat u me kon helpen kiezen.'


    Madame Karitska kreeg een beetje medelijden met haar. 'Niemand kan u bij een dergelijke keuze helpen,' zei ze tegen de vrouw. 'U zult zelf moeten beslissen. Er liggen twee duidelijk afgebakende wegen voor u.'


    'Ja, maar...'


    Op heel vriendelijke toon zei madame Karitska: 'Probeer die twee wegen eens voor ogen te halen. Ze zijn geen van beide gemakkelijk. Uw man, of uw vrienden en familie hier. Probeer het eens.' Ze bedacht met een tikje humor dat dit een dag voor gedichten was, deed haar ogen dicht en citeerde uit het hoofd twee coupletten van een van haar favoriete gedichten. "'Twee wegen splitsten zich in een geel bos, en het speet me dat ik niet beide kon afleggen als één wandelaar. Ik stond daar lange tijd en keek zo ver ik kon de ene af tot waar hij in het struikgewas verdween.'" Ze sloeg de rest over en ging naar het laatste couplet: '" Jaren en jaren later zal ik het zuchtend aan iemand vertellen: twee paden splitsten zich in het gele bos, en ik... ik nam het pad dat het minst was betreden en dat maakte alle verschil.'"


    Er volgde een lange stilte en toen zei Madeline: 'Ik ben dus niet de enige die... Dat was mooi. Was het een gedicht?'


    'Ja, van Robert Frost.'


    'Ik zou daar graag een exemplaar van willen hebben,' zei ze gretig. 'Misschien als ik het maar vaak genoeg lees, dat ik het dan zou durven... dat ik niet zo bang meer zal zijn.'


    Madame Karitska stond op, liep naar haar boekenkast en haalde er een pocketuitgave van een gedichtenbundel uit. 'Als het u ontroerde, wat volgens mij het geval was, neem dit dan mee. Daar staat het gedicht in.' Ze sloeg het boekje open bij 'Het Onbewandelde Pad'. 'Ik geef het u cadeau. Het zou u wel eens meer kunnen helpen dan mij,' zei ze met een lachje. 'Weet u, we hebben altijd de keus. Onze voorgeschiedenis, ons karakter en onze persoonlijkheid maken die beperkter, maar we hebben hoe dan ook de keus.'


    Madeline moest ineens glimlachen. Ze was verbijsterend mooi wanneer ze lachte. Ze deed haar portemonnee open en legde het bedrag voor madame Karitska neer. 'Ik dank u, echt heel erg bedankt,' zei ze, ze liep naar de deur, deed die open, en ging weg.


    En ik zal nooit weten hoe het afloopt, dacht madame Karitska vermaakt, maar ik denk... ik durf echt te denken dat ze zich in het avontuur zal storten, dat ze zich aan een verandering waagt. Maar het was al bijna zover dat Kate zou komen, en eindelijk had ze nog even tijd om het gedichtenbundeltje in te kijken dat ze in de hutkoffer van Charmian Cowper hadden gevonden. Ze sloeg het open en was niet verbaasd over wat ze te zien kreeg: er begon al heel langzaam een vaag vermoeden in haar op te komen waar dit alles toe zou leiden, en wat ze precies zouden ontdekken. Charmian had het prachtige, hartverscheurende gedicht omlijnd:


    

  


  
    
      I measure every grief I meet

    


    
      With analytic eyes;

    


    
      I wonder if it weighs like mine,

    


    
      Or has cm easier size.

    


    
      

    


    
      I wonder if they bore it long,

    


    
      Or did it just begin?

    


    
      I could not tell the date of mine,

    


    
      It feels so old a pain.

    


    
      

    


    
      I wonder if it hurts to live,

    


    
      And if they have to try,

    


    
      And whether, could they choose between,

    


    
      They would not rather die.

    

  


  
    


    Ze zat heel stil en liet de pijn van die woorden door haar heen stromen, en toen zag ze dat verder in het boek een boekenlegger tussen twee bladzijden was gestoken. Ze sloeg de bladzijde op en vond een verschoten maar bekend fotootje. Ze had hem net omgedraaid toen Kate op de deur klopte.


    'Kate?' riep ze. 'Kom binnen, Kate.'


    Het meisje deed de deur open en zei: 'Wat is er?'


    'Ik heb een verrassing voor je. Kom maar kijken wat ik heb gevonden. Het komt niet uit de doos van je moeder maar uit het hutkoffertje van Charmian Cowper.'


    Het was hetzelfde fotootje van vijf kinderen op een rijtje. Ze draaide hem om en op de achterkant stond in een ander handschrift: 'Ellen, ikzelf, Gert Brown, Betsy Palmer, Jai.' Het was kinderlijk versierd met muzieknootjes, engeltjes en gezichtjes. 'Ze zijn identiek,' zei Kate stomverbaasd.


    'Ja, en de "ikzelf' is dit keer Kitta Sinka.'


    Kate bekeek de foto aandachtig en zei: 'Wat betekent dat? Mijn moeder kende deze Kitta Sinka, ze kende ook Charmian Cowper, maar deze twee foto's...'


    'Ik denk dat ik nu dat nieuwsbericht zou willen lezen dat je hebt meegebracht,' zei madame Karitska.


    'Hoezo? U bent iets belangrijks op het spoor, hè?'


    Madame Karitska knikte. 'Zigeuners.' Ze liet haar ogen over het knipsel gaan en las hardop: 'Veel te veel van de illegalen zijn zigeuners en die moeten weg. Uit de buurt zijn klachten gekomen over infame voorspellingen en de commissaris van politie Higgins heeft het sterke vermoeden dat ze achter de recente overvallen op Mountain Avenue zitten. Algemeen wordt gedacht...' Ze hield op. 'Dus werden ze verdreven. In 1931.'


    'Wat wreed,' zei Kate. 'In de film worden zigeuners altijd zo romantisch weergegeven.'


    'Een typische Hollywoodse misvatting,' zei madame Karitska. 'In Europa worden ze nog steeds de stad uitgejaagd.'


    'Maar wat is het verband?' riep Kate. 'Wat is het grote geheim waarover mijn moeder al die jaren heeft gezwegen?'


    Madame Karitska lachte even vergevensgezind. 'Jij had je allang een mening gevormd en die wil je niet loslaten, Kate. Charmian Cowper is, of liever gezegd was Kitta Sinka, een zigeunerin, en het jongetje Jai was een zigeuner. Daarvan ben ik overtuigd. Dat betekent dat ze op haar elfde uit Hopetown is vertrokken, dat haar familie uiteen werd gedreven en dat ze op haar vijftiende in een 'obscuur' café zong dat de journalisten hebben beschreven, maar nu onder de naam Charmian Cowper. De enige die de waarheid kende, was jouw moeder, en zij heeft die altijd voor zich gehouden. En daarvoor was Kitta haar eeuwig dankbaar.'


    'Maar waarom?' vroeg Kate.


    'Lieve kind,' zei madame Karitska, 'alleen wanneer je zelf tot een minderheidsgroepering hebt behoord, kun je begrijpen hoe het er in die tijd aan toe ging, wellicht nog erger dan vandaag de dag, en zeker in een stadje als Hopetown. Het gaat om vooroordelen; die lijk je nooit kwijt te raken, alleen veranderen ze van decennium tot decennium van kleur, oorzaak en reden. Maar in heel veel landen rust nog steeds een banvloek op zigeuners.'


    'Maar Jai, die jongen Jai Kostich, was dus ook een zigeuner?'


    'Ze hield van hem.'


    'Bedoelt u dat hij...'


    'Absoluut. Zo voel ik het. Absoluut. En als zij op haar vijftiende werd "ontdekt", moeten ze door de omstandigheden toen al van elkaar zijn gescheiden.'


    'Ik vraag me af waarom... en hoe.'


    Madame Karitska zuchtte. 'Ik zit aan die mysterieuze en misschien wel wanhopige reisjes te denken die ze aan Polen bracht, Kate. Er moet iets over bekend zijn, maar misschien ook niet, en zij kan het ons niet meer vertellen. Als ze uit elkaar raakten en naar Polen gingen...'


    'Polen!' zei Kate ademloos.


    'Het zou geen gelukkige keus zijn geweest, Kate, want daar werden niet alleen joden naar de concentratiekampen gestuurd. Een half miljoen zigeuners belandde in de gasovens, en in Polen werden ze naar Dachau gestuurd. In 1939.'


    Kates hoofd kwam met een ruk omhoog. 'In 1939 al?'


    Madame Karitska knikte. 'Ik denk dat ze naar Polen is gegaan om Jai te zoeken. Want ze hield van hem.'


    'O god,' mompelde Kate. 'En ze vond hem niet.'


    'En na de oorlog ging ze nog eens. Toen was ze vijfentwintig.'


    'En ze vond hem toen ook niet.'


    'En vijf jaar later trouwde ze met Vladimir Mirkov, haar regisseur.'


    'Met een gebroken hart,' fluisterde Kate.


    'En dat is het geheim dat je moeder bewaarde, omdat ze van haar hield. En uit liefde voor haar en als dank voor haar trouw heeft Kitta Sinka je moeder elk jaar een kerstkaart gestuurd met een takje rozemarijn erin.'


    'Ter herinnering,' zei Kate nog steeds geschokt. 'Wat intriest,' riep ze. 'De enige man van wie ze hield! Zo hartstochtelijk en met haar hele hart.'


    'En toch...' begon madame Karitska, 'en toch...'


    'En toch wat?'


    'Hou zou je het graag zien eindigen?'


    'Nou, met...' zei Kate en ze hield toen op.


    Madame Karitska knikte. 'Ik geloof niet dat ze elkaar ooit kwijtraakten. Dat zou ik graag geloven, maar hij kon nooit tot haar wereld behoren, en als zij Kitta Sinka was gebleven, bedenk dan eens wat de wereld - wij allemaal - hadden gemist... en denk jij dat ze in de drama's waarin ze speelde haar toeschouwers tot tranen toe had kunnen ontroeren als ze niet zelf een groot verlies had geleden? Maar ze hielden wel van elkaar... en als jij dat begrijpt en begrijpt waarom je moeder haar al die jaren zo liefdevol heeft beschermd, zul je ook het echte mysterie van Charmian Cowper begrijpen. En van de liefde.'


    'Ik wil alleen maar huilen,' biechtte Kate op.


    Madame Karitska stond glimlachend op. 'Dan is het hoog tijd dat ik de pot Turkse koffie zet die ik je had beloofd. Die is heel sterk en zal je aandacht goed weten af te leiden.' Ze hoorde een klopje op de deur en zei: 'Zou jij willen kijken wie dat is, Kate? Ik verwacht geen cliënten.'


    Ze was in de keuken bezig toen ze Kate hoorde roepen: 'Er is een jongeman voor u, met bloemen.'


    Niet wéér Amos, dacht madame Karitska. Ze liet de koffie pruttelen en liep terug naar de woonkamer. Daar zag ze een bekende jongeman met een enorme bos bloemen in de arm. 'John!' riep ze uit. 'John Painter!'


    Hij grinnikte. 'U hebt me eens aan de politie voorgesteld als Miroslav Khudoznik. Het Russische woord voor schilder is toch khudoznik, weet u nog? Dat zei u tenminste. Of misschien kan ik u beter niet aan mijn kwajongensstreken helpen herinneren? Stoor ik eigenlijk? Ik kom u bloemen brengen omdat mijn plaat Once in Old Atlantis goud is geworden. Er zijn er zoveel van verkocht dat ik niet alleen in de toptien sta maar er ook een gouden plaat voor heb gekregen, en dat heb ik te danken aan... Wie ben jij?' vroeg hij abrupt aan Kate.


    'Kate, dit is John Painter...'


    'O, dat wist ik metéén,' zei Kate. 'Ik ben Kate Margus.'


    'Kate,' zei madame Karitska terwijl ze een kast opendeed om een vaas te zoeken, 'schrijft een biografie over Charmian Cowper, en ik heb haar een beetje geholpen bij het identificeren van een paar dingen uit een koffertje dat ze van haar heeft geërfd.'


    'Kende je haar dan?' zei John Painter verbijsterd. 'Nee, dat bestaat niet, je bent nog veel te jong. Hoe kon jij in vredesnaam een koffertje van haar erven?'


    'Mijn moeder heeft het geërfd,' zei Kate trots. 'Ze kon ook geweldig goed zingen, hè? Heb je haar wel eens gehoord?'


    'Wat een prachtige bloemen,' zei madame Karitska. 'Maar je hebt zo'n grote bos meegebracht dat ik ze over twee vazen zal moeten verdelen.'


    John Painter luisterde niet meer naar haar. 'Of ik Charmian Cowper heb gehoord? Ik ben idolaat van die vrouw. 'En ik heb zelfs een plaat van haar waarop ze Night of Love en Gypsy's Lament zingt.'


    'Ze heeft geen platen opgenomen,' zei Kate definitief. 'Dat had ik moeten weten, echt waar, want ik heb wekenlang onderzoek naar haar gedaan.'


    Hij lachte. 'Je weet kennelijk niet hoe slinks fans te werk kunnen gaan. Ik ben in het bezit van een illegale opname die in 1972 tijdens een van haar concerten in Scandinavië is opgenomen. Dat was een van de weinige concerten die ze heeft gegeven. Nee, ik heb het niet opgenomen, maar dat is het leuke van geld - als je het hebt, bedoel ik - ik heb er een fortuintje voor moeten betalen. Het geluid is niet al te best, maar geloof me, ze klinkt nog steeds fantastisch. Zou je hem willen horen?' Hij wendde zich naar madame Karitska. 'U ook? Ik wil hem best een keer meebrengen, of anders kunnen jullie naar mijn appartement komen. Ik heb een studio.'


    'Ik zou hem dolgraag willen horen,' zei Kate ademloos. 'Een echte opname! Zalig.'


    Over de bos bloemen die ze in een vaas zette keek madame Karitska hen glimlachend aan en zonder een spier te vertrekken loog ze: 'Neem Kate maar mee, ik krijg zo een cliënt en uiteindelijk schrijft Kate haar biografie.'


    'Ga je meteen mee?' vroeg John Painter aan Kate.


    'Dolgraag.'


    Ze keken elkaar met wat meer dan gewone belangstelling aan, wat madame Karitska heel intrigerend vond.


    'Heb je al een titel voor haar biografie?' vroeg hij.


    Ze keek madame Karitska glimlachend aan. 'Ik speel met de gedachte het boek Charmian Cowper: het verhaal van Kitta Sinka te noemen.'


    'Dat zul je me eens moeten uitleggen,' zei hij en met een lachje en een knipoogje naar madame Karitska nam hij Kate mee de kamer uit. Weg waren ze, en het enige wat achterbleef was de geur van bloemen en nog wat van de elektrische spanning die tussen hen in had gehangen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    Madame Karitska had lang geaarzeld voordat ze de prijs voor een consult had vastgesteld. Omdat ze een nieuwkomer in 8th Street was, en een tijdlang onbekend was gebleven, had ze heel weinig voor haar consulten berekend en het vaak aan de cliënten overgelaten om zelf te bepalen wat ze wilden bijdragen. Nu haar afspraken waren verveelvoudigd en haar reputatie zich verder dan 8th Street had verspreid, bleken veel van haar cliënten welgesteld te zijn. Er waren ook dwazen bij die alleen maar wilden weten wanneer ze die fantastische man zouden leren kennen met wie ze zouden trouwen en met wie ze voor altijd gelukkig zouden zijn. In die gevallen wenste ze vaak dat ze hen naar de kermis in Edgerton kon sturen waar een waarzegster hen precies zou vertellen wat ze wilden horen. Maar dit was gewoon 8th Street, geen Cavendish Square, en ze hield haar prijs laag en haar consulten eerlijk. Ze weigerde te ver in de toekomst te kijken, tenzij ze gevaar bespeurde. Dat was niet alleen om principiële redenen maar ook omdat er meer dan alleen psychometrie voor nodig was. Ze moest er bijna voor in trance gaan en dat was vreselijk uitputtend. Ze wilde veel liever het verleden dan de toekomst uitpluizen, en dat zei ze dan ook eerlijk tegen haar cliënten.


    'Want,' legde ze uit, waarbij ze het niet al te nauw nam met de waarheid, 'u maakt uw toekomst met wat u met het heden doet.' Dat prikkelde in elk geval genoeg om ze een beetje wakker te schudden en niet langer als slaapwandelaars door het leven te gaan.


    Toen madame Karitska maandagochtend wakker werd, overzag ze met meer dan gewone interesse haar schema. Om tien uur zou de mysterieuze meneer Smith komen. Ze wist uit ervaring dat iemand die de naam Smith opgaf, meestal niet echt Smith heette. En in de namiddag was ze van plan een bezoekje te brengen aan de winkel Hulp voor Morgen, aangezien het morgenmiddag de laatste dag voor Louise Faber-Jones' gedwongen tewerkstelling in de winkel van Daniël zou zijn. Ze vroeg zich af of Laurie eindelijk zover zou zijn dat ze weer naar de universiteit wilde, of tenminste begreep dat ze een heel bevoorrecht leven had geleid, en dat het voor haar de hoogste tijd werd zich een beetje nederiger op te stellen. Daniël had kennelijk goed voor haar gezorgd; de drie knullen hadden de trap niet omgekiept toen ze het uithangbord ophing, Daniël zou daar wel op hebben toegezien. Maar afgezien van het ophangen van dat bord kon Laurie best het grootste deel van de tien dagen narrig met een boekje in een hoekje zijn weggekropen. Ze wist er geen zinnig woord over te zeggen omdat ze niet nog een keer naar 6th Street was gegaan.


    Prompt op tijd werd er om tien uur bij haar aangeklopt en Madame Karitska maakte zich op om kennis te maken met meneer Smith. Maar er stond haar een verrassing te wachten. Toen ze de deur opendeed, zag ze een bekende persoon staan wachten. 'Roger Gillespie! Bent u meneer Smith?' riep ze uit.


    'Mijn secretaresse was in een speelse bui,' zei hij glimlachend. 'Mag ik binnenkomen?'


    'Maar natuurlijk, eigenlijk heet ik u van harte welkom,' zei ze. Ze geloofde geen moment dat zijn secretaresse in een speelse bui was geweest.


    Eenmaal binnen deed hij de deur stevig achter zich dicht en zei: 'Ik ben niet vergeten hoe u een beeld uit mijn verleden wist op te roepen door alleen maar een granaatscherf vast te houden. U hebt me behoorlijk doen schrikken. Uiteindelijk drong het tot me door dat uw talent ons wel eens ten goede zou kunnen komen. We hebben dringend wat hulp nodig en hopen die van u te krijgen. Die hulp zou ons onschatbaar veel tijd en speurwerk kunnen schelen.'


    'Als het in mijn vermogen ligt, zal ik dat met alle plezier doen,' zei ze brandend van nieuwsgierigheid, en dat was nog zacht uitgedrukt. Hij was bij de deur blijven staan en ze vroeg hem op de bank plaats te nemen. 'Hoe gaat het?' vroeg ze toen hij ging zitten en een aktetas op de koffietafel legde. Om de spanning wat weg te nemen die samen met hem in de kamer was geslopen, zei ze: 'Ik heb net een pot koffie gezet. Melk en suiker?'


    'Zwart,' zei hij afwezig terwijl hij de aktetas openritste.


    Ze zette de kan en twee kopjes op tafel, ging tegenover hem zitten, vouwde haar handen en wachtte af.


    Met gefronst voorhoofd zei hij: 'Ik hoop dat u nog iets voor de geest staat van onze bezorgdheid waarover ik bij het diner van meneer Faber-Jones heb gesproken.'


    'Ja zeker,' antwoordde ze.


    'Mooi zo. Dat scheelt tijd.' Hij legde een stapel papieren op tafel en vertelde wat die betekenden. 'Ik heb hier de ontslagbrieven of gelijksoortige paperassen van elf zeer begaafde mensen die jarenlang bij van oudsher bekende elektriciteitsbedrijven hebben gewerkt, maar vermoedelijk ontslag namen om zelf een bedrijf te beginnen.'


    'En u denkt dat een van hen... U had het toch over "schelmse" genieën?'


    'Ja,' zei hij. 'Ik zal eerlijk zijn. Als onze veronderstelling juist is, hebben onze onruststokers een plekje gezocht dat zo ver mogelijk uit de buurt van grote steden ligt en van ons natuurlijk,' voegde hij er droog aan toe. 'We hebben het middenwesten uitgekamd. Er zijn daar een heleboel stadjes en dorpen en de dienstverlenende bedrijven die maandelijks hun rekeningen versturen hebben opdracht gekregen om ongewoon hoge elektrarekeningen te melden.'


    'Elektra?'


    'Het lijkt ironisch, maar ze zullen een enorme hoeveelheid elektriciteit nodig hebben om een apparaat te bouwen dat het hele elektriciteitsnet van ons land kan lamleggen.'


    'Dat is inderdaad nogal ironisch,' gaf ze toe, maar ze begreep nog steeds niet wat hij van haar verwachtte.


    Hij haalde een velletje papier uit het stapeltje en terwijl hij haar strak aankeek, zei hij: 'Deze man - ik ga geen bedrijfsnaam noemen - zat in de top van het bedrijf. Hij was een van die zogenaamde genieën.' Hij overhandigde haar het vel papier. 'Kunt u me aan de hand van die ene handtekening iets over hem zeggen? Als dat niet zo is, dan is er geen enkele hoop dat u ons kunt helpen.'


    Ze legde haar hand op de handtekening en deed haar ogen dicht. 'Wat een eigenaardige geest,' mompelde ze, 'vol met vreemde woorden... circuits, databases, pc's...' Ze gaf geen verder commentaar en concentreerde zich om de dieper gelegen indrukken te bereiken. Een briljant man, verdrietig over zijn vertrek... Ze deed haar ogen open. 'Maar hij is heel erg ziek; ik heb zijn brief niet gelezen... maar o, hij is heel erg ziek, en...'


    'Meer is niet nodig,' zei hij en voor het eerst verscheen er een glimlachje op zijn gezicht. 'Dit was een test. Mijn excuus. Hij was inderdaad heel ziek; hij is helaas overleden.' Hij pakte de koffiepot en schonk zichzelf een kopje in. 'Zullen we dan nu ter zake komen?'


    Ze keek hem lachend aan. 'Heel slim, meneer Gillespie.'


    Hij lachte niet. 'Ik moet zeggen dat ik bijzonder opgelucht ben dat handtekeningen u iets kunnen zeggen.' Hij werd weer serieus en ging verder: 'We besloten niet verder dan twee jaar terug te gaan, dus geef ik u elf brieven...'


    'Twee jaar!' riep ze uit.


    Hij knikte. 'We moesten ons onderzoek afgrenzen. Het heeft ons toch al maanden gekost om dit alles te verzamelen en te verwerken. Het heeft me ook veel tijd gekost om de echte handtekeningen te bemachtigen in plaats van gekopieerde.' Hij fronste even zijn wenkbrauwen. 'Ik had u misschien al in gedachten toen het tot me doordrong dat kopieën niet hetzelfde zijn als echte handtekeningen.'


    'Dat klopt,' zei ze terwijl ze het stapeltje papier aanpakte.


    Hij wees naar wat hij haar had gegeven en zei wat treurig: 'Wat ik u zojuist heb overhandigd, zijn de handtekeningen van elf mannen met een IQ dat vermoedelijk tegen de tweehonderd ligt, of misschien kan het niet eens in kaart worden gebracht. Er zijn er nog meer, maar we konden deze redelijk goed natrekken. Deze elf mannen zijn vertrokken omdat ze naar ze zeiden zelf een elektriciteitsbedrijf wilden beginnen, met namen als' - hij raadpleegde even zijn aantekeningen - 'Pockets, Splash, HiTech, Dazzle, CoCo en nog een stel onmogelijke namen. Om dat alleen al na te speuren moesten mijn mensen ontelbare bars aflopen en gesprekken aanknopen met mannen of vrouwen die voor die elf mannen hadden gewerkt. Maar tot dusver is geen van die bedrijven officieel opgericht. Ze staan op geen enkele beurs genoteerd, niet hier en niet in het buitenland. En geen van mijn vrienden heeft ooit iets over hen gehoord. En dat vinden we heel opvallend.'


    Wat verward vroeg ze: 'Maar u weet toch waar ze wonen? Hebt u niet geprobeerd deze mensen op te sporen en ze te ondervragen?' Hij zuchtte. 'Mijn verdenkingen berusten in eerste instantie puur op mijn intuïtie,' zei hij met een knikje naar de papieren in haar schoot, 'omdat ik me al enkele jaren zorgen maak over de laksheid van de overheid in dit opzicht; we worden steeds meer afhankelijk van elektriciteit en zijn daarom rijp voor terrorisme, en dat is mijn werk. Maar de afgelopen twee jaar is het veel meer dan een intuïtief gevoel geworden. Dat heb ik uit bronnen die ik niet met name wil noemen. Toch is niemand erin geïnteresseerd, behalve dan mijn afdeling. Niemand wil zelfs maar luisteren, of overwegen of het tot de mogelijkheden behoort. Als we deze mensen stuk voor stuk persoonlijk zouden bezoeken en ondervragen...' Hij schudde het hoofd. 'Dat zou een ramp zijn geworden. Ze zijn niet gek. Ik zou ze meteen kwijt zijn geraakt. Die ene man - of mannen naar wie we zoeken, zou meteen onderduiken.'


    Ze glimlachte zwakjes. 'Dus gaat u af op geruchten, theorieën, verdenkingen, voorstellingen en uw eigen intelligentie.' Wat hem ook zonder meer tot een genie bestempelde, besloot ze. 'U gelooft dit echt.'


    'Absoluut.'


    'En wat hoopt u nu van mij?'


    Hij zuchtte. 'Ik weet het niet. Wat voor eigenaardigheden of obsessies zitten er in het brein van een genie dat door middel van zijn handtekening naar buiten zou kunnen komen?'


    Ze knikte begrijpend. 'Laten we dan maar beginnen. We hebben tenminste de originele handtekeningen. Neem nog een kopje koffie. Dit gaat wel even duren.'


    Ze concentreerde zich intens op de eerste getekende brief, deed


    haar ogen dicht en fronste haar voorhoofd. 'Speelgoed,' zei ze. 'Speelgoed? Deze man is heel opgewonden, heel zeker van zichzelf. Ik zie tekeningen van speelgoed, heel technisch speelgoed, spelletjes, lijkt me, computerspelletjes? Bestaat zoiets?'


    'Videospelletjes,' zei Gillespie met een blik op zijn aantekeningen. 'Vermoedelijk is dit de man die zijn vrienden vertelde dat zijn nieuwe bedrijf CoCo zou heten. Gaat u door.'


    Ze nam de tweede brief in haar handen en begon na een paar minuten te glimlachen. 'Ik heb niet het idee dat dit uw man is. Hij is veel te bedaard. Een heel spirituele man, geloof ik, nogal dromerig en afwezig, behalve wat zijn werk betreft.'


    'Dat klinkt onschuldig, op dit moment tenminste. Ga verder.'


    'Brief nummer drie?' Ze deed de ogen dicht en zei uiteindelijk: 'Deze man... o, vreselijk ambitieus. Ook erg boos. Een grafoloog zou u dat meteen hebben kunnen vertellen, geloof me maar... en hij zit vol rancune. Een boze, briljante man. Hij zou het kunnen zijn.'


    Gillespie knikte. 'Zijn ontslagbrief is heel kort en krachtig. Er is nog niet duidelijk geworden wat hij van plan is. Ik zal hem twee keer aankruisen. Ga door.'


    'Brief nummer vier,' zei ze. 'Deze man... ik krijg heel duidelijk de indruk dat hij een onafhankelijk type is, iemand die geen autoriteit kan verdragen, vastbesloten zijn eigen gang te gaan, alsof het bedrijf te groot voor hem is geworden. Geen verdere indrukken.'


    'Maar hij behoort wel tot de mogelijkheden,' concludeerde Gillespie. 'Probeert u nummer vijf eens.'


    Madame Karitska knikte, legde haar handen op de handtekening van brief nummer vijf en kreeg een schok.


    'Wat is er?' wilde Gillespie weten. 'Voelt u zich niet goed?'


    'Deze... deze hier,' zei ze haperend. 'Wat verbijsterend! Deze ken ik, deze heb ik eerder "gevoeld".'


    'Hoe bedoelt u dat?'


    'Hier, in deze kamer. Een briljant man en gestoord en...' Ze stopte en keek Gillespie aan. 'Het spijt me, het heeft me destijds geschokt en dat is nu weer het geval. Een zekere mate van kwaadaardigheid, destructief en beslist een genie, maar...'


    Gillespie zei afgebeten: 'Ik denk dat u me er maar liever alles over moest vertellen.' Hij schonk een kop koffie in en gaf die aan haar. 'Drink dit op,' zei hij. 'U bent zo wit als de spreekwoordelijke doek geworden.'


    Ze nam een slokje koffie. 'Sorry. Laat me eens denken. Het was vermoedelijk een maand of twee geleden. Het was een vrouw, nogal ongemanierd... en rijk,' voegde ze eraan toe. Ze bracht haar beide handen omhoog en drukte die tegen haar slapen. 'Na haar zijn er zoveel geweest, ik moet even nadenken.' Langzaam kwam de herinnering weer boven. 'Ze heette Anna, ze zei nadrukkelijk dat ze niet haar achternaam wilde noemen, ze kwam met een taxi die op haar bleef wachten. Maar wat kwam ze me ook weer vragen... o, ja, of haar man een andere vrouw had, want, zei ze, ze waren heel gelukkig getrouwd, maar ze zag hem nog maar zo zelden.'


    Toen ze ophield omdat ze nog steeds probeerde zich wat meer details te herinneren, zei hij: 'Heeft ze iets meegebracht waar u wat mee kon doen?'


    'Een polshorloge. Ja, een oud en heel erg versleten polshorloge. En die bezorgde me net zo'n schok.'


    'Ga door.'


    'Ze bleef maar zeggen dat hij zo'n genie was, en... ja, ze zei dat hij samen met een paar vrienden een elektriciteitsbedrijf wilde oprichten.' Ze fronste haar voorhoofd. 'Hoe dan ook, hij kwam nog maar zo zelden thuis dat er wel een andere vrouw in het spel moest zijn.'


    'Denk nog eens wat beter na,' zei Gillespie tegen haar.


    'Gelooft u echt...'


    'Aan uw reactie te horen lijkt het heel goed mogelijk. Zei ze toevallig waar dit bedrijf zou worden gevestigd? In Trafton bijvoorbeeld?'


    'Nee, nee.' Ze dacht diep na. 'Ze zei... ja, ze had het over Maine. Toen ze op het punt stond weg te gaan, zei ze dat ze niet kon begrijpen waarom het per se Maine moest zijn.'


    'Maine!'


    'Ja... een klein stadje,' zei ze. 'Ik wilde maar dat ik me de naam kon herinneren die ze noemde... Digby? Danby? Denby? Darby? Ik verzekerde haar dat er geen andere vrouw was, dat hij door zijn werk in beslag werd genomen, en ze heeft heel beslist Maine gezegd.'


    'Of hij heeft haar dat wijsgemaakt,' mompelde Gillespie, en even later zei hij geërgerd: 'Verdorie, we hebben nooit aan Maine gedacht. Heeft ze geen achternaam opgegeven?'


    'Alleen haar voornaam, Anna.'


    'Nou, dat doet er niet toe, hij zal beslist op onze lijst staan. En de indruk die u ervan kreeg joeg u angst aan?'


    Ze knikte. 'Een geest die nooit tot rust komt, koortsachtig, en iets van kwaadaardigheid... en gevaar.' Ze huiverde. 'Toen ze haar portefeuille opendeed om me te betalen, vielen er wat memootjes op de grond. Een ervan bleef liggen en voor het geval ze terug zou komen...' Ze stond op en liep naar haar boekenkast. 'Ik heb het nog steeds. Vreemd,' zei ze terwijl ze het briefje nog eens doorlas, 'het is een lijstje dat op veel punten overeenkomt met wat Tanya bij dat diner opsomde. Brandhout, kerosinelampen, kaarsen.' Ze gaf het aan Gillespie.


    Hij maakte eerst een aantekening op zijn notitieblokje en zei toen: 'Er liggen er nog zes.'


    De volgende drie kwartier maakte ze opmerkingen over de indrukken die ze van de overige ontslagbrieven kreeg. Maar één ervan leek Gillespie te interesseren. Het was een man wiens karakter niet overeenkwam met zijn intelligentie. Op haar kwam hij over als... ze kwam niet verder dan dat hij volgens haar een geboren volgeling was en dat hij emotioneel onvolwassen was. 'Dat komt ook bij briljante mensen voor,' zei Gillespie. 'Hoed u voor volgelingen.'


    Met Alpha Olivier in het achterhoofd knikte madame Karitska instemmend en ze zag dat Gillespie deze man in de lijst met mogelijkheden twee keer aankruiste.


    'Zo,' zei hij uiteindelijk terwijl hij achteroverleunde. 'U hebt ons veel meer geholpen dan u wel beseft of dan ik had verwacht.' Hij was nu veel meer ontspannen, liet zijn charmante glimlachje op haar los en pakte zijn koffiekopje. 'Ik ben altijd in toevalligheden geïnteresseerd en ik heb zo'n vermoeden dat dit ook voor u opgaat.'


    Ze glimlachte. 'U hebt het over het feit dat we elkaar bij het diner van meneer Faber-Jones ontmoetten waar u zo duidelijk sceptisch was ten aanzien van helderziendheid, en dan nu dit.' Ze knikte. 'Soms gebeuren er belangrijke toevalligheden die ons doen denken...'


    'Ja?'


    'Dat ontmoetingen niet altijd op toeval berusten,' zei ze luchtig. 'Ik merk dat u Jung hebt gelezen,' zei hij lachend.


    'Ja.' Ze keken elkaar begrijpend aan. 'En wat nu?' zei ze na een lange stilte.


    Hij pakte de brieven bij elkaar en deed ze weer in zijn aktetas. 'Wat nu? We beginnen van voren af aan,' zei hij. 'Maar dit keer in Maine. Het zal tijd kosten en ik heb toch al met personeelsgebrek te kampen. Ik kan niet veel mensen missen om een bepaald stadje in Maine te gaan zoeken, maar u hebt ons beslist een heel vers en veelbelovend spoor gegeven. De indrukken van die man die u zo van streek hebben gemaakt... Zijn naam en adres staan op onze lijst. We kunnen beginnen te proberen hem hier en in Maine op te sporen.' Met de aktetas in de hand stond hij op. 'Stuurt u me alstublieft de rekening,' zei hij en hij gaf haar zijn visitekaartje. Met een blik op haar eenvoudige appartement voegde hij er met een lachje aan toe: 'En wees niet te bescheiden. We kunnen het missen.'


    Met die woorden vertrok hij, maar hij liet het heel plezierige gevoel na dat ze met deze man korte tijd heel wat meer dan alleen woorden had uitgewisseld.


    


    Later, toen ze over straat naar Hulp voor Morgen wandelde, vond ze het heel toepasselijk toen ze bij de krantenkiosk op de hoek de kop van de Trafton Times las:


    CALIFORNISCH ELEKTRICITEITSNETWERK OP HET PUNT VAN INSTORTEN.


    Ze wist haast zeker dat Gillespie het aan overbelasting zou wijten. Er was steeds meer elektriciteit nodig omdat er steeds weer nieuwe dingen werden uitgevonden en de bedrijven die klakkeloos consumeerden.


    Maar nu moest ze zich om Laurie bekommeren. Toen ze dichterbij kwam, leek het rustig bij de winkel. Geen kaalgeschoren knullen die er rondhingen of aan het knokken waren. Ze deed de deur open en zag dat Laurie bezig was boeken uit een doos te halen en ze zorgvuldig op de boekenplanken te plaatsen. Toen Laurie haar in de gaten kreeg, leek het even of ze niet wist wie ze was maar ineens zei ze: 'O... hoi! '


    'Hallo!' zei madame Karitska. 'Ik kwam even langs om je eraan te herinneren dat morgen de tien dagen voorbij zijn en dat je dan niet meer aan onze afspraak bent gebonden.'


    'Heus waar?' zei Laurie verschrikt terwijl ze een kritische blik om zich heen wierp. 'Er is hier echt vreselijk veel te doen en te organiseren. Eigenlijk... eigenlijk blijf ik nog een tijdje, mevrouw Karitska, ik bedoel madame Karitska. Want ziet u,' verklaarde ze zich nader, 'er is nog zo verschrikkelijk veel te doen. We gaan de muren schilderen. Die zijn zo smerig. En we denken over een voorleesuurtje op zaterdagochtend voor de kleintjes. Daniël is echt fantastisch, maar hij heeft geen gevoel voor vormgeving, hij weet niet hoe hij alles wat binnenkomt moet uitstallen! Hij weet ook niets van reclame maken. Ik heb hem overgehaald een advertentie in de nieuwsbrief van Trafton te zetten. Daar is hij nu naartoe.'


    Het kostte madame Karitska wat moeite om zich aan deze nieuwe en indrukwekkende Laurie aan te passen. 'Ik zie dat jij ook boeken hebt bijgedragen. Zijn het je eigen boeken?'


    'O, nee,' zei Laurie vrolijk, 'ik ben gisteren bij een boekwinkel in de stad gaan bedelen, echt gaan bedelen, kunt u zich dat voorstellen?'


    Madame Karitska probeerde zich er een voorstelling van te maken maar dat lukte haar niet. 'Dat is heel goed van je,' wist ze uit te brengen.


    Laurie keek haar aan en begon ineens te grinniken. 'Oké, u hebt me te pakken. Ik vind het vreselijk om het te moeten bekennen maar u had gelijk, ik ben echt geknipt voor dit werk.'


    'Dat heb ik gemerkt,' zei madame Karitska glimlachend met een blik op een kind dat aan Lauries rok stond te trekken.


    Het kind wist van geen ophouden. 'Laurie, Daniël zei... en je hébt het beloofd...'


    Laurie knikte. 'Dat weet ik, Moesha, maar als je er zo aan blijft trekken, heb ik straks geen rok meer aan.' Tegen madame Karitska zei ze: 'Ze wil het zondagsjurkje zien dat we voor haar apart hebben gelegd. Wilt u ons even excuseren?'


    'Natuurlijk,' zei madame Karitska en ze keek het tweetal na dat naar de achterkant liep waar een hoek door een gordijn werd afgeschermd. Laura pakte een roze jurkje met ruches en samen met Moesha verdween ze achter het gordijn. Even later hoorde ze gegiechel en 'wauw!' roepen.


    Ze draaide zich om toen Daniël binnenkwam en de deur achter zich dichtdeed. 'Nou, Daniël,' zei ze, 'Laurie heeft me net verteld dat ze nog een poosje blijft.'


    Daniël legde het pak dat hij bij zich had op de toonbank en keek haar met een wijze blik aan. 'Dat is een heel slimme jongedame. Mijn hoofd tolt van alle plannen die ze heeft,' zei hij, 'maar volgens mij bent u nog slimmer.'


    'Ik?'


    Hij knikte. 'U brengt me een meisje met een hart van ijs,' zei hij grinnikend, 'en kijk nou eens.'


    Opnieuw had hij haar verrast. 'Een hart van ijs,' herhaalde ze. Zijn woorden ontroerden haar en toen ze langzaam naar huis wandelde, dacht ze: wat poëtisch van Daniël, maar hij had groot gelijk.


    Wat haar betrof kon ze nu eindelijk Faber-Jones en zijn gekwetste gevoelens geruststellen door hem te vertellen waar hij zijn dochter kon vinden. Daar was ze blij om, want ze had hem gemist. Ze zou hem echter wel op een schok moeten voorbereiden. Er wachtte haar die dag nog een laatste verrassing in de vorm van een in plastic gewikkelde bos bloemen die voor haar deur lag. Op het bijgevoegde kaartje las ze: 'Ik vertrouw erop dat je het nog steeds in overweging neemt.' Het was niet voor het eerst dat Amos Herzog haar bloemen stuurde. Ze nam ze lachend mee naar binnen en zette ze in een vaas.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    De nacht na het bezoek van Roger Gillespie sliep madame Karitska heel onrustig en tegen de ochtend kreeg ze een heel vreemde droom. In haar gedachten liep ze een groot vertrek in dat tot aan het plafond vol met meubels stond en met rijen en rijen van dingen die op schakelborden leken, vol met heel kleine lichtjes en knopjes; het plafond bestond uit een netwerk van glimmende draden. Toen ze wakker werd wist ze dat het een belangrijke droom was geweest, dat die iets had te betekenen. Dat kwam omdat ze wel vaker zulk soort dromen had gehad... vooral die ene over het beklagenswaardige oudere echtpaar dat kapot was geweest van de dood van hun kleindochter Jan Cooper Hyer die onderweg naar het vliegveld voor haar eerste trip naar Europa bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen. Er was maar één schoen teruggevonden en haar paspoort met daarop de foto van een mooie, jonge, blonde vrouw. Ze was om het leven gekomen, maar waarom had madame Karitska dan nacht na nacht gedroomd over diezelfde jonge vrouw in een kale kamer waar ze levend maar hulpeloos zat opgesloten? Pruden had zich ertegen verzet toen ze was blijven beweren dat er iemand anders dan Jan Cooper Hyer in de auto had gezeten, maar madame Karitska had bewezen dat hij het mis had.


    'Haar grootouders zeiden dat deze jonge vrouw een zesde zintuig had,' had ze tegen Pruden gezegd, 'en ik geloof dat ze mijn dromen is binnengewandeld om me een boodschap te sturen.' En uiteindelijk hadden ze Jan Cooper Hyer koud en hongerig in een verlaten pakhuis gevonden waar ze aan een paal zat vastgebonden.


    De droom van de afgelopen nacht was net zo levendig geweest. Deze droom moest te maken hebben met het bezoek van Roger Gillespie, en als hij geluk had zou hij dit vertrek vinden, maar haar droom zou hem er natuurlijk niet bij helpen aangezien ze


    niets van de omgeving had gezien. Ze bleef een hele tijd in bed liggen terwijl ze zich afvroeg of al die toetsen en knopjes verbonden waren met elektrische netwerken, tussenstations en bedrijven in heel Amerika, klaar om het hele land in duisternis te hullen. Het was geen prettig idee. Ze zette die gedachte kordaat van zich af en stond op.


    Ze had net ontbeten toen Pruden telefoneerde om te vragen of ze een paar minuutjes tijd voor hem had, want hij wilde met haar praten.


    'Ik ben tot halftien vrij,' zei ze.


    Hij moest vanuit de politieauto hebben gebeld want drie minuten later deed ze de deur al voor hem open. Turkse koffie?' vroeg ze. Hij grinnikte. 'Je hebt een eigenaardige invloed op me. De eerste keer dat je me die aanbood...'


    'Dat herinner ik me nog goed,' zei ze lachend.


    'Ik had het gevoel dat je me op de proef stelde,' zei hij, 'daarom zei ik Turkse en ik stikte er bijna in.' Hij liep achter haar aan naar de keuken waar ze de hoeveelheid koffie afmat en hem ging zetten. 'Ik kom vanwege de kermis die hier elke zomer is en aan de rand van Edgerton wordt opgezet. Max Saberhagen is de eigenaar, een betrouwbare kerel. Hij houdt het allemaal keurig netjes. Draaimolens, het reuzenrad en de gebruikelijke waarzegster. Ze haalt heel wat geld binnen en is heel populair. Ze wordt Shana genoemd.'


    Ze gaf hem de pot koffie om mee naar de woonkamer te nemen en nam zelf twee kopjes mee. 'En?' vroeg ze toen ze tegenover elkaar op de banken gingen zitten.


    'Max maakt zich zorgen. Hij heeft het vermoeden dat er wat hocus pocus in het spel is.'


    Vermaakt vroeg ze: 'Dat woord ken ik. Wat is er precies aan de hand?'


    Hij zuchtte. 'Hier in Trafton hebben we een aantal bendes die we scherp in de gaten houden. Dat komt in elke grote stad voor, maar één knaap in het bijzonder is ons voortdurend te slim af. Hij zit achter de meeste grote misdaden in Trafton. Hij heet Jake Bodley en...'


    'Ik heb van hem gehoord,' zei madame Karitska.


    Pruden keek haar verrast aan. 'Zelfs jij? Hoe dan ook, Max kent de bende van Bodley maar al te goed. Zijn kermis komt hier al zeven zomers en in het begin werd hij door Bodley benaderd. De man vroeg geld om hem te beschermen. Max heeft het elke keer botweg geweigerd. Eerst bezorgden ze hem wat last - veel zakkenrollers en zo, wat slecht was voor de reputatie van de kermis - maar Max is onwrikbaar gebleven en bleef weigeren hem te betalen, en de laatste paar jaar hebben ze hem met rust gelaten.'


    'Dit keer dus niet?' vroeg ze.


    'Nee. De afgelopen tien dagen zijn de bendeleden van Bodley elke avond op de kermis gesignaleerd.'


    'En wat deden ze dan?' vroeg ze.


    'Ze slenterden rond.'


    'Alleen maar rondslenteren?'


    'Ja, maar ze hadden veel belangstelling voor de waarzegster Shana.'


    'Interessant,' zei madame Karitska. 'Ze is zeker heel aantrekkelijk?'


    'We denken niet dat het Jake Bodley om haar gaat,' zei hij. 'Hij is in drugs gespecialiseerd en de kermis is maar een paar honderd meter verwijderd van de snelweg naar New York; het zou best een plek kunnen zijn om drugs in ontvangst te nemen wanneer hij heeft gemerkt dat andere toevoerwegen zijn geblokkeerd.'


    'Denk je dat hij de kermis als droppunt gebruikt?' vroeg ze. Pruden haalde zijn schouders op. 'Mocht dat het geval zijn, dan weten we niet hoe hij dat denkt te doen. We weten alleen dat zijn bendeleden ineens grote belangstelling voor de kermis hebben gekregen. Dat is niet eerder gebeurd en Max maakt zich er zorgen om. Hij is bang dat ze naar een manier zoeken om zijn zaak om zeep te helpen uit wraak voor het feit dat hij heeft geweigerd beschermingsgeld te betalen. En ze zouden inderdaad een hoop ellende kunnen veroorzaken door bijvoorbeeld het reuzenrad te saboteren of aan de draaimolen te knoeien.'


    'Maar jij denkt dat het om iets anders gaat?' vroeg madame Karitska.


    Pruden knikte. 'Zo gaat Bodley niet te werk. Als hij zoals Max vreest op wraak uit is, zou hij hem in een donker steegje te grazen nemen en dan zouden we zijn lijk weken later uit de rivier opvissen. Bodley gaat nooit subtiel te werk. Maar ik heb geen verklaring voor het feit dat zijn bende ineens naar die kermis komt. Het zijn elke avond andere mensen en ze duiken op regelmatige tijden op.' Abrupt zei hij: 'Ik geef je wel heel wat details.'


    'Ja, dat is waar,' zei ze droog. 'De commissaris heeft je zeker gestuurd, hè? Dit is niet zomaar een praatje bij een kopje koffie!'


    'Nee,' gaf Pruden toe. 'Ik kreeg het bevel je volledig op de hoogte te stellen. Over de kermis, over Max, over Jake Bodley en zijn bende die de afgelopen week elke avond op de kermis zijn geweest en op ons geheime vermoeden dat het om drugs kan handelen. Maar,' zei hij ineens kwaad, 'nu is het een zaak voor de politie geworden. De waarzegster Shana is verdwenen.'


    'Verdwenen?'


    Hij knikte. 'Ze kwam gisteravond niet opdagen. Niemand heeft haar gezien, ze heeft niet in haar woonwagen geslapen maar haar kleren zijn er nog wel, en Max maakt zich echt grote zorgen. Het schijnt dat kermismensen één grote familie vormen. Shana is er al driejaar bij.'


    Madame Karitska zei: 'En jij denkt dat dit iets met de bende van Bodley te maken kan hebben?'


    'We zien het zo: als er echt drugs via de kermis binnenkomen, kan zij erbij betrokken zijn. Of ze heeft iets ontdekt wat haar bang heeft gemaakt waardoor ze de benen heeft genomen. Of ze hebben haar de afgelopen week onder bedreiging gevraagd mee te doen. Of misschien,' voegde hij er met tegenzin aan toe, 'is ze gekidnapt voordat ze haar mond kon opendoen, of anders...' Hij maakte zijn zin niet af. 'We stelden Max voor dat een politieagente haar plaats zou innemen, maar hij wil haar tent sluiten totdat we haar hebben gevonden. Wat best eens onmogelijk kan blijken te zijn.'


    Madame Karitska vroeg: 'En wat wil jij?'


    'Wij willen weten wat er in die tent gaande is terwijl we ondertussen proberen haar te vinden en erachter komen wat al die belangstelling had te betekenen, waarom Bodleys bendeleden een paar keer een ritje maken - meestal met zijn tweeën - en waarom ze elke keer weer naar Shana's tent gaan. Maar hoewel er over een politieagente werd gesproken...' Hij schudde het hoofd. 'We hebben politiefoto's van alle bendeleden van Bodley, maar tot mijn spijt moet ik zeggen dat hij al van grote afstand de politie mikt, of het nu een man of een vrouw is. Dat moet ook wel, want anders zou hij nooit tien jaar achter elkaar de misdaadkoning van Trafton zijn gebleven. En trouwens, wat weet een politieagente nu helemaal van waarzeggen?'


    'Ik begin te begrijpen waar je naartoe wilt,' zei ze droog.


    Hij knikte. 'Ja, jij zou ons kunnen helpen totdat we Shana terugvinden. Alleen 's avonds, van vijf uur tot twaalf uur 's nachts. En Max is bereid je er goed voor te betalen.'


    'Juist ja.'


    'Het kan best gevaarlijk zijn,' zei hij tegen haar. 'Daar wil ik geen doekjes om winden, maar het feit dat je helderziende bent zou een voordeel zijn, en met jouw intuïtie zou je heel misschien Bodleys bendeleden kunnen identificeren als ze om die tent blijven hangen. Dat gaat natuurlijk alleen als Shana inderdaad de benen heeft genomen. Als ze dood is...' Zijn gezicht vertrok. 'Als ze dood is, kunnen we alleen maar hopen dat ze jou een voorstel doen. We zouden voor enige bescherming kunnen zorgen, maar we mogen niet opvallen.'


    'Waarzeggen,' zei ze peinzend. 'Ik ben bang dat ik zou moeten doen alsof, of met tarotkaarten gaan werken. Geen mens zou op een kermis graag een horloge, ring of portefeuille willen afstaan.'


    'Bedoel je dat je het wilt doen?' vroeg Pruden gretig.


    'Ik ben altijd dol op kermissen geweest. Het zou eigenlijk best een aangename afwisseling zijn. Dat arme kind. Natuurlijk doe ik het.'


    'Mooi zo,' zei hij opgelucht. 'Je zult merken dat het halfdonker is in de tent. Geen kaarsen - op uitdrukkelijk voorschrift van de brandweer - alleen twee zwakke lampjes, dus misschien valt niemand iets op. Als dat wel zo is, zeg dan gewoon dat Shana ziek is.'


    'In een halfdonkere tent lijkt het me niet waarschijnlijk dat ik genoeg op de gezichten kan lezen,' zei ze weifelend.


    'Zo donker is het nu ook weer niet,' stelde hij haar gerust. 'En mensen praten graag. Er worden toch altijd interessante vragen gesteld, of niet soms? Een van de bendeleden van Bodley wil misschien wel weten wat de toekomst voor hem in petto heeft: de cel of de kroeg.' Hij fronste zijn voorhoofd. 'Er is nog wat. Het is ons ter ore gekomen dat Bodley een nieuw lid in zijn bende heeft opgenomen, een buitenstaander, en misschien krijg je zijn naam te horen. Maar als puntje bij paaltje komt weten we alleen echt zeker dat Bodleys bendeleden elke avond laat komen opduiken, en misschien kom je iets aan de weet. Maar dat Shana is verdwenen... Max heeft een jurk voor je; heb je zelf een tulband?'


    Ze knikte. 'En grote oorbellen, natuurlijk.'


    'Perfect. Als je vanavond al zou kunnen beginnen, dan zal Margolies je om kwart voor vijf komen halen en je om middernacht met een taxi naar huis sturen.' Hij stond op. 'Ik moet weer aan het werk. Twee avonden achter elkaar een beroving, nou ja, het houdt ons aan het werk. En nog reuze bedankt.'


    Hij vertrok en ze begon na te denken over de voorspellingen die je op een kermis deed; ze zou het kort en vaag moeten houden, maar gezichten hadden haar altijd al geboeid. Op elk gezicht was de persoonlijkheid van de persoon in kwestie in kaart gebracht. Uw gezondheid zal niets te wensen overlaten. Ik voorzie tegen het eind van het jaar een mogelijk ongeluk, nogal ernstig. Iemand op wie u totaal geen acht hebt geslagen, houdt van u. U zult een lang leven hebben...


    Kletskoek, maar het was te doen.


    'En let altijd op hun ringvinger,' hield ze zich voor en voordat ze haar cliënt van halftien zou ontvangen, ging ze naar haar bureau om haar gouden oorbellen te zoeken.


    



    Ze zat naast Margolies in de politieauto op weg naar de buitenwijken en passeerde eerst een aantal winkelcentrums en daarna keurige gazons en bloementuinen. Hoe meer ze buiten het centrum van Edgerton kwamen, hoe kleiner de huizen werden. Toen


    ze Edgerton alweer bijna uit waren, kwamen ze bij een honkbalveld aan hun linkerhand, dat er in het zonlicht felgroen uitzag, en rechts zagen ze vlaggen en wimpels die volkomen onnodig de aanwezigheid van de kermis van max, lang leve de lol, aanduidden.


    Max stond al bij de ingang op hen te wachten en zodra Margolies hen aan elkaar had voorgesteld reed hij weer weg en liet hij het aan madame Karitska en Max over elkaar beter te leren kennen. Hij stond haar wel aan, deze goed gebouwde, stevige man met zijn ronde gezicht dat er onder andere omstandigheden vast en zeker vrolijk zou hebben uitgezien. Nu stond het echter grimmig. Nadat hij haar van onder tot boven had bekeken, knikte hij. 'U kunt ermee door. Mooi zo, en alvast bedankt.'


    Hij nam haar door het hek mee het kermisterrein op en ze genoot van de vertrouwde geur van zaagsel en van popcorn met boter, het geschreeuw waarmee klanten werden gelokt, de muziek van de draaimolen en de schuifelende voeten over het middenpad. Max knikte naar een tent waar ze op af liepen en zei: 'Shana maakte lange uren, dat doen we allemaal. Nadat we de zaak hier opbreken, nemen we vakantie en later gaan we voor de winter naar Florida. Shana is al driejaar bij ons; ze verdient dit niet.'


    'Dit verdient geen mens,' zei ze kalm.


    De tent was erg opvallend: zwart met ingeweven helwitte sterren en halvemanen. Max stak zijn hand in de tent en haalde er een bord uit:


    WAARZEGSTER: SHANA VERTELT U DE TOEKOMST, $ 3,50


    Hij hing het boven de ingang op en zei: 'U kunt aan het werk.'


    In de tent stond in het midden een tafel die met een knalrode lap satijn was bedekt en waarop een glazen bal meteen in het oog viel. Max knipte twee zwakke lampjes aan die in de hoeken hingen. 'De politie heeft vandaag een elektricien gestuurd,' zei hij. 'Hieronder vindt u een drukknop die met de suikerspintent is verbonden,' zei hij terwijl hij zich bukte en het onder de tafel aanwees. 'Als u problemen krijgt kunt u die met uw voet indrukken. De politie wilde het zo. U kunt beter even kijken waar de knop precies zit zodat u er niet per ongeluk op trapt.'


    Ze boog zich voorover en omdat het kleed alle licht wegnam, ging ze op haar knieën liggen en liet haar hand over de aarde glijden totdat ze in een hoekje een metalen bubbeltje voelde.


    'We gaan het even uitproberen,' zei Max. Hij liep naar buiten en waarschuwde Andy de suikerspinbuurman. Weer terug zei hij: 'Oké, drukt u nu maar op de knop.'


    Madame Karitska, die nog steeds op haar knieën lag, deed wat hij vroeg en hoorde iemand in de verte roepen: 'Oké, Max, oké!'


    'Heel slim,' zei ze goedkeurend.


    Hij knikte en zei: 'Er zullen al gauw klanten komen, veel succes.' Hij beende weg en liet haar in een schemerige tent achter waarvan de oorspronkelijke beheerster om de een of andere reden op de vlucht was geslagen of was gekidnapt of vermoord. Geen aangename gedachte, maar terwijl ze voor alle zekerheid haar tarotkaarten tevoorschijn haalde, zag ze dat haar eerste klant al was gearriveerd. Het was een opgewonden jong meisje in een spijkerbroek en met een rugzak op de rug. Ze kon aan het werk. Hoewel het halfdonker in de tent was, pikte de glazen bol alle kleine beetjes licht op en stond hij op de tafel te fonkelen. Het werd druk, het was een komen en gaan. Eerst was ze een beetje overdonderd omdat ze zelf maar vijf tot zeven cliënten per dag kreeg met wie ze de zaken grondig doornam. Ze werd ook overdonderd door de vragen die ze maar moeilijk met behulp van psychometrie kon beantwoorden. De jonge vrouwen en tienermeisjes wilden weten of er liefde, een carrière en een huwelijk voor hen in het verschiet lagen. De mannen - die sporadisch kwamen opdagen - wilden weten of ze een betere baan zouden krijgen en of hun vrouw wel echt trouw was. Omdat ze wel een beetje kon handlezen begon ze daarmee, en als ze een verontrustende levenslijn zag was het gemakkelijker een duidelijke wenk te geven. 'U moet beter op uw gezondheid letten. Als u de spanningen niet wat vermindert, is er mogelijk kans op een ongeluk of een ziekte... over eh... een jaar of zes, zeven,' voegde ze er dan aan toe.


    Om middernacht, aan het eind van de avond, slaakte ze een diepe zucht van opluchting en hing Shana's blauwe gewaad aan een haak op. De afgelopen zeven uur waren er minstens vijfentwintig mensen geweest en ze had ontdekt dat rugzakken heel erg in de mode waren. Oudere dames droegen leren rugzakjes en jongelui de gewone van canvas. Het was een mode die nog niet tot 8th Street was doorgedrongen. Ze had ook ontdekt hoeveel bezorgde en verwarde mensen er op de wereld rondliepen. Ze had echter niets ontdekt wat Max of de politie een stapje verder zou kunnen brengen.


    Max had een taxi voor haar laten komen. Ze gaf hem de zak met geld die de avond had opgebracht en zei: 'Nog iets gehoord?'


    Hij schudde het hoofd. 'Geen woord.'


    De volgende dag stond ze niet zo onder druk. De afspraken voor die dag had ze naar de volgende week verschoven en er waren maar twee cliënten die ze niet had kunnen afzeggen omdat ze niet wist hoe ze hen kon bereiken. Ze had wat tijd om te rusten, te mediteren en haar gedachten op orde te brengen voor het werk dat voor haar lag. Pruden had een keer gebeld om te melden dat ze nog niets hadden bereikt met hun zoektocht naar Shana. Hijzelf had het te druk met het onderzoeken van de roofovervallen van de dag ervoor maar hij hoopte dat ze, zoals ze had gehoopt, het werk inderdaad een prettige afwisseling had gevonden.


    Ze wilde alleen zeggen dat het inderdaad volkomen anders was geweest, maar zei niets over het feit dat het in vergelijking met haar eigen cliënten een stuk veeleisender was geweest dan ze had verwacht.


    De tweede avond kwam ze veel beter voorbereid en lang niet zo gespannen naar de kermis. De zon stond stralend aan de hemel maar het was koel. Ze was een paar minuten vroeger gekomen en toen ze de draaimolen tot stilstand zag komen, kocht ze een kaartje en maakte ze een opwindend ritje op een zwart paard dat op de muziek van In The Good Old Summertime langzaam op en neer galoppeerde. Ze knapte er enorm van op, liep naar Shana's tent en hing het bordje boven de ingang. Het was vijf uur en ze was klaar om aan de slag te gaan.


    Na een poosje gluurde een jonge vrouw naar binnen en zodra ze zag dat er iemand was, kwam ze binnen en zette haar rugzak vlak binnen de ingang. 'Die is zwaar,' legde ze uit terwijl ze tegenover madame Karitska ging zitten en vroeg of er een betere baan in het verschiet lag. 'Het enige wat ik doe is dingen in het archief opbergen,' klaagde ze, 'terwijl ik op de middelbare school een tien had voor steno en economie.'


    Madame Karitska bestudeerde het gezicht van het meisje en tuurde vervolgens in de glazen bal en uiteindelijk vertelde ze haar dat ze voelde hoe ontevreden ze was maar dat haar leven binnen twee jaar ten goede zou veranderen, en dat ze tot die tijd moest uitkijken voor de mannen in haar leven. Ze voelde zich vreselijk hypocriet en terwijl ze probeerde te bedenken wat ze nog meer kon zeggen, moest ze zichzelf ernstig voorhouden dat ze dit voor Shana deed.


    Toen het meisje vertrok, zag madame Karitska dat ze de rugzak bij de ingang was vergeten, wat madame Karitska wat wrang deed denken dat als ze zo vergeetachtig was, ze maar beter bij haar huidige baantje kon blijven.


    Twee klanten later bedankte een jongeman haar voor haar raad en toen hij wegliep pakte hij de rugzak van het meisje en verdween ermee. Ze zou achter hem aan zijn gelopen om de rugzak van het meisje te redden, maar de volgende klant zat al aan haar tafeltje. De nervositeit van de vrouw leek de hele tent te vullen toen ze verhaal deed van haar man die haar sloeg. Ze wilde weten of ze bij hem weg kon gaan, ook al had ze geen cent van zichzelf. Dankzij Jans werk in het centrum van de sociale dienst kon madame Karitska haar de namen en adressen van twee blijf-van-mijn-lijfhuizen geven waar ze veilig zou zijn als ze de moed kon opbrengen om bij hem weg te gaan.


    Vervolgens kwam er een gejaagde en erg zenuwachtige jongeman binnen. Hij droeg hoge schoenen en had een rugzak bij zich die hij bij de ingang liet vallen. Zodra hij zat vertelde hij dat ze hem een baantje als gids in een natuurreservaat hadden aangeboden maar dat hij bang was zijn vriendinnetje kwijt te raken als hij het aannam. Ze tuurde in haar glazen bol en verzekerde hem dat het hem goed zou doen en dat er een mooie toekomst op hem lag te wachten. Hij vertrok met een dankbaar gezicht maar vergat zijn rugzak. Opnieuw was haar eerste reactie hem terug te roepen, want hoe schemerig het binnen ook was, de rugzak was heel duidelijk zichtbaar.


    Een merkwaardig toeval, dacht ze, en ineens waakzaam besloot ze een oogje te houden op deze tweede rugzak die zo verstrooid was achtergelaten.


    Twee klanten daarna nam een stevige man van in de vijftig tegenover haar plaats en vroeg haar naar de trouw van zijn vrouw, en nadat ze een paar voorspellingen had weten te verzinnen en hem had voorgesteld haar bloemen te sturen en wat meer aandacht aan haar te besteden, knikte hij beleefd, stond op en nam bij het verlaten van de tent de rugzak mee die door de zenuwachtige jongeman met de hoge schoenen was achtergelaten. Ze wist de aandrang te onderdrukken hem terug te roepen en te zeggen dat dit niet zijn rugzak was, maar er was alweer een man binnen gekomen. Hij had een keurig pak aan met een stropdas en zelfs een vest, verbazend nette kleren voor een kermis. Hij had ook nog een koffertje bij zich dat hij bij de ingang neerzette en ze wierp er even een belangstellende blik op voordat ze haar aandacht op deze man richtte. Hij zei dat hij best wist dat die waarzeggerij allemaal flauwekul was, maar hij was handelsreiziger en zag ze misschien een betere baan voor hem in de toekomst? Hij was overwerkt en kreeg in zijn huidige baan te weinig betaald. 'Dat zie ik inderdaad,' zei ze en nadat ze nog wat meer geruststellende dingen had gezegd over wat hem te wachten stond, wachtte ze af of hij zijn koffertje weer mee zou nemen, maar bij zijn vertrek keek hij er niet eens naar en liep gewoon naar buiten. Zoveel toevalligheden vond madame Karitska te veel van het goede. Dit keer stond ze op, ze pakte het koffertje en zette het uit het oog onder de tafel die helemaal schuilging onder de tot aan de grond reikende lap satijn.


    Een uur later kwam een brutale vrouw met blond haar en een zwaar opgemaakt gezicht binnen. Ze had een rugzak met rode bloempjes bij zich die ze vlak bij de ingang neerzette voordat ze tegenover madame Karitska plaatsnam. Ze nam haar even scherp maar niet onvriendelijk op. 'U bent Shana niet,' zei ze. 'Zij heeft me een echt knappe kerel beloofd die barstte van het geld.'


    'Hoelang was dat geleden?' vroeg madame Karitska vriendelijk. Ze haalde haar schouders op. 'Vorige week. Maar hij is nog niet komen opdagen.'


    Madame Karitska glimlachte en zei: 'U zult geduld moeten hebben. In de spiritistische wereld is het altijd moeilijk om de juiste datum te onderscheiden.'


    Nadat madame Karitska met veel gestaar in de glazen bol nog het een en ander over de spiritistische wereld had weten te vertellen, stond de vrouw op, legde een fooitje op tafel en liep naar buiten. Haar rugzak met de knalrode bloempjes liet ze bij de ingang staan.


    Opnieuw stond madame Karitska op, ze liep naar de ingang, pakte de rugzak en bracht die onder de tafel in veiligheid. De avond was wel heel erg interessant begonnen, dacht ze, en ze vroeg zich af wie de gebloemde rugzak had willen meenemen, of iets anders zou achterlaten.


    Een uur voor sluitingstijd kwam een ruw uitziende man de tent binnen en hij bleef met een verwarde blik bij de ingang staan. 'Hé, daar,' zei hij tegen haar, 'mijn vrouw heeft hier een koffertje laten staan dat ik nu kom halen. Een bruin koffertje.'


    Als hij om de rugzak met de rode bloempjes van de brutale vrouw had gevraagd, zouden de verdenkingen die ze had gekoesterd gegarandeerd zijn verdwenen. Misschien had ze hem de rugzak dan zelfs wel gegeven. Maar het was geen vrouw die het koffertje had laten staan, het was beslist de man geweest die had gezegd handelsreiziger te zijn en die iets over zijn toekomst had willen weten. Het was absoluut zijn koffertje geweest. 'Zo te zien staat die er niet meer,' zei ze kalm.


    'Hebt u het niet gezien dan? Een bruin koffertje?'


    'Het is vanavond erg druk geweest,' zei ze en ze zocht tegelijkertijd met haar linkervoet naar de zoemer en drukte erop.


    Hij wierp haar een doordringende blik toe en verdween, maar ze hoorde hem vlak buiten de tent op luide toon boos tegen iemand praten. Ze hoopte dat Max de volgende zou zijn die binnenkwam, of anders Margolies, maar nee, het was een onbekende, een man in een tweedelig pak met stropdas die zelfvertrouwen uitstraalde en met een glimlachje op zijn gezicht dat niet tot aan zijn koude blauwe ogen reikte die hij met een minachtende blik over haar heen liet gaan alsof ze niet meer dan een meubelstuk was.


    Achter hem aan kwam de man die even tevoren was weggegaan. 'Is dit de vrouw, Ben?'


    'Ja,' zei hij nadrukkelijk. 'Dat is 'r, baas.'


    Zijn baas zei op gevaarlijk kalme toon: 'En waar is het koffertje nu? Hebt u het misschien ingepikt? Hebt u het van Ben gestolen?'


    'Integendeel,' zei ze op kille toon. 'Hij maakte de vergissing te zeggen dat zijn vrouw het had laten staan, maar het was absoluut door een man achtergelaten.'


    'Dan hebt u het dus nog,' zei hij en hij liep van de ingang naar haar toe. 'Waar hebt u het? Onder die tafel?'


    Ze bedacht ineens dat haar buurman Andy het misschien zo druk had gehad dat hij de zoemer niet had gehoord en dat ze het koffertje toch aan deze man zou moeten afgeven. Maar dan had ze nog steeds de rugzak. Daarom leek hij zich niet te bekommeren. Om te voorkomen dat hij de rugzak zou zien, zei ze snel: 'Ik zal hem even pakken.' Ze schoofde stoel bij de tafel vandaan, knielde, tilde de satijnen lap op, duwde de rugzak verder naar achteren, drukte nog eens stevig op de zoemer en haalde het koffertje naar zich toe. Op dat moment schopte hij haar hard tegen de enkel. Ze kon niet meer overeind komen. Haar enkel klopte en ze moest toezien dat hij het koffertje in bezit nam.


    'Die is niet van u,' zei ze boos. 'U steelt hem, niet ik.'


    'Nog een keertje zo'n beledigende opmerking, dame,' zei hij, 'en dan kunt u een rotklap krijgen.'


    'Dat zou ik maar niet doen, Bodley,' zei een heerlijk vertrouwde stem. Madame Karitska krabbelde overeind en zei buiten adem: 'Pruden. Goddank!'


    De man die Bodley werd genoemd trok een zeer efficiënt uitziend pistool uit zijn zak en richtte het op Pruden. 'Ik heb je al nooit gemogen, inspecteur, en ik zou dolgraag de trekker overhalen en je neerschieten, met al die herrie buiten zal niemand het horen.'


    Madame Karitska zuchtte. Ze had een afschuw van geweld, maar kennelijk was het moment aangebroken om haar gewetensbezwaren opzij te zetten. Ze pakte de glazen bol en omdat Bodley met de rug naar haar toe stond, liep ze op hem af, hief de bol en liet die met een geweldige klap op zijn hoofd neerkomen. Hij viel op de grond en Ben stond bijna te janken toen hij zag dat zijn baas bewusteloos was.


    'Goed gedaan!' zei Pruden ongelovig. 'Mijn hemel, u hebt me het leven gered!' Tegen Margolies, die hem net had ingehaald en de tent binnenkwam, zei hij: 'Dat goede mens heeft hem buiten westen geslagen. Kun je dat geloven? Hou jij Bodley in de gaten,ja?' Toen Max achter Margolies aan de tent binnenkwam, wendde hij zich weer tot madame Karitska. 'Wat is hier aan de hand? Waarom kwam Bodley hierheen?'


    'Ik geloof dat ik erachter ben hoe ze te werk gaan,' zei ze met onvaste stem. 'Het moet haast wel dat ze deze tent als droppunt gebruiken voor wat dan ook. Ze laten hier rugzakken bij de ingang staan die later door een ander worden opgehaald, zoals bij een estafette, waardoor jullie compleet van de wijs werden gebracht. Meneer Bodley wilde het koffertje. Ik heb hier ook nog een rugzak. Denk je echt dat je er drugs in zult vinden?'


    'Ik verwacht niet dat er barbiepoppen in zitten,' mopperde Pruden, en toen: 'Verdorie, het koffertje zit op slot. Zei u dat er ook nog een rugzak was?'


    Ze liep naar de tafel en haalde de rugzak tevoorschijn. Met één oog op Ben gericht ritste hij hem open en haalde er een heleboel keurig witte pakjes uit. Met zijn pennenmesje maakte hij een gaatje in een van de pakjes en haalde er wat witte poeder uit. 'Heroïne,' zei hij. 'Topkwaliteit. Het beste van het beste. Margolies, doe Bodley de handboeien om voordat hij weer bij bewustzijn komt.'


    'Zijn voeten bewegen,' merkte madame Karitska met een knikje naar Bodley op.


    'Bedankt. Heb je iets om hem te knevelen, Margolies, zodat hij ons niet kan vertellen wat voor goede advocaten hij wel heeft en dat hij door de politie wordt lastiggevallen?'


    Margolies pakte een zakdoek en stopte die Bodley in de mond. 'Sorry, Jake,' zei hij toen Bodley verschrikt zijn ogen opendeed. 'Je zult nu door je neus moeten ademhalen.' En tegen Pruden zei hij: 'En wat zit er in dat koffertje? Heb je het slot geforceerd?'


    'Ik denk dat daar cocaïne in zit. Samen schat ik het op een waarde van een miljoen dollar.' En tegen Max zei hij: 'Uitgekookt, hè?' Max huiverde. 'Zo uitgekookt dat ze me hadden kunnen ruïneren.'


    Bodley die zich niet kon bewegen maar wel bij bewustzijn was, maakte verstikte geluidjes. Pruden keek op hem neer. 'Je beseft toch wel dat je eindelijk op heterdaad bent betrapt, hè, Bodley? Drie getuigen van het feit dat jij het koffertje kwam opeisen. Het is heel overtuigend bewijs, maar je kunt het een stuk beter voor jezelf maken als je ons nu vertelt wat je van Shana's verdwijning weet.' Daarop haalde hij de zakdoek uit de mond van de man. 'We zouden er graag alles van weten.'


    'Je kunt naar de hel lopen,' zei Bodley woedend.


    'Dat dacht ik niet, dat dacht ik niet,' zei Pruden. 'Reken hem in, Margolies.'


    Samen met Ben sleepte Margolies de versufte Bodley overeind en tussen hen in namen ze hem mee de tent uit.


    Pruden was niet langer in Bodley geïnteresseerd. Hij keek eerst naar madame Karitska en toen naar Max. 'Het spijt me, Max, we konden er ook niet al te veel van verwachten. Ik ben bang dat we niets nieuws over Shana te horen hebben gekregen.'


    'Nee, daar heb je helemaal gelijk in,' zei Max beschuldigend. 'Had je hem niet kunnen dwingen?'


    Pruden zuchtte. 'Als het echt goed tot hem doordringt dat hij achter de tralies zal komen - een heel nieuwe ervaring voor hem - zal hij misschien willen praten, maar dan zou het voor Shana te laat zijn. Overigens betwijfel ik of hij iets zal zeggen. Bodley is een taaie.'


    'En je kunt niets voor Shana doen, echt helemaal niets?' wilde Max weten. 'Ik ben natuurlijk blij dat ze niet langer mijn kermis zullen gebruiken voor het smokkelen van drugs, maar het belangrijkste voor mij is dat Shana wordt gevonden.'


    Madame Karitska dacht even aan het late uur en haar pijnlijke enkel en toen aan Shana. 'Misschien zou ik kunnen helpen,' zei ze. De twee mannen draaiden zich om en staarden haar aan. 'Met eh... psychometrie?' vroeg Pruden.


    Ze lachte even toegeeflijk. 'Ben je vergeten hoe we Jan hebben gevonden toen we eenmaal wisten dat ze nog in leven was en ergens in Trafton zat opgesloten zonder er enig idee van te hebben waar dat was?'


    'Maar Jan was toevallig wel spiritistisch aangelegd,' wierp hij tegen. 'En jij en de jonge Gavin en Faber-Jones hebben toen met jullie drieën je spiritistische krachten op haar gericht...'


    Ze viel hem in de rede. 'Er zijn andere methoden, Pruden, en het is de moeite waard om het te proberen.'


    'Bedoelt u dat er nog steeds hoop is?' vroeg Max. 'Bedoelt u echt dat u misschien iets kunt doen?'


    Ze knikte en zei tegen Pruden: 'Ik heb een heel grote en zeer gedetailleerde kaart van Trafton nodig, een rustig plekje en een foto van Shana. Ik beloof niets, maar er zit een kansje in.'


    'Die krijg je,' stemde Pruden toe. 'We hebben een vergaderzaal op de bovenste verdieping van het hoofdbureau en we hebben natuurlijk ook een grote, gedetailleerde kaart van de stad.' Hij wierp een blik op zijn horloge en zei toen tegen madame Karitska: 'Het is bijna middernacht. Ben je er niet te moe voor?'


    'Om het slachtoffer van die afschuwelijke man te vinden? Natuurlijk niet.'


    'Maar het is al donker, het is al nacht,' zei Max.


    'Over zes uur wordt het weer licht,' wees ze hem terecht.


    'Laten we dan gaan. Is er verder nog iets wat u nodig hebt?'


    'Ja, twintig tot vijfentwintig centimeter touw, zo dun mogelijk, en graag een foto van Shana.'


    Het duurde maar een paar minuten voordat Max terugkwam met een reclamefoto van Shana en het stukje touw. Ze liepen de tent uit en belandden weer in de wereld van orgelmuziek, het geschreeuw van mensen die ringen wierpen en het gegil uit het reuzenrad. Toen ze in Prudens politieauto stapten, lieten ze het kermisgedruis achter zich.


    Dit keer zette hij de sirene wel aan om vrije doorgang door het drukke avondverkeer te krijgen, en toen ze op het hoofdbureau waren aangekomen, bracht hij haar meteen met de lift naar de bovenste etage.


    'Dit is de vergaderzaal,' zei Pruden terwijl hij een deur opendeed en het licht aanknipte. Er stonden stoelen om de lange mahoniehouten tafel en Pruden duwde er een stuk of zes opzij. In de enorme ramen leek hun spiegelbeeld tegen de zwarte nacht op een schimmig spook. Beneden hen scheen het licht van de neonreclames van nachtclubs, de verkeerslichten en de koplampen van auto's als sterren aan een omgekeerde hemel. De kaart werd zorgvuldig op de tafel uitgespreid. Madame Karitska deed een van haar lange gouden oorbellen uit en maakte die aan het touwtje vast.


    Max zei ineens: 'Maar dat doet me aan een wichelroede denken! Ik ben in Vermont opgegroeid waar in elk stadje wel een vent woonde die met zijn wichelroede bronwater kon opsporen.' Madame Karitska wierp hem een goedkeurende blik toe. 'Maar dit keer gaan we met de wichelroede een mens opsporen. Wil je het licht wat lager draaien, Pruden?' Ze wierp een lange blik op de foto van Shana: een hartvormig, jeugdig gezicht, lang blond haar, en helderblauwe ogen.


    'Ze heeft geen spiritistische gaven,' zei Max abrupt, 'maar ze is hartelijk en zorgzaam en kan goed met mensen omgaan.'


    'Dat zie ik,' zei madame Karitska. 'Nu moeten we heel stil zijn.' Ze zagen dat ze haar ogen een paar minuten sloot en toen weer opendeed. Ze boog zich over de kaart en hield de oorbel aan het touwtje erboven. Hij begon wild heen en weer te zwaaien, maar uiteindelijk bleef hij doodstil hangen. Pruden dacht al dat het geen zin meer had, maar toen begon de oorbel te trillen en te verschuiven. Hij bleef heel even boven het centrum van de stad hangen en toen kwam hij onder de gehoorzame hand van madame Karitska heel, heel langzaam stil te hangen.


    En er kwam geen beweging meer in.


    'Waar is hij gestopt?' vroeg madame Karitska.


    'Railroad Avenue. Niet zo'n beste buurt. Vrachtdepot, biljartcafés, werkplaatsen, vrachtwagenparkeerplaatsen, garages.'


    'Ik krijg de indruk...' begon madame Karitska.


    'Ja?' zei Max gretig.


    Ze fronste. 'De indruk dat ze ergens in een doos zit.'


    'Een doos!' stootte Max uit. 'Leeft ze nog?'


    'Dat weet ik niet; het is een troebel beeld. Geen doodskist. Een doos of een krat.'


    'Ze kan nooit meer in leven zijn,' zei Max wanhopig. 'We vinden haar nooit.'


    Pruden schonk geen aandacht aan hem. 'Zodra het licht is zullen we Railroad Avenue afzoeken. Ik regel het wel met de commissaris. Nu we Jake Bodley eindelijk hebben kunnen inrekenen, moet hij wel in een heel goede bui zijn. Bijna in extase zou ik denken.'


    'Vijf uurtjes slaap zullen me goed doen,' zei madame Karitska. 'Wil je me om zes uur ophalen?'


    'Ik wil ook mee,' zei Max vastberaden. 'Ik zal om halfzes beneden in de hal staan.'


    Ze liet het touwtje en de oorbellen in haar tasje vallen en keek hem glimlachend aan. 'U bent niet getrouwd, hè, meneer Saberhagen?'


    Hij schudde het hoofd.


    'Weet Shana dat u verliefd op haar bent? Hebt u haar dat verteld?'


    Hij probeerde er een grapje van te maken. 'Goed, hè, die helderzienden? Natuurlijk weet ze het niet, ik ben veel te oud voor haar, dat weet ik heus wel, en ze zou nooit... Maar ik hoop bij god dat ze nog in leven is!'


    Ze kon hem daar geen antwoord op geven en wist niets geruststellends te zeggen. Madame Karitska werd bij haar appartement afgeleverd waar ze een koud kompres op de enkel legde waartegen ze zo'n gemene trap had gehad. Ze zette een kopje valeriaanthee, schreef op een briefje BEN WEGGEROEPEN VOOR EEN NOODGEVAL dat ze de volgende ochtend op haar deur zou hangen, en ging naar bed.


    Railroad Avenue was vijf kilometer lang. Zodra ze de welvarende zaken aan de noordkant achter zich hadden gelaten kreeg de straat een steeds armoediger aanblik. Bij het langsrijden noemde Pruden elk gebouw bij naam en in de buurt van Roosevelt Boulevard lagen de gebouwen verder uit elkaar.


    'Aan deze kant is er niet veel meer,' zei hij. 'Rechts is een slijterij - goedkope drank - en twee dichtgetimmerde winkels. Links was vroeger een park; nu wordt het een krottenwijk genoemd, of Klein Parijs, zoals de bewoners zeggen. De gemeente is van plan om de hele zaak plat te gooien en er een winkelcentrum te bouwen.' Hij wees er vaag naar. 'Nogal hard voor de daklozen. Er is zoveel werkloosheid dat hun aantal de pan uit rijst. De schuilhutten zijn nogal brandgevaarlijk. Ze bouwen die van houtafval en plastic en...'


    'En dozen en kratten?' zei madame Karitska abrupt. 'Stop, Pruden, stop!'


    Hij trapte hard op zijn rem. 'Dozen en kratten,' zei hij haar na. 'Yes!' Hij reed regelrecht naar het onkruid dat langs de straat groeide en zette daar de auto neer. 'Ze zijn hier niet zo dol op de politie,' zei hij grimmig terwijl hij het portier voor madame Karitska en Max opende. 'Maar we moesten toch maar eens een kijkje gaan nemen.'


    Er was geen formele ingang naar Klein Parijs. Ze liepen tussen twee hutten van goedkoop triplex naar binnen. Verderop zat een vrouw in het zonnetje een baby te zogen. Toen ze hen in het oog kreeg, trok ze zich ijlings in de tent achter zich terug. Met al die geïmproviseerde onderkomens was het net een labyrint en nadat ze een hele tijd hadden rondgedwaald begon madame Karitska te vermoeden dat ze verdwaald waren. Maar toen kreeg ze een deur in het oog die ergens tegenaan leunde en die door ongeziene handen op mysterieuze wijze opzij werd gezet, waardoor een man vanuit zijn krot naar buiten kon komen. Hij bleef bij de deur staan en keek naar hen alsof hij op iets stond te wachten. Hij was een jaar of veertig, had uitdunnend rood haar en een stoppelbaardje en droeg een opgelapte spijkerbroek.


    Toen ze dichterbij kwamen leek hij een beslissing te hebben genomen. 'Bent u op zoek naar een mooi blondje dat drie avonden geleden uit een auto werd gesmeten?'


    'Uit een... Ja, meneer,' zei Max naar adem snakkend. 'Hebt u haar gezien?'


    Opnieuw bekeek hij hen aandachtig. 'Bert en ik hebben voor haar gezorgd,' zei hij. 'Ik wist niet hoe ze heette en ze had niks bij zich waaraan te zien was wie ze was. Ze was erg toegetakeld. Die auto moest zeker zeventig hebben gereden.'


    'We zijn inderdaad naar haar op zoek. Is ze binnen?' vroeg Pruden.


    Hij glimlachte. 'Ze zal echt blij zijn om jou te zien,' zei hij tegen Pruden terwijl hij zijn blik over het politie-uniform liet gaan. 'Als de telefoon in de slijterij niet buiten dienst was geweest, zouden we het alarmnummer hebben gebeld. Het was bijna haar dood geweest. Bert en ik hebben het met eigen ogen zien gebeuren.' Maar Max was al langs hem heen in het krot verdwenen. De anderen volgden hem en kwamen in de schemering terecht. 'Ze leeft nog,' riep hij.


    Shana lag op een haveloze matras. Haar blonde haar stond stijf van het bloed, haar ene wang was opgezwollen en haar ogen waren bont en blauw, maar toen ze naar Max keek kwam er een blik van verwondering in. 'Je hebt me gevonden, Max. O, je hebt me echt gevonden!'


    De metgezel van hun gastheer, kennelijk het vriendje dat hij Bert noemde, lag op zijn knieën en roerde in een pan soep die met een waxinelichtje warm werd gehouden. Hij keek op en zei: 'Pas op, volgens ons heeft ze haar linkerarm ook gebroken.'


    Pruden zei afgebeten: 'Heeft Bodley dit gedaan?'


    'We weten niet wie het was, maar jullie zullen er Bert en Al toch niet om arresteren, hè? Ze zijn zo aardig geweest, heel aardig eigenlijk. Ze hebben buiten een vuurtje gestookt en water gekookt om het gruis uit de wonden op mijn gezicht te wassen, en... en ze hebben zelfs twee blikjes tomatensoep voor me gestolen. Het spijt me, Bert, maar dat heb ik gehoord. Jullie gaan hen toch niet arresteren?'


    'Ze arresteren?' herhaalde Max met een blik achterom naar Bert.


    'Ik kan ze geen medaille uitreiken maar ik kan ze wel een baantje bezorgen, als ze tenminste op de kermis willen werken.'


    Bert liet de soep in de steek en keek naar hem op. 'Hoor je dat, Al? Een baantje!'


    'Ja, ik heb het gehoord,' zei hij en er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. Pruden zei koppig: 'Alles goed en wel, maar heette die man toevallig Bodley?'


    Ze draaide haar gekneusde gezicht naar hem om. 'Hij zei niet hoe hij heette. Ik ben zo stom geweest; ik zei dat ik de politie zou bellen en... en toen heeft hij me in elkaar geslagen en me gedwongen met hem mee naar zijn auto te gaan. En die heeft hij zelf bestuurd.'


    Al zei: 'Bert en ik kunnen hem wel herkennen. We waren buiten peukjes aan het zoeken toen het gebeurde. Hij deed gewoon het portier open en duwde haar eruit. We hebben hem goed kunnen opnemen.'


    'Kijk eens aan,' zei Pruden verheugd. 'Zo te zien kunnen we Bodley behalve van drugssmokkel ook nog van poging tot moord beschuldigen. Ik zal vanuit de auto een ambulance bellen. Ik ben zo terug.'


    Max lag op zijn knieën naast Shana en streek haar over het haar. Madame Karitska, die het gevoel had dat ze de situatie zonder haar ook wel aankonden, bekeek met veel plezier de vernuftige manier waarop ze het krot van drie bij drie meter hadden ingericht. Ze moest lachen bij de gedachte wat ze zouden denken als ze wisten dat haar familie als vluchtelingen in precies zo'n krot in Kabul had gewoond: een kist als tafel, omgekeerde tonnetjes om op te zitten en een kerosinebrander als lamp.


    Pruden kwam terug en zei: 'De ambulance is onderweg.' Madame Karitska keek op haar horloge. 'Het is pas halfnegen,' zei ze tegen hem. 'Als je me nu naar huis zou kunnen brengen, kan ik het briefje van de deur halen en dan ben ik nog op tijd voor de cliënt van negen uur.'


    'Ik vind het best. Blijf jij hier, Max?' vroeg hij.


    'Dat spreekt vanzelf,' zei hij.


    Madame Karitska wilde al weggaan toen ze zich omdraaide en even naar Max keek die nog steeds over Shana stond gebogen. 'Nog even wat anders. Als u nu tegen Shana zou zeggen wat u ons gisteravond hebt toevertrouwd, meneer Saberhagen, dan kon u wel eens verbaasd staan over het resultaat.'


    Met die opmerking liep ze met Pruden mee naar zijn auto. Ze vond het altijd heerlijk om met een paar goedgekozen woorden afscheid te nemen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    Een paar dagen later liep madame Karitska, geheel hersteld van de confrontatie met de beruchte Jake Bodley, de trap op om de huur te betalen en te kijken welke nieuwe slangen Kristan voor zijn schilderijen had bedacht.


    Toen Kristan de deur opendeed, wachtte haar een verrassing. Zijn overhemd zat zoals gewoonlijk onder de verfspatten maar toen ze over zijn schouder naar de ezel keek, riep ze verbaasd: 'Kristan!'


    Hij grinnikte bijna jongensachtig. 'Vindt u het mooi?'


    Het schilderij op de ezel was een abstracte wirwar van felle kleuren - roze, oranje, rood, geel en paars - en de vormen kronkelden zo door elkaar dat ze nog eens goed moest kijken voordat ze besefte dat het doek vol met slangen zat.


    'Ze bewegen bijna,' zei ze diep onder de indruk terwijl ze langs hem heen liep om het van dichterbij te gaan bekijken. 'En die kleuren!' Ze keek hem vol belangstelling aan. 'Heel wat anders dan die donkere, Rousseau-achtige ontwerpen.'


    'Dus eindelijk vindt u eens iets mooi,' zei hij droog toen ze hem de huur overhandigde. En hij ging verder: 'Ik had nooit gedacht...'


    Hij werd onderbroken door een vrouwenstem uit de keuken. 'Is een boterham met ei goed, Kristan?'


    Er was iets heel bekends aan die stem en ze keek Kristan nieuwsgierig aan.


    'Ja, lekker,' riep hij terug.


    'Mooi,' kwam het antwoord, 'want...' en Betsy Oliver kwam met een bordje in de hand uit de keuken. Ze liet het bijna vallen toen ze madame Karitska in het oog kreeg. 'O, wat heerlijk,' zei ze. 'Ik wist niet dat u er was. Ik ben zo blij u weer te zien.'


    'En ik jou,' zei madame Karitska glimlachend. 'Ik zie dat deze twee kunstenaars...'


    '... erover denken samen te gaan wonen,' zei Kristan. 'U mag het als eerste weten, omdat u beneden woont.'


    Betsy knikte blij. 'We worden buren. Zijn appartement is groter dan het uwe. Er is nog een extra slaapkamer voor Alice en we denken dat mijn tekentafel wel daar bij het raam zal passen,' zei ze wijzend.


    Het gebeurde niet vaak dat madame Karitska naar woorden moest zoeken, maar ze schoof haar verbijstering ferm opzij en zei: 'Het doet me echt plezier dat we buren worden. En hoe gaat het tegenwoordig met jouw tekenwerk?'


    'Vertel het haar maar,' zei Kristan.


    'Graag.' Ze richtte zich tot madame Karitska. 'Kristan heeft me zo enorm geholpen. Ik teken nu ook figuurtjes en een uitgever heeft mijn ansichtkaarten bekeken en me gevraagd een kinderboek te illustreren.'


    'Een nogal dweperig boek,' zei Kristan.


    'O, nee, Kristan, het is helemaal niet dweperig,' zei ze tegen hem. 'Er zitten geen slangen in, alleen maar een bruin knuffelbeertje en kinderen,' zei ze zo vrolijk als ze nog nooit was geweest. 'Alice heeft ervoor geposeerd.'


    Met de herinnering aan wat er de afgelopen dagen was voorgevallen voelde madame Karitska zich bijna onbehaaglijk bij het gevoel van geluk in deze kamer. Ze kende Kristan alleen als de verantwoordelijke jonge huurbaas die nooit echt spraakzaam was. Dat hij zijn leven niet alleen voor Betsy had opengesteld maar ook voor haar dochter van vijf leek op onvermoede diepten te wijzen en op een Kristan die ze nog niet had leren kennen. Het kwam maar zelden voor dat een man net zoveel om een vijfjarige dochter gaf als om haar moeder en ze brandde van verlangen die man beter te leren kennen.


    'Ik ben echt blij voor jullie,' zei ze, 'maar nu moet ik weg want ik heb nog twee afspraken en vanavond krijg ik drie gasten te dineren.'


    Maar Betsy liep achter haar aan naar de trap. 'Ik wilde nog zeggen... ik moet er tegenwoordig zo vaak aan denken,' zei ze met een lachje. 'Het is precies gegaan zoals u me die dag hebt voorspeld. U noemde het geloof ik uw filosofie. Het leek op de een of andere wijze een patroon in mijn gevoelens aan te brengen. U hebt me aan Kristan voorgesteld en kijk eens wat daarvan is gekomen!'


    Madame Karitska knikte. 'Je houdt van hem.'


    'Ja, maar het is zo heel anders dan met Alpha, met Arthur bedoel ik. Ik besef nu dat hij nooit echt volwassen is geworden, ook al behandelde hij me als een kind. Met Kristan... nou, wij zijn elkaars gelijken. Hij respecteert me!'


    Madame Karitska boog zich voorover en gaf haar een kus op haar wang. 'Ook hier weer betekenisvolle toevalligheden,' mompelde ze, met Roger Gillespie in gedachten. Nadat ze Betsy nog een keer had geknuffeld, liep ze de trap af naar haar eigen appartement. Ze was net op tijd voor de postbode die op de trap de post stond te sorteren.


    Ze deed de deur open en zei: 'Goedemorgen, meneer Petrie, hebt u vandaag nog wat rekeningen voor me?'


    Hij was een aardige jongeman en hij grinnikte toen hij zei: 'Verrassing... een brief en een briefkaart, allebei per expresse.' Hij schudde het hoofd. 'Ik heb nog nooit eerder een briefkaart gezien die per expresse werd verzonden.' Hij draaide de kaart om. 'En een heel rare ook nog.' Hij gaf haar de brief en de kaart en liep naar Kristans postbus terwijl zij naar binnen liep, de deur achter zich dichtdeed en een blik op de briefkaart wierp die hij zo raar had gevonden.


    Hij had gelijk: haar adres klopte maar toen ze hem omdraaide stond er niets op, geen berichtje, geen handtekening. Ze wilde hem net in de prullenbak gooien toen haar oog op het poststempel viel: Denby, Maine.


    De ansicht op zich was een boodschap. Roger Gillespie had gevonden wat hij zocht en dat wilde hij haar laten weten. Het was aardig van hem, maar toen ze zich de levendige droom herinnerde over wat hem te wachten stond, huiverde ze onwillekeurig. Ze legde de briefkaart op haar bureau en maakte de brief open. Daarin zat een cheque voor duizend dollar van Max Saberhagen.


    'Duizend dollar!' riep ze hardop, en voor maar twee nachtjes werk. Dat was echt heel royaal. Ze legde de cheque ook op haar bureau maar haar gedachten bleven bij de mysterieuze briefkaart, want die betekende vast en zeker dat Gillespie had gevonden waar de verwoesting waar hij zo bang voor was vandaan kon komen. Deze confrontatie tussen goed en kwaad, tussen leven enerzijds en dood en vernietiging anderzijds, had bijna iets Bijbels. Die gedachte dreef haar naar haar boekenkast waar ze via de koran en een paar boeken over het boeddhisme bij de bijbel kwam. Ze sloeg hem open en zocht naar de regels die al door haar hoofd spookten. En ik zag een wit paard, en zijn naam was de Dood, en de Hel volgde hem op de voet. En hen werd de macht gegeven om met zwaard en honger ten strijde te trekken tot de dood erop volgt.


    Als Roger Gillespie zou falen...


    Hij had Denby gevonden, maar wat had hij nog meer gevonden en waarom had hij haar per expresse een briefkaart gestuurd en wat bedoelde hij ermee? Maar ze had niemand, helemaal niemand met wie ze erover kon praten, want geen mens wist iets af van het verrassende en heel heimelijke bezoek dat Roger Gillespie haar die dag had gebracht.


    Toen klopte haar eerste cliënt aan en ze zette alle speculaties, nieuwsgierigheid en dreigingen ferm uit haar gedachten. De rest van de dag dwong ze zich om alleen aan de fantastisch royale cheque van Max Saberhagen te denken.


    


    Die vrijdagavond had ze Faber-Jones, Pruden en Jan te eten gevraagd. Ze kon altijd maar weinig gasten uitnodigen omdat aan het tafeltje bij het raam maar voor vier mensen tegelijk plaats was. Maar het eten dat ze opdiende maakte het gebrek aan ruimte meer dan goed. Vanavond had ze een mousse van ei en komkommer gemaakt; Faber-Jones had een fles uitstekende wijn meegebracht en de bijdrage van Jan en Pruden was een beker roomijs. De straatlantaarn vlak voor haar raam zorgde voor een zachte gloed die extra bijdroeg aan de kaars op de tafel. 'Ze is en blijft een romanticus,' merkte Jan op. 'Ik ben ook dol op kaarslicht.'


    Bij het dessert en de koffie spraken ze over de laatste gebeurtenissen. Over Shana die in het ziekenhuis zo goed vooruitging en over Jans werk op het centrum van de sociale dienst, en Faber-Jones vertelde hoe zijn dochter Laurie was veranderd.


    'Ze praat zelfs met me,' zei hij vol trots. 'En niet zomaar een beetje, nee, ze praat écht met me. En alle vijandigheid is verdwenen.'


    'Over vijandigheid gesproken,' zei Pruden. 'Ik heb iemand ontmoet die we geloof ik allemaal wel kennen, en ik moet zeggen dat hij zich niet alleen vijandig gedroeg, maar zelfs agressief vijandig.'


    'Dat kun je je bijna niet voorstellen,' zei Faber-Jones. 'Wie was dat?'


    'Amos Herzog.'


    'Hij vijandig?' zei Jan. 'Waarom zou hij zich in vredesnaam vijandig tegenover jou gedragen?'


    Pruden richtte zich met een lachje naar madame Karitska. 'Hij beschuldigde mij ervan dat ik je zo aan het werk hield dat je zijn huwelijksaanzoek hebt afgewezen.'


    Het werd ineens doodstil. Madame Karitska maakte er een einde aan door luchtig te zeggen: 'Dat was heel onbescheiden van hem. Hij moet wel erg op zijn teentjes zijn getrapt om zich vijandig tegen de politie te gedragen.'


    'Marina, heeft hij je ten huwelijk gevraagd en heb jij nee gezegd?' vroeg Jan. En haastig voegde ze eraan toe: 'Ik weet wel dat hij veel ouder is dan jij en dat hij vroeger brandkastenkraker was, maar het is toch een vangst. Denk eens aan al die charme en aan al dat geld!'


    Madame Karitska lachte. 'Schandalig, hè? Maar kun jij je mij op Cavendish Square voorstellen, of Amos hier? We hebben afgesproken vrienden te blijven, want ik mag hem heel graag, maar trouwen, nee, echt niet.'


    Op hetzelfde moment begon de straatlantaarn voor haar raam te flakkeren en vlak daarop ging hij uit, waardoor ze alleen nog bij het kaarslicht zaten. Ze stond op en liep naar haar bureau om de bureaulamp aan te knippen, maar... 'Er moet zeker een nieuwe gloeilamp in; hij doet het niet,' zei ze.


    Faber-Jones was naar het raam gelopen en deed het open, waarna hij naar links en naar rechts keek. 'Het ligt niet aan de gloeilamp,' zei hij. 'De hele straat is donker. Griezelig. Achter de ramen ook geen lichtje te zien.'


    'Merkwaardig,' zei Pruden fronsend.


    'Het elektriciteitsbedrijf moet op de hoogte worden gesteld,' zei Faber-Jones verontwaardigd. 'Mag ik je telefoon even gebruiken?' Hij toetste het nummer in maar na een paar minuten legde hij de hoorn weer neer. Bij het zwakke licht van de kaars keek hij hen verward aan. 'Ik kom er niet door. Ik hoor helemaal niks, zelfs niet zo'n akelige stem die zegt dat alle lijnen bezet zijn.' Pruden zei tegen madame Karitska: 'Je hebt eens gezegd dat je een draagbaar radiootje hebt. Werkt dat op batterijen?'


    Ze knikte en haalde hem van haar bureau. Pruden zette hem aan maar kreeg niet meer dan wat gekraak te horen en daarna stilte. 'Ik heb mijn mobieltje in de auto laten liggen; die moet wel werken omdat hij via de satelliet gaat.'


    'Ik krijg er kippenvel van,' zei Jan ineens.


    Faber-Jones wierp haar een meelevende blik toe. 'Je hoeft je echt niet zenuwachtig te maken. Je denkt toch niet... Dit gebeurt bijna elke winter.'


    'Maar het is nog geen winter,' merkte Jan op. 'Het stormt ook niet. Het waait niet eens.'


    'Overbelasting,' zei Faber-Jones op vastberaden toon.


    Madame Karitska zei niets. Ze bleven allemaal zwijgend en niet op hun gemak zitten wachten tot Pruden van de auto terugkwam. 'Ik heb het hoofdbureau kunnen bereiken, gedeeltelijk tenminste,' zei hij. 'Heel Trafton zit in het donker, dat heb ik nog net van Margolies gehoord voordat hij ook uit de lucht verdween.'


    Madame Karitska zei; 'Als de elektriciteit in de hele stad is uitgevallen...' Ze kon haar zin niet afmaken, want dat zou betekenen dat Roger Gillespie had gefaald.


    'Ik moet gaan,' zei Pruden. 'De verkeerslichten, de telefoon, het vliegveld...' Hij klonk ineens een stuk barser. 'Ik moet weg voordat... voordat...' En meteen was hij weg.


    Met onvaste stem zei Jan: 'Hij bedoelt voordat de berovingen beginnen en... o, denk eens aan de mensen die in de lift zitten opgesloten! Zou het kunnen... zou het echt kunnen... weten jullie nog wat Roger Gillespie zei?'


    Ze herinneren het zich nog, dacht madame Karitska, net als ik, alleen weet ik meer dan zij en dit heeft er beslist mee te maken. 'Iemand zou New York moeten bellen of Trenton,' drong Jan aan. 'Om te kijken of het licht het daar nog wel doet.' Maar niemand nam de moeite om haar eraan te helpen herinneren dat de telefoon het ook niet deed.


    Zo luchtig mogelijk zei madame Karitska: 'We hebben nog altijd kaarsen en ergens heb ik ook nog een pak kaarten.'


    Niemand reageerde erop en toen begon de straatlantaarn voor het raam ineens weer te flakkeren en even later volop te schijnen. Het licht stroomde naar binnen en madame Karitska deed haar ogen dicht en zei: 'Goddank.'


    Met een zucht van opluchting zei Faber-Jones trillend: 'Het was gewoon toeval, dat moet wel. Gewoon toeval, zoals altijd.' Zenuwachtig lachend zei Jan: 'Terwijl wij ons best deden om niet te denken... om er niet aan te denken dat... Maar zie je wel? Het kan niets te maken hebben gehad met wat Roger Gillespie zei.'


    'Nee,' stemde Faber-Jones in, 'maar ik moet wel bekennen dat zo'n hele stad in het donker me een vreemd gevoel bezorgde. Je radio zou het ook weer moeten doen, Marina. Zet hem eens aan, dan kunnen we horen of het plaatselijke station er een verklaring voor heeft.'


    Ze pakte haar draagbare radio en zette hem gehoorzaam en net op tijd op de lokale zender aan om een omroeper te horen zeggen: '... nog geen verklaring voor de elektriciteitsstoring die heel Trafton trof, maar...' Hij werd in de rede gevallen door een andere stem die zei: 'We onderbreken dit programma om verslag te doen van een mysterieuze explosie die nog geen halfuur geleden de stad Denby in Maine opschrikte. Het stadje van vijftienduizend inwoners schudde op zijn grondvesten. De ontploffing werd zelfs tot in Bar Harbor in het zuiden gevoeld. De politie van Denby deelt mee dat de explosie plaatsvond in de oude middelbare school Thomas Jefferson die in 1990 werd ontruimd en vier jaar geleden aan een elektriciteitsbedrijf is verkocht. Het is niet bekend of er ten tijde van de explosie mensen in het gebouw aanwezig waren en wat de oorzaak is geweest... We keren nu terug naar onze lokale zender.'


    Jan zei met een zucht: 'Allemaal goed en wel, maar dat verklaart nog niet waarom Trafton in het duister werd gedompeld.'


    O, jawel, dat doet het wel, het betekent dat ze het gebouw net op tijd hebben bereikt, en jij weet niet half hoeveel geluk we allemaal hebben gehad, wilde madame Karitska zeggen.


    Want Roger Gillespie had zojuist bewezen dat het onmogelijke mogelijk was gebleken. En dat was bepaald geen plezierige gedachte.


    Maar morgen zou het leven weer gewoon doorgaan. Elektrische kookplaten zouden worden ingeschakeld, koelkasten opengetrokken, computers en televisies aangezet, vliegtuigen zouden landen en auto's zouden hun tank vol benzine gooien. De radio en CNN zouden meer bijzonderheden over de krachtige en mysterieuze ontploffing in Denby, in Maine geven, maar de vraag was of het iemand nog zou interesseren. Morgenochtend zou ze de cheque van Max Saberhagen naar de bank brengen en 's middags zouden er twee cliënten komen. Pruden zou een lijst maken van de misdaden van Jake Bodley, Jan zou de halve dag in het centrum van de sociale dienst doorbrengen, en Faber-Jones zou een bezoekje brengen aan zijn dochter bij Daniels winkel Hulp voor Morgen.


    Het was nogal ironisch, dacht ze, dat er dankzij Roger Gillespie nog steeds een morgen was.


    Zolang het duurde.


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


    


    Wanneer een briljante, jonge violiste door een tragisch ongeval om bet leven komt, krijgt Madame Karitska, helderziende, haar kettinkje in banden. Door dit vast te houden krijgt zij beelden door die erop wijzen dat het ongeval geen ongeluk was maar moord!


    Zij besluit haar goede vriend inspecteur Pruden in te schakelen om de moordenaar te ontmaskeren.


    


    In "De helderziende gravin" introduceerde Dorothy Gilman Madame Karitska, een gravin die vervallen is tot de bedelstaf. Na haar vlucht naar Amerika besluit de gravin om haar spirituele gaven te gebruiken om mensen te helpen. In Madame Karitska probeert ze opnieuw mensen in nood van dienst te zijn en zet ze inspecteur Pruden op het juiste spoor.


    


    Dorothy Gilman schreef verschillende thrillers en is bekend geworden met haar populaire Mrs. Pollifax-detectiveserie.
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    Van dezelfde auteur:


    


    De spionne met het hoedje


    De onstuitbare Mrs. Pollifax


    De ongrijpbare Mrs. Pollifax


    Erepalm voor Mrs. Pollifax


    Een non in de kast


    De helderziende gravin


    Mrs. Pollifax op safari


    Koorddanseres


    Mrs. Pollifax in China


    Mrs. Pollifax en de boeddha van Hongkong


    Mrs. Pollifax en de gouden driehoek


    Gijzeling in Badamya


    Ontmoeting met een onbekende


    Mrs. Pollifax en de dansende derwisj


    Karavaan in de woestijn


    Mrs. Pollifax en de tweede dief


    Mrs. Pollifax duikt onder


    Mrs. Pollifax op leeuwejacht


    Mrs. Pollifax, de onschuldige toerist


    Mysterieus erfgoed


    Mrs. Pollifax en de verdwenen heldin


    


    Bezoek onze internetsite www.zwartebeertjes.nl voor informatie over al onze boeken.
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